ELEKTRICNI DROBILNIK

Villager VC 2500

Originalna navodila za uporabo
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POMEMBNO!
PRED UPORABO PREBERITE TA NAVODILA.
NAVODILA ZA UPORABO SHRANITE IN JIH IMEJTE VEDNO NA VOLJO.

OPOZORILO! Preberite navodila in varnostna opozorila. Neupostevanje spodaj navedenih navodil lahko
vodi do el. udara, pozara in/ali teZjih telesnih poskodb.

NAVODILA ZA UPORABO SHRANITE IN JIH IMEJTE VEDNO NA VOLIO!
1) Varnost v delovhem obmocju

a) Delovno obmocje mora biti Cisto in dobro razsvetljeno. Slabo osvetljena ali onesnazena obmocja
povecajo nevarnost poskodb.

b) Naprave ne uporabljajte v eksplozivnih ozracjih, npr. v prisotnosti vnetljivih tekocin, plinov ali
prahu. Pri delu z napravo nastajajo iskre, ki lahko vnetljive snovi vnamejo.

c) Med uporabo se morajo otroci in opazovalci odmakniti iz delovhega obmocja. Motnje lahko
povzrocijo izgubo nadzora.

2) Elektricna varnost

a) Vtikaci se morajo prilegati vticnicam. Vtikaca nikoli ne spreminjajte. Pri vtikacih z ozemljitvijo
nikoli ne uporabljajte adapterjev. Uporaba ustreznih in nespremenjenih vtikacev zmanjsa
nevarnost elektricnega udara.

b) Izogibajte se telesnemu stiku z ozemljenimi povrSinami, kot so cevi, radiatorji, vodovod in
hladilniki. Ce je vase telo ozemljeno, obstaja velika nevarnost elektri¢nega udara.

c) Naprave ne izpostavljajte deZju ali vlagi. Voda, ki prodre v napravo, povzro¢i nevarnost
elektri¢nega udara.

d) Napajalni kabel izkljucite tako, da povlecete za vtikac. Nikoli ne vlecite za kabel, saj ga lahko
poskodujete, zaradi cesar obstaja velika nevarnost elektricnega udara. Kabel imejte odmaknjen
od ostrih robov, mastnih predmetov in virov toplote. Poskodovani in zapleteni kabli povecajo
nevarnost elektri¢nega udara.

e) €Ce napravo uporabljate zunaj, vedno uporabljajte podalj$ke za zunanjo uporabo. Uporaba
ustreznih podaljskov zmanjsa nevarnost elektriénega udara.

f) Ce uporabljate napravo v vlaznem obmo¢ju, jo prikljuite na vir napajanja z zaicito ozemljitve,
saj to zmanjsa nevarnost elektricnega udara.

3) Osebna varnost

a) Ves cas bodite pozorni, glejte v obmocje dela in pri delu uporabljajte zdravo pamet. Naprave ne
uporabljajte, ko ste utrujeni ali pod vplivom alkohola, drog ali zdravil. Trenutek nepazljivosti je
lahko vzrok za tezje telesne poskodbe.

b) Uporabljajte osebno zascitno opremo in zascitha ocala. Uporabljajte zas¢itno opremo, ki
zmanjSa nevarnost poskodb pri vrsti dela, ki ga opravljate; protiprasna maska, zascitni Cevlji z
nedrseéim podplatom, ¢elada, zas¢ita za obraz in usesa.
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c) Preprecite nezaZelen zagon naprave. Preden prikljucite napajalni kabel ali akumulator, se
prepricajte, da je naprava izklopljena. To storite tudi, ko napravo prenasate. Prenasanje naprave
s prstom na stikalu lahko povzroci nevarnost poskodb.

d) Pred zagonom naprave vedno odstranite orodje in kljuée za nastavitev/namestitev. Ce na
vrteCem se delu pozabite orodje ali klju¢, obstaja nevarnost tezjih telesnih poskodb.

e) Ne iztegujte naprave. Ves cas imejte dober oprijem s podlago in bodite v ravnotezju. To
omogoca boljsi nadzor nad napravo tudi v nepric¢akovanih situacijah.

f) Nosite ustrezno obleko. Ne nosite ohlapnih oblacil ali nakita. Lase, oblacila in rokavice imejte
odmaknjene od gibajoc¢ih se delov. Ohlapna oblacdila, nakit ali dolgi lasje se lahko zapletejo v
gibajoce se dele.

g) Ce je naprava opremljena s priborom za odstranjevanje prahu, ga morate vedno uporabljati.
Uporaba pribora za odstranjevanje prahu zmanjSa nevarnosti in bolezni, ki nastanejo zaradi
prevelike izpostavljenosti prahu.

4) Pravilna uporaba in nega naprave

a) Naprave ne uporabljajte na silo. Za vrsto dela, ki ga opravljate, vedno uporabljajte ustrezno
napravo. Ustrezna naprava delo opravi bolj uinkovito in varno, v skladu z mocjo in hitrostjo
naprave.

b) Naprave ne uporabljajte, ¢e stikalo naprave ne vklopi ali izklopi. €e stikalo ne deluje, naprave
ne uporabljajte. Nesite napravo na servis, kjer Vam bodo stikalo popravili.

c) Pred nastavitvijo, menjavo pripomockov ali shranjevanjem vedno izkljucite napajalni kabel iz
napajanja ali odstranite akumulator. Preventivni varnostni ukrepi zmanjsajo nevarnost poskodb
zaradi nezaZelenega vklopa naprave.

d) Naprave shranjujte izven dosega otrok. Naprave ne smejo uporabljati osebe, ki niso seznanjene
z uporabo naprave ali s temi navodili za uporabo. Naprave v rokah neizkuSenih uporabnikov so
zelo nevarne.

e) Naprave vzdriujte. Preverjajte poravnanost in zvijanje gibajocih se delov ter pregledujte
napravo za poskodbe, ki lahko vplivajo na delovanje naprave. Ce je naprava poskodovana,
morate napravo pred uporabo popraviti. Veliko nesre¢ nastane zaradi slabo vzdrZevanih naprav.

f) Rezila morajo biti ostra in Cista. Pravilno vzdrZevana rezila se manj zatikajo in jih lazje upravljate.

g) Napravo, pripomocke, nastavke, itd. uporabljajte v skladu s temi navodili. Poleg tega
upostevajte Se delovne pogoje in vrsto dela, ki ga opravljate. Uporaba naprave za dela, ki niso
opisana v teh navodilih, lahko povzroci nevarnost poskodb.

5) Servis

a) Napravo lahko popravlja samo pooblascen serviser, ki uporablja samo originalne rezervne dele.
To zagotavlja varno delovanje naprave.
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Varnost pri delu

Usposabljanje
Pred delom si preberite ta navodila za uporabo in se seznanite s pravilnim nacinom delovanja
naprave.

Priprava

1)
2)
3)

4)
5)
6)
7)
8)
Delo
1)
2)
3)

4)

5)
6)

7)

8)

9)

Naprave ne smejo uporabljati otroci;

Ne uporabljajte naprave v bliZini drugih oseb;

Nikoli ne uporabljajte naprave s poskodovanim napajalnim kablom. Ne dotikajte se
poskodovanega kabla. Stik s poSkodovanim kablom lahko povzroci veliko nevarnost
elektricnega udara ali pozara;

Med delom ves ¢as uporabljajte zas¢itna ocala in zascito za sluh;

Ne nosite ohlapnih oblacil ali nakita, ki se lahko zaplete v napravo;

Napravo uporabljajte samo na prostem ali v odprtih obmocjih (npr. ne uporabljajte je v
bliZini zidov ali drugih ovir) in jo namestite na ravno in stabilno podlago.

Naprave ne uporabljajte na asfaltu ali na pes¢enih povrsinah, saj obstaja nevarnost poskodb
zaradi odbijanja obdelovancev;

Pred zagonom preverite, ¢e so vsi vijaki in matice dobro priviti in so vsi $Citniki dobro
pritrjeni. Odvite vijake privijte. PoSkodovane ali obrabljene nalepke morate zamenjati;

Pred vklopom preverite, Ce je odprtina za vnos materiala prazna;

Telo in obraz imejte odmaknjena od odprtine za vnos materiala;

Z roko nikoli ne posegajte v odprtino za vnos ali v odprtino za izmet in se ne priblizujte
gibljivim se delom;

Ves Cas bodite pravilno postavljeni in bodite v ravnoteZju. Ne iztegujte se nad napravo. Nikoli
ne stojte na visini, ki je visja od spodnjega dela drobilnika;

Med delom bodite odmaknjeni od odprtine za izmet;

Pri vnosu materiala morate biti pozorni, da v odprtino za vnos ne prodrejo kovine, kamenje,
steklenice, plastenke ali drugi trdi predmeti;

Ce se v drobilnik zapletejo trdi predmeti ali ¢e za¢ne naprava neobiajno vibrirati, takoj
izklopite napravo in izvlecite vtikac iz vti¢nice. Opravite naslednja preverjanja:

Preglejte napravo za poskodbe;

Preverite, e so vsi vijaki in spoji dobro pritrjeni;

Poskodovane ali obrabljene dele zamenjajte.

Pazite, da se v odprtini za izmet ne nabere preve¢ materiala, saj to preprecuje normalen
izmet in povzroci vraCanje materiala skozi odprtino za vnos;

Ce se drobilnik zamasi, takoj izklju¢ite napravo in izvlecite vtika¢ iz vti€nice ter odstranite
zataknjene dele. Odpadni material mora biti odmaknjen od elektri¢nih stikal in napajalnega
kabla (nevarnost pozara). Rezila se premikajo!

10) S¢itniki morajo biti name$&eni in neposkodovani;
11) Nikoli ne prenasajte naprave, ki je priklju¢ena na napajanje;
12) Ko puscate napravo brez nadzora, jo izklopite in izvlecite vtikac iz vti¢nice;
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13) Naprave nikoli ne nagibajte, ko je priklju¢ena na napajanje;
14) Podaljsevalni kabli morajo biti odmaknjeni od rezil. Stik kabla z rezilom lahko povzroci

poskodbe kabla, zaradi ¢esar obstaja velika nevarnost elektricnega udara.

VzdrZevanje in shranjevanje

1)

2)

3)

4)

5)

6)

7)

Pred popravljanjem, vzdrievanjem, cis¢enjem ali pregledom delovanja vedno izkljudite
napravo in izvlecite vtika¢ iz vti¢nice. PoCakajte, da se naprava popolnoma zaustavi in
odstranite kljuc. Pred pregledom delovanja pocakajte, da se naprava ohladi.

Pred shranjevanjem pocakajte, da se naprava ohladi.

Rezila se lahko premikajo tudi, ¢e naprava ni priklju¢ena na napajanje. Pri popravljanju ali
vzdrZevanju bodite izjemno previdni.

Razrezani material imejte odmaknjen od prezracevalnih odprtin in preprecite poSkodbe
motorja ter zmanjsajte nevarnost pozara.

Uporabljajte samo podaljSevalne kable z enakimi karakteristikami, kot jih ima napajalni kabel
naprave.

Redno pregledujte napajalni kabel za poskodbe. Poskodovane kable takoj zamenjajte. Ne
uporabljajte naprave s poskodovanim napajalnim kablom.

Nikoli ne onemogocajte varnostnih funkcij naprave.

VARNOSTNA OPOZORILA
OPOZORILO! Pri uporabi elektricnih naprav morate upoStevati varnostna opozorila in zmanjsati
nevarnost pozara, elektriénega udara ali poskodb.

POMEMBNO - varnost, zdravje in skrb za okolje

Varna uporaba elektri¢nih naprav je mogoca samo ob upostevanju navodil in varnostnih opozoril.

Pred uporabo preberite ta navodila in jih shranite skupaj z napravo, da jih imate vedno na voljo.

Pred zagonom opravite naslednja preverjanja:

1.

2.
3.
4

Preverite, ¢e so vtikadi in vtiénice neposkodovani in zas¢iteni z gumo.

Preglejte napajalni kabel za poSkodbe.

Preverite, ¢e je kabel dobro priklju¢en in se ne more poskodovati ali izklopiti.

Ce uporabljate podaljsevalne kable na kolutu, jih morate vedno do konca odviti, saj to
preprecuje pregrevanje.
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OPOZORILO: Preberite navodila za uporabo in se seznanite s
pravilnim nac¢inom delovanja naprave.

OPOZORILO: Nosite zascitna ocala, zascitne rokavice in zascito za
sluh.

OPOZORILO: Naprave ne uporabljajte v dezju ali v vlaznem okolju.
Zascitite jo pred vlago.

Osebe v blizini se morajo odmakniti, saj obstaja nevarnost letecih
predmetov.

OPOZORILO: Ce se kabel med delom poskoduje, se ga ne dotikajte,
ampak takoj izvlecite vtika¢ iz vti¢nice. Pred popravljanjem ali
vzdrzevanjem izklopite napravo in izvlecite vtika¢ iz vti€nice.

OPOZORILO: Pred ¢is¢enjem ali vzdrievanjem vedno izklopite
napravo in izvlecite vtikac€ iz vticnice ter pocakajte, da se rezila
zaustavijo

Nikoli z roko ne posegajte v odprtino za vnos ali izmet. Rezila so
ostra in se vrtijo Se okoli 5 sekund po izklopu naprave.
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OPOZORILO: Ne uporabljajte stroja za zanaSanje. Ne stojite na

stroju.
SN
L () T Pred dostopom do naprave pocakajte, da vsi premicni deli naprave
5 A popolnoma odmrejo.
STOP

L“'“ Stopnja glasnosti je bila dolo¢ena v skladu s standardom

111 a8

Pozor

Med zagonom naprave lahko na viru napajanja z izmenic¢no napetostjo opazite padec napetosti. To
lahko vpliva na druge priklju¢ene naprave (utripanje luci). Ce je impedanca vira napajanja Zmax
manj$a od 0,40 OHM pri 50 Hz, se motnje ne bodo pojavile. Ce je potrebno, se pred zagonom
posvetujte z izkuSenim elektri¢arjem.

Uporabljajte podaljsevalne kable za zunanjo uporabo
Ce napravo uporabljate zunaj, lahko uporabljate samo podalj$evalne kable za zunanjo uporabo.

Delovno obmocje mora biti Cisto
OnesnaZzena obmocdja povecajo nevarnost poskodb.

Upostevajte delovno okolje

Naprave ne izpostavljajte dezju ali vlagi.

Ne uporabljajte naprave v mokrih in vlaznih prostorih.

Delovno obmocdje mora biti dobro razsvetljeno.

Naprave ne uporabljajte v eksplozivnih ozracjih, npr. v prisotnosti vnetljivih tekocin, plinov ali prahu.

Zascitite se pred elektricnim udarom
Izogibajte se telesnemu stiku z ozemljenimi povrSinami, kot so cevi, radiatorji, vodovod in hladilniki.

Otroci in ostale osebe se morajo odmakniti iz obmocja dela
Otroci in osebe, ki niso vkljuéene v delovni proces, se morajo med delom odmakniti iz obmocja dela.

Ko naprave ne uporabljate, jo morate ustrezno shraniti
Napravo shranjujte na suhem mestu izven dosega otrok ali drugih nepooblaséenih oseb.

Uporabite ustrezno napravo
Ne uporabljajte majhnih in Sibkih naprav in pripomockov za teZja opravila. Napravo uporabljajte
samo za predpisan namen.
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Bodite primerno obleceni
Ne nosite ohlapnih obladil ali nakita, saj se lahko se zapletejo v gibajoce se dele. Pri delu na prostem
priporo¢amo uporabo Cevljev z nedrsecim podplatom. Dolge lase spnite ali nosite pokrivalo.

Uporabljajte zascitno opremo
Nosite zascitna ocala, zascitni vizir in po potrebi uporabljajte zas¢itno masko za zascito pred prahom.
Ce napravo uporabljate dlje ¢asa ali je stopnja hrupa prevelika, priporo¢amo tudi zas¢ito za sluh.

Naprave ne uporabljajte na silo
Ustrezna naprava delo opravi bolj u¢inkovito in varno, v skladu z mocjo in hitrostjo naprave.

Pritrdite napravo
Ce je mogoce, pritrdite napravo s sponkami ali s primeZem. To omogoca varnej$e delo, kot ¢e bi
napravo drzali z rokami. Na ta nacin imate roke proste za lazje upravljanje.

Pravilno namestite napajalni kabel
Kabel namestite tako, da je zasciten pred poskodbami in da se ne morete spotakniti. Na kabel ne
odlagajte tezkih predmetov.

Ne poskodujte napajalnega kabla

Napajalni kabel izkljuCite tako, da povlecete za vtikac. Nikoli ne vlecite za kabel, saj ga lahko
poskodujete, zaradi ¢esar obstaja velika nevarnost elektricnega udara. Kabel imejte odmaknjen od
ostrih robov, mastnih predmetov in virov toplote.

Ne iztegujte se nad napravo
Ves &as imejte dobro stojisée in bodite v ravnotezju.

Redno opravljajte vzdrzevalna dela

Rezila morajo biti ostra in Cista. Pravilno vzdrZevana rezila se manj zatikajo in jih lazje upravljate.
Upostevajte navodila za podmazovanje in menjavo pripomockov. Redno pregledujte napajalni kabel.
Poskodovan kabel takoj zamenjajte. Ro¢aji morajo biti Cisti. Na njih ne sme biti ostankov olja ali
maziva.

Preglejte poSkodovane dele

Ce se kaksen del poskoduje, morate napravo pred nadaljnjo uporabo pregledati. Preverite §¢itnike in
Ce se gibljivi deli normalno premikajo (brez zatikanja). Preglejte dele za poskodbe, ki lahko vplivajo
na delovanje naprave. S¢itnike ali druge poskodovane dele morate takoj zamenjati. Menjavo lahko
opravijo samo na pooblaséenih servisih. PoSkodovana stikala morate zamenjati. Stikala lahko
zamenjajo samo na pooblas¢enih servisih. Ne uporabljajte naprave s posSkodovanim stikalom, ki
naprave ne vklopi ali izklopi.

Izklopite napravo, ko je ne uporabljate
Vedno izklopite napravo pred servisiranjem in menjavo pripomockov in izvlecite napajalni kabel iz
vtiénice, saj to preprecuje nezazelen zagon naprave.
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Z naprave odstranite kljuce in orodje za namestitev
Pred zagonom se vedno prepricajte, da na napravi ni namescenih kljucev ali drugega orodja.

Preprecite nezaZelen zagon naprave
PrenaSanje naprave s prstom na stikalu lahko povzro¢i nevarnost poskodb. Pred prikljucitvijo
napajalnega kabla v napajanje se prepricajte, da je stikalo za vklop izklopljeno.

Bodite pozorni
Ves cas bodite pozorni, glejte v obmocje dela in pri delu uporabljajte zdravo pamet. Naprave ne
uporabljajte, ko ste utrujeni.

Opozorilo!
Uporabljajte samo originalne pripomocke. Uporaba neoriginalnih pripomockov poveda nevarnost
poskodb.

Napravo lahko popravlja samo pooblascen serviser

Elektri¢na naprava je v skladu s predpisanimi varnostnimi zahtevami. Popravila lahko opravlja samo
pooblascen serviser, ki uporablja samo originalne rezervne dele, saj v nasprotnem primeru obstaja
velika nevarnost poskodb. Ne odpirajte ohiSja naprave. Napajalni kabel lahko zamenja samo
pooblascen serviser.

Dodatna varnostna opozorila

1. Napajalna napetost mora biti enaka napetosti, navedeni na identifikacijski plos¢ici na
napravi.

2. Priporo¢amo, da napravo prikljucite na vir napajanja z varovalko (RCD) z izklopnim tokom 30
mA ali manj.

3. Uporabljajte samo podaljSevalne kable zascitene z gumo (HO7RN-F). Priporo¢amo uporabo
kablov svetlih barvy, ki so bolje vidni.

4. Pazite, kaj delate. Ves ¢as bodite pozorni.

Med delom bodite Se posebej previdni.

6. Napajalni kabel izkljucite tako, da povledete za vtikac. Nikoli ne vlecite za kabel, saj ga lahko
poskodujete, zaradi Cesar obstaja velika nevarnost elektricnega udara. Kabel imejte
odmaknjen od ostrih robov, mastnih predmetov in virov toplote. Ne stojte na kablu in nanj
ne namescajte tezkih predmetov. Poskodovani in zapleteni kabli povedajo nevarnost
elektri¢nega udara.

7. Ne odpirajte ohiSja naprave in ne spreminjajte naprave in napajalnih kablov.

Napajalni kabel lahko zamenja samo pooblaséen serviser.

9. Ne uporabljajte naprave s poskodovanim napajalnim kablom.

10. Ne dotikajte se poskodovanega napajalnega kabla in ga ne prikljucujte v vti¢nico, saj obstaja
velika nevarnost elektri¢nega udara.

11. Med delom se ne dotikajte rezil. Po izklopu se rezila Se nekaj ¢asa vrtijo. Pred popravljanjem
ali vzdrzevanjem pocakajte, da se rezila zaustavijo.

12. PodaljsSevalni kabli morajo biti odmaknjeni od rezil. Stik kabla z rezilom lahko povzrodi
poskodbe kabla in nevarnost elektricnega udara.

b

o0
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13. Izvlecite vtikac iz vti¢nice:
Ko puscate napravo brez nadzora.
Pred ciS¢enjem zataknjenih delov.
Pred preverjanjem, CiS¢enjem ali vzdrzevanjem naprave.
Ce se v napravo zaplete trd predmet, ki ga odnese z veliko hitrostjo. Ce se naprava
poskoduje, jo izklopite in popravite ali zamenjajte poskodovane dele.
Ce za¢ne naprava neobicajno vibrirati.

10
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Menjava vtikaca

Ce se vtika¢ poskoduje, ga lahko zamenja samo izku$en elektri¢ar ali poobla$¢en serviser.

Ne uporabljajte poSkodovanih ali nepopolnih vtikacev.

Oznaka delov

Rocaj Odprtina za vnos

Ohisje
Pokrov
motorja

Nosilec
kolesa

Zbiralnik razrezanega
materiala

Kolo

Stojalo

Stikalo za
razstavljanje

Varovalka Stikalo za
v vklop/izklop
Napajalni
kabel

Slika 1

Slika 2

Opomba: Zgoraj navedene specifikacije predstavljajo NAJVECJE zmogljivosti naprave. Najvegji

premer vej je odvisen od trdote lesa.

11
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Sestavljanje

Zasukajte stojalo A in B na poloZaj, prikazan na sliki 3 in obrnite napravo.

? Sslika 3

Stojalo A Stojalo B

Kolo namestite na nacin, ki je prikazan na sliki 5. Vijak morate priviti pazljivo. Pazite, da ga ne

zategnete premocno.
Sllka 5 J a
‘ Pokrov

Kolo Os Podlozka Matica kolesa

Dvignite gumb in v vodila vstavite zbiralnik (Slika 4).

Slika 4

Zavrtite stikalo za razstavljanje. Stikalo za razstavljanje ima varnostno stikalo. Stikalo mora biti
zategnjeno, motor pa se ne sme vklopiti.

12
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Odprtina
za vnos

Stikalo za
razstavljanje

Slika 6

Slika 7

OPOMBA: Uporaba naprave brez namescenega zbiralnika je izjemno nevarna. (Slika 7)

Nacin uporabe

Pred uporabo preberite ta navodila in se seznanite s sestavnimi deli in tehni¢nimi podatki naprave.
Pred vzdrZievanjem, popravljanjem ali preverjanjem delovanja vedno izklopite napravo in izvlecite
vtikac iz vti¢nice ter pocakajte, da se vsi gibljivi deli zaustavijo.

1.

10.
11.

Pred delom preglejte material, ki ga boste vstavili v drobilnik. Odstranite trde predmete in
predmete, ki se lahko zataknejo v napravo. Z vej ali s korenin odstranite ostanke zemlje. V
odprtino za vnos nikoli ne vstavljajte kamenja, stekla, kovine, plastike ali tkanine, saj lahko
povzrocite poskodbe rezil.

Napravo vedno namestite na ravno in trdno podlago. Med delom nikoli ne premikajte in ne
nagibajte naprave.

Pred za¢etkom dela pocakajte, da rezila doseZzejo konéno hitrost.

Napravo uporabljajte za rezanje spodaj nastetih materialov:

Veje in vejice (najvecji premer 40 mm)

Ostanki od obrezovanja dreves

Ostanki od obrezovanja Zive meje

Rastline in ostali vrtni odpadki

Listje in korenine (pred rezanjem odstranite zemljo)

V drobilnik nikoli ne vstavljajte kuhinjskih odpadkov, ampak jih reciklirajte.

Obdelovance vstavite na rob odprtine za vnos. Ce obdelovanci niso preveliki, jih bodo rezila
samodejno zagrabila.

V odprtino vstavite zmerno koli¢ino. Pazite, da se ne zamasi.

Opozorilo: Dolgi obdelovanci se lahko zvijejo, ko jih rezila zagrabijo. Imejte varnostno
razdaljo.

Razrezani material mora prosto padati v odprtino za izmet.

Ce Zelite izdelati drobni kompost, razrezani material $e enkrat vstavite v drobilnik.

Razrezani material nikoli ne sme napolniti zbiralnika do vrha, saj se zamasi odprtina za izmet.
Ce se zamasi odprtina za izmet, lahko material odnese nazaj v odprtino za vnos.

13
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12.

13.

14.
15.

16.

17.

18.

19.
20.

Organske snovi vsebujejo veliko koli¢ino vode in rastlinskega soka, ki se lahko zalepi na rezila.
Material nekaj dni pustite na suhem mestu, da se posusi in ga Sele potem razreZite. Ravno
nasprotno je pri razrezu vecjih vej; vecje in debelejse veje laZje razreZete, Ce so sveze.

Ce med delom rezila izgubljajo hitrost, takoj zaustavite napravo in izvlecite vtika¢ iz vti¢nice
ter Sele potem ugotovite vzrok.

Odstranite zataknjene veje in jih pred ponovnim zagonom naprave dobro preglejte.

Ce se rezila po 5 sekundah zataknitve ne premaknejo, se aktivira varnostno stikalo in naprava
se izklopi. Pred ponovnim zagonom pocakajte vsaj 1 minuto, da se naprava ohladi. Napravo
vklopite tako, da najprej pritisnite varnostno stikalo in Sele potem pritisnete stikalo za
vklop/izklop.

Ce se med rezila zataknejo trdi predmeti, ali zaéne naprava neobicajno vibrirati, takoj
izklopite napravo in pocakajte, da se popolnoma zaustavi. lzvlecite vtikac iz vti¢nice in
opravite naslednja preverjanja:

i) Preglejte napravo za poskodbe.

ii)  Zamenjajte in popravite poskodovane dele.

iii)  Preglejte pritrjenost $Citnikov in privitost vijakov. Pritrdite spoje in privijte vijake.

Ce se rezila zataknejo, izklopite napravo in pocakajte, da se rezila zaustavijo. Izvlecite vtika¢ iz
vti¢nice in odstranite zataknjene dele.

Razrezani material mora biti odmaknjen od prezracevalnih odprtin in elektri¢nih stikal, saj
obstaja velika nevarnost poskodb motorja ali pozara.

Ko puscate napravo brez nadzora, jo izklopite in izvlecite vtikac iz vticnice.

Pazite, da se v odprtini za izmet ne nabere preve¢ materiala, saj to povzroci vracanje
materiala v odprtino za vnos, zaradi ¢esar obstaja velika nevarnost poskodb.

Delo z napravo

Zagon in zaustavitev

Za vklop pritisnite stikalo na poloZaju “1”, za izklop pa pritisnite stikalo na polozaju “0”.

Ce se naprava ne vklopi in je prikljuéena na napajanje, morate najprej pritisniti varnostno stikalo.
Ko se naprava vklopi, pocakajte nekaj sekund in zac¢nite z delom.

Varnostno stikalo se aktivira pri naslednjih pogojih:

a.
b.
C.

Razrezani material se je nabral na rezilih.
Debelina obdelovancev je prevelika.
Preobremenjenost rezil.

Ce se varnostno stikalo aktivira, izklopite napravo in izvlecite vtika¢ iz vti¢nice.

a.

ol

Odvijte stikalo za razstavljanje na podnoZzju in odprite zgornji del.
Odstranite zataknjene dele ali odpadke.

Zaprite pokrov in ga pritrdite s stikalom.

Pocakajte nekaj minut, da se motor ohladi.

Prikljucite vtika¢ v vticnico in pritisnite na gumb varnostnega stikala.
Ko ste pripravljeni za delo, pritisnite stikalo za vklop.

14
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Opozorilo: NIKOLI ne pritisnite stikala, ¢e naprave niste izklopili s stikalom za vklop/izklop in niste
izvlekli vtikaca iz vti¢nice.

Opozorilo: Rezila se vrtijo Se okoli 5 sekund po izklopu.

Uporaba podajalne rocice
Naprava ima priloZzeno podajalno rocico za pomoc pri vstavljanju drobnega materiala, kot so vejice,
listje in ostali vrtni odpadki.

1. V odprtino vstavite material.

2. S podajalno rocico potisnite material proti rezilom.

3. Razrezite ves vstavljen material in Sele potem dodajte novega.

Odprtina za vnos

Vi

Podajalna
ro€ica

Material

Slika 8 Slika 9

OPOMBA: Nikoli ne vstavljajte rok ali prstov v odprtino za vnos.

OPOMBA: Nikoli ne uporabljajte naprave brez nameséenega zbiralnika.
OPOMBA: Ne iztegujte se nad napravo.

Odstranjevanje razrezanega materiala

Pred namestitvijo ali odstranitvijo zbiralnika vedno izklopite napravo.

Napravo lahko uporabljate z zbiralnikom (prilozen) ali zbiralnik odstranite in pod odprtino za izmet
namestite ponjavo.

Ce uporabljate zbiralnik, ga morate dobro namestiti na vodili.

Opozorilo: Razrezani material ali vrecka za zbiranje materiala ne smeta prekrivati prezracevalnih rez.
Menjava rezil

1. lzklopite napravo in izvlecite vtikac.

2. Odvijte varnostno stikalo za razstavljanje in odstranite komplet za vnos materiala na zgornji
strani naprave.

3. Rezila so dvostranska. Ko se ena stran obrabi, jih lahko obrnete.

4. Pri menjavi rezil priporo¢amo uporabo rokavic.

5. Rezila blokirajte s kljuéem. Odvijte dva vijaka in upoStevajte polozZaj kota rezanja.

15
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6.

7.

Obrnite rezilo
za 180°

Rezilo odstranite in ga zasukajte za 180 stopinj. Namestite rezilo na valj tako, da je ostri rob
rezila obrnjen navzdol.
Enak postopek ponovite z drugim rezilom.

Izvijag

Odstranite 2 vijaka

Sestkotni francoski kljué

Slika 10

Ko se obrabita obe strani rezila, ga morate zamenjati. Vedno zamenjajte obe rezili hkrati. Rezila
lahko ponovno nabrusite. Rezila lahko nabrusijo samo usposobljeni uporabniki z uporabo
naoljenega brusnega kamna. BruSenja ne priporo¢amo, saj je zelo pomembna tudi uravnoteZenost
rezila. NeuravnoteZenost rezila lahko povzroci poskodbe naprave ali teZje telesne poskodbe.

VzdrZevanje

1. Opozorilo: Pred ¢is¢enjem ali vzdrZzevanjem izklopite napravo in izvlecite vtikac iz vti¢nice.

2. Pred popravljanjem, vzdrzevanjem ali pregledom delovanja izklopite napravo in izvlecite
vtikac iz vti¢nice.

3. Uporabljajte samo podaljSevalne kable z enakimi karakteristikami, kot jih ima napajalni
kabel.

4. Redno pregledujte napajalni kabel za poskodbe. Nikoli ne uporabljajte naprave s
poskodovanim napajalnim kablom.

5. Rezila se lahko premikajo tudi, ¢e naprava ni priklju¢ena na napajanje. Pri popravljanju ali
vzdrZevanju bodite izjemno previdni.

6. Nikoli ne izklapljajte varnostnega stikala na s¢itniku.

7. Napravo ocistite s krtaco.

8. Napravo odistite po vsaki uporabi. Plasticne dele ocistite z vlazno krpo in blagim Cistilom. Za
¢isenje ne uporabljajte agresivnih Cistil ali topil.

9. Rezil nikoli ne &istite z vodo. Pazite, da voda ne prodre v napravo.

10. Uporabljajte samo originalne pripomocke ali pripomocke, ki so bili priporoéeni s strani

proizvajalca.
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TEHNICNI PODATKI:

Model VC 2500
Napajanje (V) 230V ~ 50 Hz
Poraba (W) 2500 (P40)"
St. vrtljajev v prostem teku (min) 4050
Najvecja debelina rezanja (mm) @ 40
Stopnja zvocnega tlaka Lpa (dB(A)) 95.7
Odstopanje K (dB(A)) 3
Izmerjena raven zvocne moci Lwa (dB(A)) 108.3
Stopnja glasnosti Lwa (dB(A)) 111
Odstopanje K (dB(A)) 2.64
Vibracije (m/s?) <2,5
Varnostni razred Il
Stopnja zascite pred vlago IPX4
Masa (kg) 14.1

*Nacin delovanja (P40) pomeni, da mora po 4-sekundnem delovanju naprava 6 sekund teci v

prostem teku.

Elektricnega orodja se morate znebiti v skladu s predpisi za odstranjevanje elektri¢nih naprav in

ga ne smete vreéi med ostale domace odpadke.

Ponovna uporaba recikliranega materiala zmanjsa onesnazevanje okolja. Pozanimajte se o

_ lokalnih predpisih za odstranjevanje elektri¢nih naprav.
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ES IZJAVA O SKLADNOSTI

Po 7. ¢l. in 1l. Prilogi tocka A Pravilnika o varnosti strojev (Ur. list RS st. 75/08) proizvajalec

Villager d.o.b.
Kajuhova 32 P, 1000 Ljubljana, SLO
Opis stroja: ELEKTRICNI DROBILNIK Villager VC 2500

S to izjavo s polno odgovornostjo zagotavljamo, da je navedena naprava - izdelek v skladu z
dolocili predpisov:
e Direktiva 2006/42/ES o varnosti strojev
e Direktiva 2014/30/EU o elektromagnetni zdruZljivosti
e Direktiva 2000/14/ES, 2005/88/ES o emisiji hrupa strojev, ki se uporabljajo na prostem
e Direktiva 2011/65/EU, 2015/863/EU o0 omejevanju uporabe nekaterih nevarnih snovi v
elektri¢ni in elektronski opremi (RoHS)

Harmonizirani in drugi standardi:

EN 55014-1:2006/A2:2011
EN 55014-2:1997/A2:2008
EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-11:2000

EN 60335-1:2012/A11:2014
EN 50434:2014

EN 62233:2008

Certifikacijski organ po Direktivi 2000/14/ES, 2005/88/ES:
TUV SUD Certification and Testing Co. Ltd. test report 70.403.10.145.09 dat. 13.05.2014

izmerjena raven zvocne moci LwA 108.3 dB(A)
zajamcena raven zvocne moci LwA 111 dB(A)

Odgovorna oseba pooblaséena za sestavljanje tehni¢ne dokumentacije: Zvonko Gavrilov, na naslovu
druzbe Villager d.o.0, Kajuhova 32 P, 1000 Ljubljana

Kraj / datum: Ljubljana, 10.08.2019
Odgovorna oseba za sestavo tehniéne dokumentacije
Zvonko Gavrilov

/él_\ N
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ELECTRICAL SCHREDDER
Villager VC 2500

Original instructions manual
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IMPORTANT
READ CAREFULLY BEFORE USE
KEEP FOR FUTURE REFERENCE

WARNINGI Read all safety warnings and instructions. Failure to follow the warnings and instructions may
result in electric shock, fire and/or serious injury.

SAVE ALL WARNINGS AND INSTRUCTIONS FOR FUTURE REFERENCE

1) Work area

a) Keep the work area clean and well illuminated. Cluttered and poorly lit areas invite accidents.

b) Do not use power tools in explosive environments, e.g. near flammable liquids, gases or dust.
Power tools generate sparks that can easily ignite dust or fumes.

c) Keep children and other bystanders away from the area where you are using the power tool.
Distractions can cause you to lose concentration and control.

2) Electrical safety

a) The power tool’s plug must fit correctly into the wall socket. Never modify the plug in any way.
Never use an adaptor plug together with earthed power tools. Unmodified plugs and suitable
wall sockets minimize the risk of electric shocks.

b) Avoid physical contact with earthed objects, such as pipes, radiators, ovens or refrigerators.
There is an increased risk of receiving an electrical shock if your body is earthed.

c) Do not expose the power tool to rain or other wet conditions. Water entering a power tool will
increase the risk of electric shock.

d) Do not abuse the mains lead. Never use the lead to carry the tool or pull the plug from a wall
socket. Keep the lead away from heat, oil, sharp edges and moving parts. Damaged or tangled
leads increase the risk of electric shock.

e) When using power tools outdoors, use an extension lead that is suitable for this purpose. The
use of an extension lead designed for outdoor use decreases the risk of electric shocks.

f) If for some reason you must use a power tool in a wet environment, always connect it to the
mains via an earth-fault circuit breaker such as an RCD (residual current device). Using an RCD
significantly reduces the chances of you receiving an electric shock.

3) Personal safety

a) Pay attention to your actions and use common sense when using power tools. Never use
power tools if you are tired or under the influence of drugs, alcohol or medication. One
moment of inattention while using a power tool may result in serious injury.

b) Use protective equipment. Always wear eye protection. Using protective clothing such as dust
masks, non-slip safety shoes, helmets and ear defenders when needed decreases the risk of
injury.

c) Avoid accidental starts. Make sure that the power switch is set to OFF before plugging the tool
into a wall socket. Never carry a power tool with your finger on the trigger and never connect
the power tool to a wall socket when the switch is set to ON, since it may result in injury.
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d) Remove all service tools/keys before switching on the power tool. A service tool left on a
rotating part of the power tool may result in personal injury.

e) Do not overreach. Keep proper footing and balance at all times. This will allow you to have
more control in unexpected situations.

f) Wear suitable attire. Do not wear loose-fitting clothing or jewellery. Keep hair, clothes and
gloves away from moving parts. Loose-fitting clothes, jewellery or long hair could potentially
become caught in any moving parts.

g) If equipment for dust extraction or collection is available, make sure that it is connected and
used properly. Use of dust collection equipment can reduce dust related hazards.

4) Use and maintenance of the power tool

a) Do not force the power tool. Use the correct power tool for your application. The correct
power tool will do the job better and safer if used at the rate for which it was designed.

b) Never use the power tool if the power switch does not switch the tool on and off properly. Any
power tool that cannot be controlled by the power switch is dangerous and must be repaired.

c) Unplug the lead from the wall socket before making any adjustments, changing accessories or
storing the power tool. These precautions reduce the risk of the power tool starting
unexpectedly.

d) Store any power tools that are not being used out of children’s reach. Do not allow people who
are unfamiliar with the tool or its functions to operate the tool. Power tools can be dangerous if
they fall into the hands of inexperienced users.

e) Maintaining power tools. Check for any incorrect settings, parts that catch, broken parts or
anything else which may cause the power tool to malfunction. If something is damaged, have
the power tool repaired before use. Many accidents are caused by poorly maintained power
tools.

f) Keep tools sharp and clean. Properly maintained cutting tools with sharp cutting edges are less
likely to bind and are easier to control.

g) Use the power tool, accessories and similar in accordance with these instructions and in an
appropriate way suitable for the type of power tool used, taking into account the working
conditions and the work to be performed. Use of the power tool for a purpose other than that
for which it is intended could result in a dangerous situation.

5) Service
a) Have your power tool serviced by a qualified repair person using only identical replacement
parts. This guarantees that the safety of the power tool is maintained.
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Safe operating practices
Training
Become familiar with the owner’s manual before attempting to operate this equipment.

Preparation

1) Do not allow children to operate this equipment;

2) Do not operate this equipment in the vicinity of bystanders;

3) Do not connect a damaged cord to the supply or touch a damaged cord before it is
disconnected from supply. A damaged cord can lead to be contacted with live parts.

4) Wear ear protection and safety glasses at all times while operating the machine;

5) Avoid wearing clothing that is loose fitting or that has hanging cords or ties;

6) Only operate the machine in open space (e.g. not close to a wall or other fixed object) and
on a firm, level surface.

7) Do not operate the machine on a paved or gravel surface where ejected material could
cause injury;

8) Before starting the machine, check that all screws, nuts, bolts, and other fasteners are
properly secured and that guards and screens are in place. Replace damaged or unreadable
labels;

Operation

1) Before starting the machine, look into the feeding chamber to make certain that it is empty;

2) Keep your face and body away from the feed intake opening;

3) Do not allow hands or any other part of the body or clothing inside the feeding chamber,
discharge chute, or near any moving part;

4) Keep proper balance and footing at all times. Do not overreach. Never stand at a higher level
than the base of the machine when feeding material into it;

5) Always stand clear of the discharge zone when operating this machines;

6) When feeding material into the machine be extremely careful that pieces of metal, rocks,
bottles, cans or other foreign objects are not included;

7) If the cutting mechanism strikes any foreign objects or if the machine should start making
any unusual noise or vibration, shut off the power source and allow the machine to stop.
Disconnect from supply and take the following steps:

Inspect for damage;
Check for and tighten any loose parts;
Have any damaged parts replaced or repaired with parts having equivalent specifications.

8) Do not allow processed material to build up in the discharge zone; this may prevent proper
discharge and can result in kickback of material through the feed intake opening;

9) If the machine becomes clogged, shut-off the power source and disconnect from supply

before clearing debris. Keep the power source clear of debris and other accumulations to
prevent damage to the powered source or possible fire. Remember that operating the
starting mechanism on engine powered machines will still cause the cutting means to move;

10) Keep all guards and deflectors in place and in good working condition;
11) Do not transport this machine while the power source is running;
12) Shut off the power source and disconnect from supply whenever you leave the work area;
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13) Do not tilt the machine while the power source is running.
14) To keep extension cords away from the shredding means. The shredding means can cause

damage to the cords and lead to contact with live parts.

Maintenance and storage

1)

2)

3)

4)

5)

6)

7)

When the machine is stopped for servicing, inspection, or storage, or to change an
accessory, shut off the power source, disconnect from supply, make sure that all moving
parts have come to a complete stop and, where a key is fitted remove the key. Allow the
machine to cool before making any inspections, adjustments, etc.

Always allow the machine to cool before storing;

When servicing the cutting means be aware that, even though the power source will not
start due to the interlock feature of the guard, the cutting means can still be moved by a
manual starting mechanism.

Keep the motor cooling vents clean of debris and other accumulations to prevent damage to
the motor or possible fire.

If an extension cord is used it shall not be of lighter grade than the supply cord already fitted
to the appliance.

Check the supply and any extension cord regularly for damage or signs of ageing. Do not use
the appliance, if the cords are damaged.

Never attempt to override the interlock feature of the guarding.

SAFETY ADVICE & INSTRUCTIONS
WARNING! When using electric garden tools basic safety precautions, should always be followed to
reduce the risk of fire, electric shock and personal injury.

IMPORTANT-Safety, Health and Environment

Safe use of our power tool is only possible after the following safety and operating instructions have
been fully read and observed.

Read all these instructions before operating this product and keep these instructions for future
reference.

Follow the checklist below, before attempting to use the machine.

1.

2
3.
4

The sheathing of the flex in the plug or socket is securely gripped under the cord grip.

. There is no damage to the sheath of the extension lead.

The cable is run out safely to avoid damage or accidental tripping.

. The lead is fully unwound from the reel to avoid overheating.
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WARNING: Read the instructions carefully before using the shredder and familiarize
yourself with the controls and proper use of the equipment.

WARNING: Always wear safety glasses, ear muffs and protective gloves.

WARNING: Do not use the shredder in the rain or damp conditions. Protect it from
moisture.

There is a risk that some objects could be thrown out by the shredder. Keep
bystanders away.

WARNING: If the cord becomes damaged during use, do not touch. Immediately
disconnecting the plug from the supply or disconnect the shredder from the mains
supply also when not in use or during work on the machine itself (e.g., changing
parts, repairs, cleaning and adjustment).

WARNING: Switch off and unplug the device before cleaning or performing
maintenance on it.

Do not reach into the feed opening or the discharge chute. The blades will continue
to rotate for approx. 5 seconds after it has been switched off.
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WARNING: Do not use machine for reliance. Do not stand on the machine.

20
L\:_,ﬂT Wait until all the machine parts stop completely before to approach to it.
STOP

L““ The noise test code complies with the standard.

111 dB

Attention

The electrical AC MAINS SUPPLY may experience voltage drops when starting this equipment. This
can influence other equipment (e.g. blinking of a lights). If the AC MAINS SUPPLY impedance Zmax is
less than 0.40 OHM at 50Hz, such disturbances are not expected. If necessary, you may contact your
local supply authority for further information.

Use outdoor extension leads
When this tool is used outdoors, use only extension cords intended for outdoor use.

Keep work area clean
Cluttered and untidy areas invite injuries.

Consider work area environment

Do not expose power tool to rain.

Do not use power tools in damp or wet conditions.

Keep work areas well lit.

Do not use power tools where there is a risk of causing fire or explosion.

Guard against electric shock
Avoid body contact with earthed or grounded surfaces, e.g. pipes, cables etc.

Keep children and pets away from the work area
Do not let visitors touch the tool or extension cord. All visitors should be kept away from the work
area.

Store idle tool
When not in use, tools should be stored in a dry, high or locked up place, out of reach of children.
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Use the right tool
Do not force power tools or attachments to do the job of a heavy duty tool. Do not use this tool for
a purpose for which it is not intended.

Dress properly

Do not wear loose clothing or jewelry, they can be caught in moving parts. Gloves and non-slip
footwear are recommended when working outdoors. Wear protective hair covering to contain long
hair.

Use protective equipment

Use safety glasses, face or dust mask if the cutting operation is dirty. When using for extended
periods, or when the noise level is high, use hearing protection.

Do not force the tool
It will do the job better and safer at the rate for which it was intended.

Secure tool
Use clamps or a vice to hold the tool, it is safer than using your hands and it frees both hands to
work on the tool.

Arrange cord
Ensure the cord is arranged so that it cannot be tripped over, stopped on or have heavy weights
rested on it and make sure that the cord will not be subjected to any damage.

Do not abuse the cable
Never carry the tool by the cord or pull it to disconnect it from the socket. Keep the cord away from
heat, oil and sharp edges.

Do not over reach
Keep proper footing and balance at all times.

Maintaining your tool

Keep cutting blade sharp and clean for better performance. Follow instructions for lubrication and
changing accessories. Inspect tool cable periodically and if damaged have it repaired by an
authorized service facility. Inspect extension cable periodically and replace if damaged. Keep
handles dry, clean and free from oil and grease.

Check damaged parts

Before further use of the tool, a guard or other part that is damaged should be carefully checked to
determine that it would operate properly and perform its intended function. Check for alignment of
moving parts, free running of moving parts, damage to parts, mounting and any other conditions
that may affect its operation. A guard or other part that is damaged should be properly repaired or
replaced by an authorized service center unless otherwise indicated in this instruction manual. Have
defective switches replaced by an authorized service facility. Do not use the tool if the switch does
not turn it on and off.
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Disconnect tools

When not in use, before servicing and when changing accessories such as blades and cutters, always
ensure the machine is disconnected from the mains supply.

Removing keys and wrenches

Form the habit of checking to see that keys and adjusting wrenches are removed from the tool
before turning it on.

Avoid unintentional starting
Do not move a plugged-in tool with a finger on the switch. Ensure the switch is off when plugging in.

Stay alert
Watch what you are doing. Use common sense. Do not operate tool when you are tired.

Warning!
The use of any accessory or attachment, other than those recommended in this instruction manual,
may present a risk of personal injury.

Have your tool repaired by a qualified person

This electric tool is in accordance with the relevant safety requirements. Repairs should only be
carried out by qualified persons using original spare parts, otherwise this may result in considerable
danger to the user. Do not attempt to open the casing of the tool. The power supply cord of the tool
should be replaced by an authorized service agent.

Additional safety advice
1. The supply voltage must correspond to the voltage specified on the nameplate.

2. Itis recommended that the shredder should be used with a Residual Current Device (R.C.D.)
with a tripping current of no more than 30maA.

3. Only use extension cables no lighter than rubber-insulated flexible cord (HO7RN-F).
Preferably use brightly colored extension leads that are clearly visible.

4. Watch what you are doing. Use common sense.

Take care when the blades are in operation.

6. Do not abuse the cable. Never move the shredder by the cable or pull the cable to
disconnect it from the socket. Keep the cable away from heat, oil, and sharp edges. Ensure
that the cable is arranged so that it cannot be tripped over, stepped on or have heavy
weights rested on it. Make sure the cable will not be subjected to any damage.

7. Do not attempt to open the casing of the machine. Do not attempt to modify the machine in
any way.

8. The supply cord should only be replaced by an authorized service agent.

9. Not to use the shredder, if the cords are damaged or worn.

10. Not to connect a damaged cord to the supply or touch a damaged cord before it is
disconnected from the supply. A damaged cord can lead to contact with live parts.

11. Not to touch the shredding means before the machine is disconnected from the supply and
the shredding means have come to a complete stop.

b
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12. To keep extension cords away from the shredding means. The shredding means can cause

damage to the cords and lead to contact with live parts.
13. Pull the plug from the socket:

Whenever the machine is left unattended.

Before cleaning a blockage.

Before checking, cleaning or working on the appliance.

After striking a foreign object, inspect the appliance for damage and make repairs as

necessary.
Whenever the machine starts vibrating abnormally.

How Do I replace a mains plug?

Should the plug become damaged, it can be replaced by a qualified electrician.
Never use a damaged or incomplete plug.

What is the specification of this product?
handle . hopper

Collection box

Fig 1

Reamer cover knob

Circuit breaker 5 |l Main switch
Power cord

Fig 2

Note: The above specifications are the MAXIMUM capacities of the tool. The maximum branch

diameter depends on the hardness of the wood.

10
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How do | assemble this product?

Turn on the Foot A and Food B to the appropriate location (Fig.3) ,then upside down the machine.

Mount the wheel in the same order illustrated in fig 5 ensure the nut is not too tight.

g Fig 5
b _¥_:J=%Y )

Screw Wheel
wheel Axle bush Spacer cover

Lift up the button, push the collection box track to the appropriate location (Fig 4).

|
4

button

4
Fig 4

Tighten the reamer knob. The reamer knob has a safety switch please ensure the knob is tightened
or the motor will not activate.

11
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Reamer kno

Fig 6

Fig7

NOTE: It is dangerous to use the machine without the hopper. (Fig. 7)

How do | use this product?

Before using the machine, read the instructions thoroughly and acquaint yourself with the features
of the machine.

Before inspecting or servicing any part of the appliance, switch off, pull the plug from the mains and
make sure that all moving parts have come to a complete stop.

1.

9.

Inspect the material to be shredded before starting. Remove any objects or debris that could
be thrown, jammed or become entangled in the blades. Remove any soil from root balls.
Foreign bodies like stones, glass, metals, fabrics, or plastics must not enter the in-feed chute,
these could damage the blades.

Always place the machine on firm level ground. During operation, do not tilt or move.

Allow the cutting blades to reach full speed before feeding the material into the in-feed
chute.

Use the machine to shred the following materials only:

Twigs and branches (Max. diameter 40mm)

Waste from pruning bushes

Waste from trimming hedges

Plant material and other garden waste

Leaves and plant roots (remove soil from roots before shredding)

Do not fill soft waste such as kitchen rubbish into the shredder, but compost them.

Feed the material to be shredded into the corner of the in-feed chute, if it is not too bulky,
the material will be drawn in by the blades.

Only insert as much material so that the in-feed chute will not be blocked up.

Warning: Long material extending out from the machine could lash out when being drawn in
by the blades. Please keep at safe distance.

Ensure the shredded material can fall freely from the discharge chute.

10. To make finer compost the shredded material can be shredded for a second time.

12
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11. Do not allow the shredded material to build up to a level where it blocks the discharge
chute. If the material builds up too far it could reach the cutting blades and be thrown out of
the in-feed chute.

12. Organic material contains a large amount of water and sap that can stick to the shredder. To
avoid this the material should be left for a few days to dry out. Large branches however are
best shredded when they are fresh.

13. If during cutting the blade stalls, stop the shredder immediately and disconnect it from the
mains supply before investigating the cause.

14. Remove any jammed debris from the blades and examine them for any damage before re-
commencing shredding.

15. If the blade has stalled for more than 5 seconds the safety overload switch will operate and
switch the machine off. Allow the machine to cool down for at least 1 minute before re-
starting. Push the overload switch first and then push on the On/Off switch to re-start the
machine.

16. If the cutting mechanism strikes any foreign object or if the appliance should start making
any unusual noise or vibration, immediately switch off and allow the cutting means to stop.
Pull the plug from the mains supply and take the following steps:

i) Inspect for damage.
ii) Replace or repair any damage parts.
iii)  Check for and tighten any loose parts.

17. If the appliance becomes clogged, switch off and allow the cutting means to stop. Pull the
plug from the mains supply before cleaning debris.

18. Keep the motor cooling vents clean of debris and other accumulations to prevent damage to
the motor or possible fire.

19. Switch off, allow the cutting means to stop and pull the plug from the mains supply
whenever you leave the work area.

20. Do not allow processed material to build up in the discharge zone; this may prevent proper
discharge and can result in kickback of material through the feed intake opening.

How do | operate this product?

Starting and Stopping the shredder

Press the switch marked “1” to start and marked “0” to stop the motor.

Press the “circuit breaker” button if the machine does not work, ensure you have connected to the
power supply.

When the motor has been running for a few seconds you can commence shredding.

The circuit breaker will be activated in the following circumstances:
a. A buildup of shredded material around the cutting disc.
b. If the material bring shredded is greater than the motor capacity.
c. Where there is too much resistance against the cutting blade.

When the circuit breaker has been activated switch-off the shredder and disconnect the power

supply.
13
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Unscrew the reamer knob at the base of the turret and open top section
Remove the debris or obstruction from the cutting area

Return the top section and tighten the reamer knob.

Leave motor a few minutes to cool down

Reconnect to the power supply and press the circuit breaker button.
When ready to start shredding press the “1” switch.

S oD Qo 0 T W

Warning: NEVER slacken off the tightening knob without having turned off the On/Off switch and
pulled the plug out off the socket.

Warning: The shredder will stop within 5 seconds after switching off.

Using the Plunger
There are a plunger provided to aid feeding less bulky material such as small twigs, leaves, other
garden waste and vegetation into the in-feed chute.

1. Load the material into the hopper.

2. Insert the plunger into the in-feed chute pushing the material onto the blade disc.

3. Wait until all the material has been shredder before adding more material.

Plunger

Material

Fig.9

NOTE: Your fingers must never enter the in-feed chute.
NOTE: Never use the tool if the hopper is not fitted.
NOTE: Do not over reach.

How do | collect the shredded material?

Shut-off the power unit before attaching or removing the bag.

You can use either the collection bag supplied (if supplied) or place the shredder on a tarpaulin
sheet to catch the shredded material.

When using the collection bag, you need to fit the collection bag hooks onto the sides of the
discharge chute.

Warning: The ventilation slots on the machine body must never be covered by the collection bag or
shredded material.
14
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How do | replace the blades?

Rotate blade 180°

Ensure that the shredder is switched off and disconnected from the mains supply.

Remove the top feed assembly by unscrewing the reamer knob securing it to the body of the
machine.

The blades have two cutting edges. When the blades become worn they can be reversed to
use the second cutting edge.

It is recommended that work gloves be used when replacing the blades.

Lock the blade disc using hex spanner. Unscrew the two inner hexagonal headed screws and
note the position of the cutting angle of the blade.

Remove the blade and rotate it through 180 degrees and fit the blade to the blade disc
ensuring that the ground cutting edge is facing downwards.

Repeat this for the other blade.

Screwdriver Remove 2 hex

headed screws

Hex spanner
Fig.10

When both cutting edges of the blade have become worn they must be replaced as a pair. The
blades can be re-sharpened, but this must be done by an experienced person using an oil stone. We
do not recommend this be done as the weight of each blade is critical to maintain the balance of
the cutting disc. Any imbalance could cause damage to the machine and possible injury to the
operator.

How do | maintain this product?

N

Warning: During maintenance and cleaning ensure the machine is disconnected from the
mains.
When the appliance is stopped for servicing, inspection, or storage, or to change an
accessory, switch off and pull the plug from the mains supply before making any inspections,
adjustments, etc.
If an extension cord is used it shall not be of lighter grade than the supply cord already fitted
to the appliance.
Check the supply and any extension cord regularly for damage or signs of ageing. Do not use
the appliance, if the cords are damaged.
When servicing the cutting means be aware that, even though the motor will not start due
to the interlock feature of the guard, the cutting means can still be moved if the motor is
turned by hand.
Never attempt to override the interlock feature of the guarding.
Remove deposited matter from the machine using a brush.
Always clean the machine after use. Clean the plastic body and plastic parts using soap and a
moist cloth. Do not use aggressive agents or solvents for cleaning.

15
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9. Never clean the shredder with a jet of water or by rinsing. Make sure that no water is

allowed to enter into the shredder.

10. Use only the recommended accessories and attachment for this shredder.

DATA SPECIFICATION:

Model number VC 2500
Rated voltage (V) 230V ~ 50Hz
Rated power (W) 2500 (P40)"
No-load speed (min) 4050
Max. cutting dia. (mm) ¢ 40
Sound pressure level Lpa (dB(A)) 95.7
Measured uncertainty K (dB(A)) 3
Measured sound power level Lya (dB(A)) 108.3
Guaranteed sound power level Lya (dB(A)) 111
Measured uncertainty K 2.64
Safety class Il
Degree of protection against moisture IPX4
Vibration (m/s?) <25
Net weight (kg) 14,1

* The operating mode (P40) means that after an operation of 4 seconds, an idle time of 6 seconds is

required.
Should your appliance need replacement after extended use, do not dispose of it with the
household refuse, but in an environmentally safe way.
Waste produced by electrical machine items should not be handled like normal household
_ rubbish. Please recycle where recycle facilities exist. Check with your Local Authority or retailer

for recycling advice.

16
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Declaration of conformity

According to the EC Machinery Directive 2006/42/EC of 17 May 2006, Annex Il A

Villager d.o.o.
Kajuhova 32 P, 1000 Ljubljana, SLO
Description of the machinery: ELECTRICAL SCHREDDER Villager VC 2500

We declare under full responsibility that the below mentioned product is designed and
manufactured in accordance with:
e Directive 2006/42/EC on safety of machinery
e Directive 2014/30/EU on electromagnetic compatibility
e Directive 2000/14/EC, 2005/88/EC on noise emission
e Directive 2011/65/EU, 2015/863/EU on the restriction of use of certain hazardous substances
in electrical and electronic equipment (RoHS)

The harmonized and other standards:

EN 55014-1:2006/A2:2011
EN 55014-2:1997/A2:2008
EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-11:2000

EN 60335-1:2012/A11:2014
EN 50434:2014

EN 62233:2008

The notified body accordance with Directive 2000/14/EC, 2005/88/EC
TUV SUD Certification and Testing Co. Ltd. ispitni izvestaj 70.403.10.145.09 dat. 13.05.2014

The measured sound power level LwA 108.3 dB(A)
The guaranteed sound power level LwA 111 dB(A)

The responsible person authorized to compile the technical documentation: Zvonko Gavriloy, at the
company Villager D.0.0, Kajuhova 32 P, 1000 Ljubljana

Place / date: Ljubljana, 10.08.2019.
The person authorized to make a statement on behalf of the manufacturer
Zvonko Gavrilov

éL N
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ELEKTRICNA SECKALICA
Villager VC 2500

Originalno uputstvo za upotrebu
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VAZNO
PAZLJIVO PROCITAJTE OVO UPUTSTVO PRE UPOTREBE
CUVAITE GA zA BUDUCU UPOTREBU

UPOZORENIJE! Procitajte sva bezbednosna upozorenja i uputstva. Nepostovanje upozorenja i uputstava
mogu imati za posledicu elektri¢ni udar, pozar i/ ili teske povrede.

CUVAJTE SVA UPOZORENJA | UPUTSTVA ZA BUDUCU UPOTREBU
1) Bezbednost radnog prostora

a) Radni prostor odrzavajte Cistim i dobro osvetljenim. Neuredan i mracan radni prostor doprinosi
nesre¢nom slucaju.

b) Nemojte raditi sa elektricnim alatom u eksplozivnoj atmosferi - kao Sto je prisustvo zapaljivih
tecnosti, gasova i prasine. Elektri¢ni alat proizvodi varnice koje mogu zapaliti prasinu ili isparenja.

c) Drizite decu i posmatrace na bezbednoj udaljenosti dok radite sa elektricnim alatom. Ometanje
moZe uzrokovati gubitak kontrole.

2) Elektricna bezbednost

a) Utikaci elektricnog alata moraju odgovarati uticnicama. Utikace nemojte modifikovati ni na koji
nacin. Nemojte koristiti ni adaptere (adaptacioni utikaci) sa uzemljenim elektri¢nim alatom.
Nemodifikovani utikaci i odgovarajuée uticnice - ¢e smanijiti rizik od elektri¢cnog udara.

b) Izbegavajte kontakt tela sa uzemljenim povrSinama kao Sto su cevi, radijatori, kuhinjski Sporeti,
frizideri i sl. Postoji povedani rizik od elektriénog udara - ukoliko je Vase telo uzemljeno.

c) Nemojte izlagati elektricni alat kiSi ni vlagi. Ukoliko voda prodre u uredjaj, to ¢e povecati
opasnost od elektricnog udara.

d) Nemojte grubo postupati sa kablom. Nemojte nikada kabal koristiti za prenosenje, vucenje ili
izvlacenje utikaca iz uticnice - radi iskljucenja. Kabal drzite podalje od toplote, ulja, ostrih ivica
ili pokretnih delova uredjaja. Upetljan ili oSteéen kabal - povecava rizik od elektricnog udara.

e) Kada radite sa elektricnim alatom napolju, koristite produzne kablove namenjene za spoljasnju
upotrebu. Upotreba odgovarajuéeg produznog kabla namenjenog za spoljasnju upotrebu -
smanjuje opasnost od elektricnog udara.

f) Ukoliko je rad sa elektricnim alatom na vlaznoj lokaciji neizbezan, koristite zastitu mreze u koju
je ugradjena sklopka (rezidualni strujni uredjaj - RCD). Sklopka smanjuje rizik od elektri¢nog
udara.

3) Lic¢na zastita
a) Ostanite oprezni, pratite Sta radite i koristite zdrav razum - dok radite sa elektricnim alatom.

Nemojte koristiti elektricni alat ako ste umorni ili ako ste pod uticajem droge, alkohola ili
lekova. Trenutak nepaznje dok radite sa elektricnim alatom - moze dovesti do ozbilljnih povreda.
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b) Uvek koristite licnu zastitnu opremu i zastitne naocare. Zastitna oprema kao Sto je maska za
zasStitu od prasine, neklizajuc¢e zastitne cipele, ¢vrsta kapa ili zasStita za usi, koji se koriste u
odgovarajuéim uslovima - smanji¢e opasnost od licnog povredjivanja.

c) Izbegnite nenamerno pokretanje. Osigurajte da je prekidac u Off poloZaju pre nego Sto
prikljucite uredjaj na napojnu mrezu ili baterijski komplet, pre podizanja ili prenosenja
uredjaja. NoSenje uredjaja sa prstom na prekidacu ili priklju¢ivanje na mrezu uredjaja kod koga je
prekidac u On poloZaju — moZe izazvati nesrecan slucaj.

d) Uklonite sve podesavajuce alate (npr. kljuceve) pre neko sto ukljucite uredjaj. Kljuc ili neki drugi
alat koji je ostavljen na obrtnom delu uredjaja — moZe izazvati nanoSenje telesnih povreda.

e) Nemojte se protezati. Odrzavajte odgovarajuci stabilan stav nogu i ravnoteZu sve vreme rada.
To omogucava bolju kontrolu nad elektri¢nim alatom u neocekivanim situacijama.

f) Obucite se propisno. Nemojte nositi Siroku odecu niti nakit. Vasu kosu, odecu i rukavice - drzite
podalje od pokretnih delova. Odeca koja visi, nakit ili duga kosa - mogu biti zahvaceni pokretnim
delovima.

g) Ukoliko je na uredjaj moguce prikljuciti opremu za usisavanje i sakupljanje prasine, potrudite
se da je ta oprema prikljucena i da se pravilno koristi. Koris¢enje ovakve opreme smanjuje
opasnost od nesrecnih slucajeva - koji nastaju zbog prasine.

4) Upotreba i nega elektri¢nog alata

a) Nemojte preopterecivati elektricni alat. Koristite odgovarajudi elektricni alat za odgovarajucu
primenu. Odgovarajudi elektri¢ni alat ¢e posao obaviti bolje i bezbednije - ako se koristi u opsegu
za koji je projektovan.

b) Nemojte koristiti elektricni alat ukoliko prekidac ne ukljucuje (ON) ili ne iskljucuje (OFF). Svaki
elektricni alat koji se ne moZe kontrolisati prekidacem - je opasan i mora se popraviti.

c) lzvucite utikaé iz utiénice i/ili baterijski komplet iz uredjaja - pre bilo kakvog podesavanja
uredjaja, zamene dodataka ili skladistenja uredjaja. Ovakve preventivne zastithe mere smanjuju
opasnost od nenamernog pokretanja elektri¢nog alata.

d) Elektricni alat koji je iskljucen - skladistite van domasaja dece i nemojte dozvoliti osobama koje
nisu upoznate sa radom ovog elektricnog alata ili nisu procitale instrukcije - da rade sa njim.
Elektri¢ni alat postaje opasan u rukama osobe neobuéene za rad sa njim.

e) Odrzavajte elektricne alate. Proverite nepravilnost poloZaja ili zaglavljivanje pokretnih delova,
lom delova ili svako drugo stanje - koje moZe uticati na rad elektricnog alata. Ukoliko je
ostecen, elektricni alat mora biti popravljen pre sledece upotrebe. Mnogi nesrecni slucajevi
uzrokovani su loSim odrzavanjem elektriénog alata.

f) Odrzavajte rezne alate oStrim i Cistim. Propisno odrzavani rezni alati sa oStrim reznim ivicama -
imaju manje Sanse za zaglavljivanje, a i lakSe je kontrolisati takve alate.

g) Koristite elektricni alat, dodatke, i dr. u skladu sa ovim instrukcijama - uzimajuci u obzir radne
uslove i posao koji treba obaviti. Koris¢enje elektricnog alata za poslove drugacije od onih za
koje je namenjen - moZe dovesti do opasnih situacija.
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5) Servis

a) Neka Vas elektricni alat servisira samo kvalifikovana osoba u ovlaséenoj servisnoj radionici - uz
koris¢enje identicnih rezervnih delova. To ¢e osigurati da se ofuva bezbednost elektricnog
uredjaja.

Bezbednost pri radu

Obuka

Upoznajte se sa uputstvom za upotrebu pre nego sto pokusate da rukujete ovim uredajem.

Priprema

1) Nemojte dozvoliti deci da rukuju ovim uredajem;

2) Nemojte rukovati ovim uredajem u blizini prolaznika;

3) Nemojte prikljucivati oste¢en napojni kabl niti dodirivati osteceni kabl pre nego je iskljucen
sa napajanja. OSteceni kabl moZe dodi u kontakt sa provodnicima.

4) Nosite zastitu za sluh i sigurnosne naocare sve vreme tokom rukovanja uredajem;

5) lzbegavajte noSenje labave odece ili odeée sa koje vise uckuri ili pertle;

6) Koristite uredaj samo na otvorenom prostoru (npr. ne u blizini zida ili drugih nepokretnih
predmeta) i na ravnoj i stabilnoj podlozi.

7) Ne koristite uredaj na asfaltiranim ili Sljunkovitim povrSinama gde izbaceni materijal moze da
dovede do povreda;

8) Pre pokretanja uredaja, proverite da li su svi vijci, matice i drugi Srafovi pravilno osigurani i

da li su svi Stitnici i zaStite na mestu. Zamenite sve oStecene ili necitljive oznake i nalepnice
na uredaju;

Rad sa uredajem

1)

2)
3)

4)

5)

6)

7)

Pre startovanja uredaja, pogledajte komoru za ubacivanje materijala kako biste se uverili da
je prazan;

Drzite lice i telo podalje od otvora za ubacivanje materijala;

Ne dozvolite da vam ruke ili drugi delovi tela ili odeéa dospeju unutar komore za ubacivanje
materijala, ispusnog otvora ili blizu bilo kog pokretnog dela;

Uvek se pravilno postavite i odrzavajte ravnotezu tela. Nemojte se protezati preko uredaja.
Nikada nemojte stajati na visini koja je visa od one na kojoj je donji deo uredaja kada u njega
ubacujete materijal;

Uvek stanite van zone ispusta prilikom rukovanja uredajem;

Budite izuzetno pazljivi da prilikom ubacivanja materijala u uredaj ne dospeju metal,
kamenje, boce, limenke ili druga strana tela;

Ukoliko u mehanizam za seéenje dospeju neka strana tela ili ukoliko uredaj pocne da prizvodi
neobi¢ne zvukove ili poéne da vibrira, iskljucite izvor napajanja i pustite uredaj da se iskljuci.
Iskljucite iz struje i preduzmite sledeée korake:

Proverite ima li oSteéenja;

Prekontrolisite i pritegnite sve olabavljene delove;

Dajte da se zamene ili poprave svi delovi sa delovima koji imaju ekvvivalentne specifikacije.
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8)

9)

Ne dopustite da se obradeni materijal nagomila u zoni ispusta; ovo mozZe spreciti pravilno
ispustanje i rezultirati iznenadnim naglim vraéanjem materijala kroz otvor za ubacivanje
materijala;

Ukoliko se uredaj zapusi, iskljuéite izvor napajanja i izvatite iz utikaca pre uklanjanja
otpadaka. Drzite otpad i druge nakupljene materijale podalje od izvora napajanja kako biste
sprecili ostecenja na izvoru napajanja i mogudi poZar. Zapamtite da se aktiviranjem
mehanizma za startovanje kod uredaja koji se napajaju elektricnom energijom pokrecu i
seCiva;

10) Cuvajte sve §titnike i zastite na svom mestu i odrzavajte ih u dobrom radnom stanju;

11) Nemoijte transportovati uredaj dok je uklju¢en na izvor napajanja;

12) Iskljucite izvor napajanja i izvucite utikac svaki put kada odlazite iz radnog prostora.

13) Nemojte naginjati uredaj dok je uklju¢en na izvor napajanja;

14) Drzite produine kablove podalje od seciva. SeCiva mogu prouzrokovati ostecenja na

kablovima i dovesti do strujnog udara.

Odrzavanje i skladiStenje

1)

2)

3)

4)

5)

6)

7)

Kada se uredaj zaustavi zbog servisiranja, pregleda, skladiStenja ili radi zamene dodatka,
iskljucite ga sa izvora napajanja, izvucite utikac, potvrdite sa sigurnoséu da su se svi pokretni
delovi zaustavili i tamo gde je montiran klju¢ uklonite isti. Dopustite uredaju da se ohladi pre
nego izvrsite provere, podesavanja, itd.

Uvek pustite masinu da se ohladi pre skladistenja;

Imajte na umu prilikom servisiranja seciva, da ¢ak iako se ne aktivira izvor napajanja usled
sigurnosnog sistema za blokiranje na Stitniku, seiva se ipak mogu startovati ru¢nim
pokretanjem mehanizma.

Drzite otpad i druge nakupljene materijale podalje od ventilacionih otvora kako biste sprecili
osteéenja na motoru ili moguéi pozar.

Ukoliko koristite produzni kabl, on ne sme biti niZze klase od napojnog kabla koji je vec
ugraden na uredaju.

Redovno proveravajte da li na napojnom ili produznom kablu ima znakova ostecenja ili
habanja. Nemojte koristiti uredaj ukoliko su kablovi osteéeni.

Nikada nemojte pokusavati da iskljucite sigurnosni sistem za blokiranje na Stitniku.

SAVETI | UPUTSTVA O BEZBEDNOSTI

UPOZORENIJE! Prilikom koris¢enja bastenskih uredaja sa elektriénim napajanjem, uvek morate
postovati osnovne mere bezbednosti kako biste umanijili rizik od poZara, strujnog udara ili
povredivanja.

VAZNO - bezbednost, zdravlje i Zivotna sredina

Bezbedna upotreba elektricnih uredaja je moguca jedino nakon paiZljivog ¢itanja i uz potpuno
postovanje uputstava za rad i bezbednost na radu.

Procitajte ovo uputstvo u potpunosti pre nego poénete da rukujete ovim uredajem i sacuvajte ga za
buduéu upotrebu.
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Pratite spisak sa redosledom zadataka za proveru pre nego pokusate da rukujete ovim uredajem.
1. Obloga kontaktne Zice u utikacu ili uti¢nici je bezbedno spojena sa kablom.
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Nema oste¢enja na oblozi produznog kabla.
Kabl je na bezbedan nacin ispruzen kako bi se izbeglo njegovo osteéenje ili saplitanje o isti.
Kabl je u potpunosti odmotan sa kotura kako bi se izbeglo pregrevanje.

UPOZORENIE: PaZljivo procitajte uputstvo pre koriséenja seckalice i upoznajte se sa
kontrolama i nacinima za pravilnu upotrebu uredaja.

UPOZORENIJE: Uvek nosite sigurnosne naocare, zastitu za sluh i zastitne rukavice.

UPOZORENIJE: Nemojte koristiti seckalicu po kisi ili u vlaznim uslovima. Zastite je od
vlage.

Postoji rizik da seckaliza odbaci neke predmete u vazduh. Drzite posmatrace
podalje.

UPOZORENIE: Ukoliko se kabl osteti prilikom koriséenja, nemojte ga dodirivati.
Odmabh izvicute utikac sa izvora napajanja ili iskljucite seckalicu sa izvora napajanja
takode i kada se ne koristi ili prilikom rada na uredaju (npr. zamene delova,
popravki, ¢is¢enja ili podesavanja).

UPOZORENIE: Iskljucite i izvucite uredaj iz struje pre Cis¢enja ili obavljanja
odrZavanja na njemu.
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@ I-"‘“ Ispitivanje nivoa buke u skladu sa standardom.

Paznja

Nemojte posezati u otvor za ubacivanje materijala ili ispusni otvor. Seciva ¢e
nastaviti da se okrecu jos otprilike 5 sekundi nakon $to se uredaj iskljuci.

UPOZORENIJE: Nemojte masinu koristiti za oslanjanje. Nemojte stajati na masini.

SN
L o 'r Pre pristupanja uredaju, sacekajte da se svi pokretni delovi uredaja u potpunosti
S5 A umire.

STOP

Kod mreznog napajanja naizmeni¢nom strujom moze doéi do padova u naponu prilikom startovanja
ovog uredaja. To moze uticati na druge uredeje (npr. treperenje lampica). Ukoliko je impedanca kod
mreZnog napajanja naizmeni¢nom strujom Zmax manja od 0,40 OHM na 50Hz, takvi poremecaji se
ne ocekuju. Ukoliko je neophodno, moZete kontaktirati lokalnog snabdevaca elektricnom energijom

za viSe informacija.

Koristite produzne kablove za spoljnu upotrebu

Kada se ovaj uredaj koristi napolju, upotrebljavajte produzne kablove koji su namenjeni za spoljnu

upotrebu.

Odrzavajte radni prostor cistim
Neuredni i zatrpani prostor moze dovesti do nezgoda.

Imajte na umu Zivotnu sredinu

Nemojte izlagati uredaj kisi.

Nemojte koristiti elektri¢ni uredaj po kisi ili u vlaznim uslovima.
Odrzavajte radni prostor dobro osvetljenim.

Nemojte koristiti elektri¢ni uredaj tamo gde postoji rizik od pozara ili eksplozije.

Zastitite se od strujnog udara
Izbegavajte kontakt tela sa uzemljenim povrsinama, npr. cevi, kablovi, itd.
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Drzite deci i Zivotinje podalje od radnog prostora
Nemojte dozvoljavati prolaznicima da dodiruju uredaj ili produzni kabl. Sve posmatrace treba drzati
podalje od radnog prostora.

Odlozite uredaj koji se ne koristi
Kada se ne koristi, uredaj treba skladistiti na suvom, visokom ili zaklju¢anom mestu, daleko od
domasaja dece.

Koristite odgovarajuéi uredaj
Nemoijte forsirati uresaj ili dodatke da rade posao uredaja koji obavljaju teZe zadatke. Nemojte
koristiti ovaj uredaj za poslove za koje nije namenjen.

Pravilno se obucite
Nemoijte nositi labavu odedu ili nakit, jer mogu biti zahvaéeni pokretnim delovima. Kada radite
napolju, preporucuje se noSenje zastitinih rukavica i obuce koja ne kliza. Pokrijte kosu kako biste
sakupili dugu kosu.

Koristite sigurnosnu opremu

Koristite sigurnosne naocare, masku za lice ili protiv prasine ukoliko se secenje obavlja u prasnjavim
uslovima. Kada koristite uredaj tokom duzeg vremenskog perioda, ili ukoliko je nivo buke visok,
koristite zastitu za sluh.

Nemojte forsirati uredaj
Pravilno izabran uredaj ée bolje i sigurnije obaviti posao za kapacitet za koji je i napravljen.

Obezbedite uredaj
Upotrebite stezaljke ili stege da ucvrstite uredaj, bezbednije je nego da to radite rukama i oslobada
vam ruke za rad sa uredajem.

Namestite kabl
Pobrinite se da namestite kabl tako da se o njega ne moze saplesti, da na njega ne mozete stati ili na
njega poloziti teret velike tezine kao i da sabl prilikom koris¢enja ne bude ostecen.

Nemojte nikada unistavati kabl
Nikada nemojte nositi uredaj drzeéi ga za kabl niti vuéi kabl kako biste ga iskljucili iz uti¢nice. Drzite
kabl podalje od izvora toplote, ulja i ostrih ivica.

Nemojte posezati preko uredaja
Uvek budite u pravilnom stavu i odrzavajte pravilnu ravnotezu tela.
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Odrzavajte svoj uredaj

OdrzZavajte seciva osStrim i Cistim za bolji ucinak. Pratite uputstva za podmazivanje i zamenu
dodataka. Periodi¢no proveravajte kabl uredaja i ukoliko je oSteéen dajte ga na popravku u ovlascéeni
servisni centar. Periodi¢no proveravajte produzni kabl i zamenite ga ukoliko je oSte¢en. Odrzavajte
rucke suvim, Cistim i bez tragova ulja ili masti.

Proverite oStecene delove

Pre dalje upotrebe uredaja, Stitinik ili drugi osteceni deo treba paZljivo proveriti da biste utvrdili da
¢e raditi pravilno i u skladu sa funkcijom koja mu je namenjena. Proverite da li su podesSavanje
pokretnih delova, da li se slobodno krecu, ima li oste¢enja na delovima, na sklopovima ili bilo kojih
drugih stanja koji mogu uticati na rad uredaja. Stitnik ili drugi o$teéeni deo treba da budu propisno
popravljeni ili zamenjeni od strane ovlas¢enog servisnog centra osim ukoliko nije drugacije
naznaceno u ovom uputstvu. Neispravne prekida¢e zamenite u ovlas¢enom servisnom centru.
Nikada nemoijte koristiti uredaj ukoliko glavni prekida¢ ne moze da se ukljuci/ iskljuci.

Iskljucite uredaj sa izvora napajanja
Kada se ne koristi, pre servisiranja i prilikom zamene dodataka kao S$to su seciva i elementi za
sefenje, uvek osigurajte da je uredaj iskljuc¢en sa izvora napajanja.

Uklanjanje kljuceva i alata
Stvorite naviku da proveravate da li su kljucevi i alati za podeSavanje sklonjeni sa uredaja pre nego
ga ukljucite.

Izbegavajte iznenadno startovanje
Nemojte pomerati uredaj koji je uklju¢en na izvor napajanja sa prstom na prekidacu. Proverite da li
je prekidac isklju€en prilikom povezivanja na izvor napajanja.

Budite pailjivi
Pazite Sta radite. Budite racionalni. Nemojte rukovati uredajem ukoliko ste umorni.

Upozorenje!
Upotreba bilo kog dodatka ili alata, osim onih koji su preporuceni u ovom uputstvu za upotrebu,
moze predstavljati rizik od povredivanja.

Neka vas uredaj popravlja kvalifikovano lice

Elektricni uredaj je u skladu sa relevantnim zahtevima o bezbednosti. Popravke treba da izvode
isklju¢ivo kvalifikovana lica koristeéi originalne rezervne delove, inate moZe doéi do ozbiljnih
povreda. Nemojte pokusavati da otvorite kuéiste uredaja. Napojni kabl uredaja treba da zameni
ovlasceni servisni centar.

Dodatni saveti o bezbednosti
1. Napon snabdevanja mora da odgovara napajanju koji je naveden na etiketi.
2. Preporucuje se da se seckalica koristi sa sa zastitnim uredajem diferencijalne struje (RCD) sa
strujom okidanja ne vise od 30maA.
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3.

b

10.

11.

12.

13.

Koristite iskljuCivo produzne kablove koji nisu slabiji od fleksibilnih kablova zasti¢enih gumom
(HO7RN-F). PoZeljno je da koristite utikace svetlih boja koji su jasno vidljivi.

Pazite Sta radite. Budite racionalni.

Pazite se kada seciva rade.

Nemoijte unistavati kabl. Nikada nemojte nositi uredaj drzedi ga za kabl niti vuci kabl kako
biste ga iskljucili iz uti¢nice. Drzite kabl podalje od izvora toplote, ulja i ostrih ivica. Pobrinite
se da namestite kabl tako da se o njega ne moZe saplesti, da na njega ne moZete stati ili na
njega poloZiti teret velike teZine. Pobrinite se da kabl ne bude osteéen.

Nemojte pokusavati da otvorite kudiste uredaja. Ne pokusSavajte da modifikujete elektri¢ni
uredaj na bilo koji nacin.

Napojni kabl uredaja treba da zameni ovlaséeni servisni centar.

Nemoijte koristiti uredaj ukoliko su kablovi osteceni.

Nemoijte prikljucivati oSte¢en napojni kabl niti dodirivati oSteéeni kabl pre nego je iskljucen
sa napajanja. Osteéeni kabl moZe dodi u kontakt sa provodnicima.

Nemojte dodirivati seCiva pre nego se uredaj iskljuCi sa napajanja i dok se seliva u
potpunosti ne zaustave.

Drzite produzne kablove podalje od seciva. Seciva mogu prouzrokovati oStecenja na
kablovima i dovesti do strujnog udara.

Izvucite utikac iz uticnice:

Kada god ostavljate uredaj bez nadzora.

Pre CiS¢enja blokade.

Pre provere, ¢iséenja ili rada na uredaju.

Nakon sto odbaci strano telo, proverite da li je uredaj ostecen i izvrSite popravku ukoliko je
potrebno.

Kada god uredaj poc¢ne da vibrira neuobicajeno.

Kako da zamenim utikac?

Ukoliko se utika¢ oSteti, mozZe ga zameniti kvalifikovani elektricar.
Nikada nemojte koristiti oSteéen ili nekompletan utikac.

Koje su karakteristike proizvoda?

rucka levak

l kali
R?klo - telo seckalice

oto
osovina
kutij az
tocak sak e
e‘Ha?J

Slika 1

stopa

10



Villager VC 2500 (RS)

prekidac za
razdvajanje

. y glavni
DARREAL prekidac
napojni
kabl

Slika 2

Napomena: Gore navedene specifikacije predstavljaju MAKSIMALNE kapacitete uredaja.
Maksimalni precnik grane zavisi od ¢vrstoée drveta.

Kako da sklopim ovaj proizvod?

Okrenite Stopu A i Stopu B u odgovarajudi poloZaj (Slika 3), zatim okrenite uredaj naopacke.

-~ SSlika 3

Montirajte to¢ak na isti nacin kao i na slici 5 i pobrinite se da zavrtanj ne bude previse pritegnut.

“ Slika 5 _'
T klopac

¥ | p
toc¢ak osovina podloska matica to¢ka

in

11
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Podignite dugme, gurnite kutiju za prikupljanje materijala u odgovarajuci polozaj (Slika 4).

Slika 4

Zavrnite prekidac€ za razdvajanje. Prekidac za razdvajanje ima sigurnosni prekidac. Obratite paZznju da
prekidac bude zategnut i motor se nece aktivirati.

levak

prekidac
za

razdvajanje $

Slika 6

Slika 7

NAPOMENA: Opasno je koristiti uredaj bez levka. (Slika 7)
Kako da koristim ovaj proizvod?

Pre upotrebe uredaja, pailjivo i detaljno proditajte uputstva i upoznajte se sa karakteristikama
uredaja.

Pre provere ili servisiranja bilo kog dela uredaja, iskljudite ga, izvucite utikac sa napajanja i pobrinite
se da su se svi pokretni delovi u potpunosti zaustavili.

1. Proverite materijala koji ¢e se seéi pre pocetka. Uklonite sve predmete ili otpatke koji bi
mogli biti odbaceni, koji bi se mogli zaglaviti ili zaplesti u seciva. Uklonite zemlju sa korenova
ukoliko je ima. Strana tela poput kamenja, stakla, metala, tekstila ili plastike ne smeju
dospeti u otvor za ubacivanje materijala, jer mogu ostetiti seciva.

2. Uvek postavite uredaj na cvrstu i ravnu podlogu. Tokom rada ga nemojte naginjati ili
pomerati.

3. Dopustite se€ivima da postignu punu brzinu pre ubacivanja materijala u otvor.

12
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4.

10.
11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

Koristite uredaj samo za secenje sledecih materijala:

Grancice i grane (Max prec¢nik 40 mm)

Otpad od obrezivanja Zbunja

Otpad od obrezivanja Zive ograde

Biljke i drugi bastenski otpad

Lisée i korenje biljaka (uklonite zemlju sa korenja pre secenja)

Nemojte ubacivati mekani otpad poput kuhinjskog otpada u seckalicu, ve¢ ga reciklirajte.
Ubacite materijal za seCenje u ugao otvora za ubacivanje materijala, ukoliko nije preveliki,
seciva ¢e uvuci materijal.

Ubacite koli¢inu materijala koja nece zaglaviti otvor za ubacivanje materijala.

Upozorenje: Dugacak materijal koji viri iz uredaja moZe se zavitlati kada ga seciva povuku.
Odrzavajte bezbednu razdaljinu.

Obezbedite da iseckani materijal moZe slobodno da se ispusta u ispusni otvor.

Kako biste napravili sitniji kompost, iseckani materijal se moze iseéi dva puta.

Nemojte dozvoliti da se iseckani materijal nagomila do nivoa kada bi blokirao ispusni otvor.
Ukoliko se materijal previse nagomila, mogao bi da dopre do seciva koja bi ga izbacila nazad
kroz otvor za ubacivanje.

Organski materijali sadrze veliku koli¢inu vode i biljnog soka koji se mozZe zalepiti za seckalicu.
Da biste to izbegli, treba ostaviti materijal nekoliko dana da se osusi. Veée grane se sa druge
strane lakSe seku kada su sveZe.

Ukoliko tokom secenja seciva izgube brzinu, odmah zaustavite seckalicu i iskljucite je sa
izvora napajanja pre nego Sto pocnete sa utvrdivanjem uzroka.

Uklonite sve zaglavljene otpatke sa seciva i prekontroliSite ih pre nego ponovo pocnete sa
secenjem.

Ukoliko seciva prestanu sa radom duZe od 5 sekundi, aktivira¢e se sigurnosni prekidac i
uredaj ce se iskljuciti. Dopustite uredaju da se bar 1 minut ohladi pre ponovnog startovanja.
Najpre pritisnite sigurnosni prekida¢ a zatim i prekida¢ za ukljucivanje/iskljuivanje kako
biste ponovo startovali ureda;j.

Ukoliko u mehanizam za seéenje dospeju neka strana tela ili ukoliko uredaj pocne da prizvodi
neobi¢ne zvukove ili poéne da vibrira, odmah ga iskljucite i pustite uredaj da se zaustavi.
Izvucite utika¢ sa napajanja i preduzmite sledece korake:

i) Proverite ima li ostecenja.

ii)  Zamenite ili popravite sve oStecene delove.

iii)  Prekontrolisite i pritegnite sve olabavljene delove.

Ukoliko se uredaj zaglavi, iskljucite ga, dozvolite se€ivima da se zaustave. lzvucite utikac sa
napajanja pre Cis¢enja otpadaka.

Drzite otpad i druge nakupljene materijale podalje od ventilacionih otvora kako biste sprecili
osteéenja na motoru ili moguéi pozar.

Isklju¢ite uredaj, dopustite se¢ivima da se zaustave i izvucite utika¢ sa napajanja svaki put
kada ostavljate radni prostor bez nadzora.

Ne dopustite da se obradeni materijal nagomila u zoni ispusta; ovo moze spreciti pravilno
ispustanje i rezultirati iznenadnim naglim vracanjem materijala kroz otvor za ubacivanje
materijala.

13
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Kako da rukujem ovim proizvodom?

Starovanje i zaustavljanje seckalice

Pritisnite prekidac¢ oznacen sa “1” za startovanje i oznacen sa “0” da zaustavite motor.

Pritisnite dugme “osiguraca” ukoliko uredaj ne radi obrativsi paznju d auredaj bude priklju¢en na
izvor napajanja.

Posle nekoliko sekundi rada motora mozete otpoceti sa seCenjem.

Osigurac Ce se aktivirati u slede¢im okolnostima:
a. Nagomilani isec¢eni materijal oko seciva.
b. Ukoliko je koli¢ina materijala za seCenje veéa od kapaciteta motora.
c. Kada postoji preveliki otpor na secivu.

Kada se aktivira osigurac, iskljucite seckalicu i iskljucite je sa izvora napajanja.
a. Odvrnite prekidac za razdvajanje na dnu postolja i otvorite gornji deo.

Uklonite otpatke ili prepreku iz dela za se¢enje.

Vratite se na gornji deo i zavrnite prekidac za razdvajanje.

Ostavite motor nekoliko minuta da se ohladi.

Ponovo prikljucite izvor napajanja i pritisnite dugme osiguraca.

Kada budete spreni da pocnete sa se¢enjem pritisnite “1” prekidac.

o

Upozorenje: NIKADA nemojte popustati prekida¢ ukoliko niste iskljucili uredaj na prekidacu za
ukljucivanje/iskljucivanje i ukoliko niste uizvukli utikac iz uti¢nice.

Upozorenje: Seckalica ée se zaustaviti 5 sekundi nakon iskljucivanja.

Upotreba nabijaca
Uz uredaj se dostavlja i nabija¢ za pomo¢ pri ubacivanju manje glomaznog materijala kao $to su
grancice, lis¢e, ostali bastenski otpad i vegetacija kroz otvor za ubacivanje materijala.

1. Ubacite materijal u levak.

2. Ubacite nabijac u otvor za ubacivanje materijala potiskujuéi materijal ka secivima.

3. Sacekajte da sav materijal bude ise€en pre nego dadate jo$S materijala.

14
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Okvir za ubacwanje na otvoru

Nabijag

Materijal

Slika 8

Slika 9

NAPOMENA: Nikada nemojte ubacivati prste u otvor za ubacivanje.
NAPOMENA: Nikada nemojte upotrebljavati uredaj ukoliko nije montiran levak.
NAPOMENA: Nemojte posezati preko uredaja.

Kako sa sakupim iseckani materijal?

Iskljucite elektri¢ni uredaj pre montiranja ili uklanjanja kese.

MoZete koristiti ili kesu za prukupljanje materijala koja se dostavlja uz uredaj (ukoliko je ima) ili
postaviti uredaj na ceradu da sakupite iseckani materijal.

Kada koristite kesu za prikupljanje materijala, potrebno je da kesu za prikupljanje materijala
prikacite kukicama sa obe strane ispusnog otvora.

Upozorenje: Iseckani materijal ili kesa za prikupljanje materijala nikada ne smeju pokrivati
ventilacione otvore na uredaju.

Kako da zamenim seciva?

1. Obavezno iskljucite seckalicu i izvucite utikac sa izvora napajanja.

2. Uklonite sklop za ubacivanje materijala na vrhu odvrtanjem sigurnosnog prekidaca za
razdvajanje na uredaju.

3. Seciva imaju dve stranice za seenje. Kada se seciva pohabaju ona se mogu okrenuti tako da
se iskoristi druga stranica za seéenje.

4. Preporucljivo je koristiti sigurnosne rukavice prilikom zamene seciva.

5. Blokirajte seciva koristeéi Sestougaoni francuski klju€¢. Odvrnite dva unutrasnja Sestougaona
zavrtnja i obratite paznju na poloZaj ugla za se€enje seciva.

6. Skinite secivo i okrenite ga za 180 stepeni i namestite secivo na disk seCiva tako da oStrica
seCiva bude okrenuta na dole.

7. Ponovite isto sa drugim seéivom.
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Okrenite secivo
za 180°

Skinite 2
Sestougaona zavrtnja

Srafciger

Sestougaoni  francuski

Kljug

Slika 10

Kada se istroSe obe stranice seCiva, ona se moraju zameniti u paru. Seciva se mogu ponovo naostriti,
ali to mora uciniti stru¢no lice koriste¢i nauljeni kamen za oStrenje. Ne preporucujemo ovaj
postupak, jer je teZina svakog diska presudna za ravnotezu diskova za secenje. Bilo kakav disbalans
moze dovesti do oSteéenja uredaja i eventualno povredivanja rukovaoca.

Kako da odrzavam ovaj proizvod?

N

Upozorenje: Tokom odrzavanja i ¢iS¢enja, pobrinite se da uredaj ne bude povezan na izvor
napajanja.

Kada se uredaj zaustavi zbog servisiranja, pregleda, skladiStenja ili radi zamene dodatka,
iskljucite ga i izvadite uti¢nicu sa izvora napajanja pre bego izvrsite bilo kakvu proveru,
podesavanja, itd.

Ukoliko koristite produzni kabl, on ne sme biti niZe klase od napojnog kabla koji je vec
ugraden na uredaju.

Redovno proveravajte da li na napojnom ili produznom kablu ima znakova oSteéenja ili
habanja. Nemojte koristiti uredaj ukoliko su kablovi osteceni.

Imajte na umu prilikom servisiranja seciva, da ¢ak iako se ne aktivira izvor napajanja usled
sigurnosnog sistema za blokiranje na Sstitniku, seiva se ipak mogu startovati rucnim
pokretanjem mehanizma.

Nikada nemojte pokusavati da iskljucite sigurnosni sistem za blokiranje na Stitniku.

Uklonite nasage materijala sa uredaja koristeéi cetku.

Uvek ocistite uredaj nakon upotrebe. Plastiku i plastiéne delove Cistite koristeéi sapun i
vlaZnu krpu. Ne koristite agresivna sredstva ili rastvarace za ¢iséenje.

Nikada ne Ccistite seckalicu mlazom vode ili ispiranjem. Obratite paZnju da voda ne dospe u
seckalicu.

10. Koristite samo preporucene dodatke i alatke za ovu seckalicu.
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Villager

VC 2500 (RS)

TEHNICKE KARAKTERISTIKE:

Model VC 2500
Nominalni napon (V) 230V ~ 50Hz
Nominalna snaga (W) 2500 (P40)*
Broj obrtaja u praznom hodu (min?) 4050
Maksimalni precnik se¢enja (mm) @ 40
Nivo zvuénog pritiska Loa (dB(A)) 95.7
Merna nesigurnost K (dB(A)) 3
Izmereni nivo zvu€ne snage Lwa (dB(A)) 108.3
Garantovani nivo buke Lwa 111
Merna nesigurnost K 2.64
Vibracije (m/s?) <25
Bezbednosna klasa Il
Stepen zastite od vlage IPX4
Neto tezina (kg) 14,1

*Rezim rada (P40) oznacava da je nakon rada od 4 s, neophodan period mirovanja u praznom hodu

od 6s.
Ukoliko va$ uredaj treba zameniti nakon duZe upotrebe, ne bacajte ga sa ostalim kuc¢nim
otpadom, veé na ekoloski bezbedan nacin. Sa otpadom koji proizvode elektri¢ni uredaji ne treba
postupati kao sa uobicajenim otpadom. Reciklirajte tamo gde postoje objekti za reciklazu.
. Potrazite od svojih lokalnih vlasti ili prodavca savet za reciklazu
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KVALITET AL
¢ Akcionarsko drustvo za ispitivanje kvaliteta KVALITET Ni§ s
AKLMOHAPCKO APYLITBO 3a ucnutusake keanuteta KBATIUTET Huw A A 04001

Joint-stock company for quality testing KVALITET Ni§ 005 19 | comaeinono
TENO

SRPS EN 1SO/IEC 17065:2016

POTVRDA O USAGLASENOSTI Broj: P07190123200
CONFIRMATION OF CONFORMITY No.

Podnosilac zahteva: AGROMARKET D.O.O.
Applicant: 34231 KRAGUJEVAC-KORICANI
KRALJEVACKOG BATALJONA 235/2

Proizvod: ELEKTRICNA SECKALICA ZA GRANE
Product:

Oznaka tipa/modela: VC 2500
Type:

Robna marka: Villager
Trademark:

Proizvodja¢: Villager D.O.O
Manufacturer:  SLOVENIJA

Vrednovana dokumentacija Evaluated documentation:

IzveSaj/sertifikat: E8N 14 04 84293 021 od 6.5.2014
Test report/Certificate:

lzdat od: TUV SUD Produst Service GmbH-Germany
Issued by:

Na osnovu gore navedene dokumentacije utvrdjeno je da gore navedeni proizvod zadovoljava zahteve 'Pravilnika
o elektromagnetskoj kompatibilnosti' (SI. glasnik RS, 25/2016).

On the basis of the above mentioned documentation it is found that above mentioned product fulfils the requirements of the
'Rulebook on Electomagnetic Compatibility' (Official Gazette RS, 25/2016).

Nastale promene u specifikaciji, tipu/modelu, komponentama, elektriénim karakteristikama proizvoda koji uti€u na
usaglasenost sa navedenim Pravilnikom moraju se prijaviti "Kvalitet'-u a.d. Nis.
Any changes occur in the specification, type/model, components of the design, electrical construction which may influence on

conformity to the above mention Rulebook, shall be forw, 'tdftff;?a\ tet".
G9neralnj direkto

2
............... Pl s

Vladimir Vukasinovi¢, dipl.inz.

Mesto i datum izdavanja: ~ Vazi do:
Place and date: Valid until:

Nis, 20.03.2019. 19.03.2024.

Ovaj dokument vazi samo za proizvode koji su istovetni sa proizvodima koji su bili predmet vrednovanja.

Bul. Svetog Cara Konstantina 82-86, Ni 18000, Srbija, Tel: (018)550-766, 550-624, Fax: (018)550-636, 550-068
e-mail: office@kvalitet.co.rs, http://www.kvalitet.co.rs
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KVALITET g
e € Akcionarsko drustvo za ispitivanje kvaliteta KVALITET Ni$§ A u
AKqMOHapCKo OpyLWwTBO 3a ucnutusare kBanuteta KBAJIMTET Huw A A oy
Joint-stock company for quality testing KVALITET Ni$ 005 19 | cEiamcanmodo
TENO

SRPS EN ISO/IEC 17965:2616

POTVRDA O USAGLASENOSTI

Broj:
CONFIRMATION OF CONFORMITY No. P1019019900

Podnosilac zahteva: AGROMARKET D.O.O.
Applicant: 34231 KRAGUJEVAC-KORICANI
KRALJEVACKOG BATALJONA 235/2

Proizvod: ELEKTRICNA SECKALICA
Product:

Oznaka tipa/modela: VC 2500
Type:

Robna marka: Villager
Trademark:

Proizvodjag: Villager D.O.O.
Manufacturer: ~ Slovenija

Vrednovana dokumentacija Evaluated documentation:

lzveSaj/sertifikat:  7040310145008-04 od 08.12.2014.
Test report/Certificate:

lzdat od: TUV SUD Certification and Testing (China) Co., Ltd. Shanghai Branch
Issued by:

Na osnovu gore navedene dokumentacije utvrdjeno je da gore navedeni proizvod zadovoljava zahteve 'Pravilnika
o bezbednosti masina' (SI. glasnik RS, 58/2016).

On the basis of the above mentioned documentation it is found that above mentioned product fulfils the requirements of the
'Rulebook on Machinery Safety' (Official Gazette RS, 58/2016).

Nastale promene u specifikaciji, tipu/modelu, komponentama, elektriénim karakteristikama proizvoda koji utiéu na
usaglasenost sa navedenim Pravilnikom moraju se prijaviti "Kvalitet'-u a.d. Nis.

Any changes occur in the specification, type/model, comp nents.of the design, electrical construction which may influence on
conformity to the above mention Rulebook, shall be fo

arded to "Kvalitet".
< 3

§ wKATUTET” Generalni
Mesto i datum izdavanja:  Vazi do: < AR, /
Place and date: Valid until: ;
Nlé, 20032019 19032024 Ty Qealy —  seeeseseccseceenlllaccctiocciceniannncbenanonaiosasannnees

Vladimir Vukasinovi¢, dipl.inz.

Ovaj dokument vazi samo za proizvode koji su istovetni sa proizvodima koji su bili predmet vrednovanja.

Bul. Svetog Cara Konstantina 82-86, Ni$ 18000, Srbija, Tel: (018)550-766, 550-624, Fax: (018)550-636, 550-068
e-mail: office@kvalitet.co.rs, http://www.kvalitet.co.rs
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Deklaracija o usaglasenosti A

AA

Prema Masinskoj direktivi 2006/42/EC od 17 Maja 2006, Aneks Il A 11005 19

Villager d.o.b.
Kajuhova 32 P, 1000 Ljubljana, SLO
Opis masine Elektricna seckalica Villager VC 2500

Izjavljujemo pod punom odgovornoséu da je pomenuti proizvod dizajniran i proizveden u skladu
sa:
e Direktivom 2006/42/EC o bezbednosti masina
e Direktivom 2014/30/EU o elektromagnetnoj kompatibilnosti
e Direktivama 2000/14/EC, 2005/88/EC o emisiji buke
e Direktiva 2011/65/EU, 2015/863/EU o ogranic¢avanju upotrebe odredenih opasnih supstanci
u elektri¢noj i elektronskoj opremi (RoHS)

Harmonizovani i drugi korisé¢eni standardi:

EN 55014-1:2006/A2:2011
EN 55014-2:2015

EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-11:2000

EN 60335-1:2012/A11:2014
EN 50434:2014

EN 62233:2008

Ovlaséeno telo prema Direktivi 2000/14/EC, 2005/88/EC
TUV SUD Certification and Testing Co. Ltd. ispitni izvestaj 70.403.10.145.09 dat. 13.05.2014

Izmereni nivo buke LwA 108,3 dB(A)
Garantovani nivo buke LwA 111 dB(A)

Odgovorna osoba ovlaséena za sastavljanje tehni¢ke dokumentacije: Zvonko Gavrilov, na adresi
kompanije Villager D.0.0, Kajuhova 32 P, 1000 Ljubljana

Mesto / datum: Ljubljana, 10.08.2019.
Ogovorna osoba za sastavljanje tehnicke dokumentacije
Zvonko Gavrilov

§Mu
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ENEKTPUYECKA APOBUJTKA
Villager VC 2500

OpuUrnHanHu MHCTPYKLUMMK 3a ynoTpeba

(€@ 2 X g




Villager VC 2500 (BG)

BAXHO
BHUMATE/IHO NPOYETETE TOBA PbKOBOACTBO MNPEAN YIMOTPEBA
3ANA3ETE 3A bbJELLU CNTPABKU

APEAYNPEXAEHUE! Monsa, npoyetete BCUYKM NpeaynpexaeHua M MHCTPYKUMM 3a Ge3onacHocT.
HecnassaHeTo Ha npeaynpexaeHnATa U MHCTPYKUMKUTE 3a 6e30MacHOCT MOXKe Aa NPUYMHM TOKOB yAap,
NoXKapw/nUam cepnosHO HapaHsBaHe.

3ANA3ETE BCUMKU UHPOPMALIUN U UHCTPYKLUUU 3A BbAELLA CITPABKA
1) BesonacHOCT Ha pabOTHOTO NPOCTPAHCTBO

a) NopAabprKaTe pPaboTHOTO MACTO YMCTO U Aobpe ocsBeTeHo. HeypeaeHO M TbMHO pPaboTHO
NPOCTPAHCTBO € MPMUUYNHA 33 HELLLACTEH CayYaid.

6) He paboTteTe C eneKTpUYECKMA MHCTPYMEHT B €KCMJ/I03UBHaA atmocdepa - KaTo HaJIMUMETO Ha
3anaZIMMMU TEYHOCTU, ra3oBe M Npax. ENEeKTPUUYECKMAT MHCTPYMEHT NPOU3BEKAA UCKPU, KOUTO
MoOraT A4a Bb3NAaMeHAT Npax Ui Aum.

B) LpbXKTe peuata M Habniopatenute Ha 6e3onacHO pascTosHue, AoKaTo pabotute ¢
eIeKTPUUYECKMUA MHCTPYMEHT. [IpeyeHeTo MoKe Aa AoBeae A0 3aryba Ha KOHTPOJ.

2) EnekTtpuyecka 6esonacHocT

a) Wlencenute Ha eneKkTpUYECKUTE MHCTPYMEHTU TpAbBa pa CbOTBeTCTBAT Ha rHe3gata. He
moauduumupaidTe KOHTAaKTUTE MO HUKAKbB HauuH. He wu3nonseaitite agantepu (agantep
KOHTaKTU) CbC 3a3eMeH e/IeKTPUYECKU WHCTPYMeHT. HemopuduumpaHuTe LeKkepn w
CbOTBETHUTE LLLENCENM - LLe HAMANAT PUCKA OT TOKOB yAap.

b) U3bsarsaiiTe KOHTAKT HA TANOTO CbC 3a3eMeHM MOBbLPXHOCTM KaTo Tpbbu, paaunaropwm,
KYXHEHCKMU NEeYKMU, XNaaunHUUM U ap. Mima NoBULEH PUCK OT TOKOB yAap - ako TAnoto Bu e
3a3emMeHo.

c) He wu3naraiiTe eneKTPOMHCTPYMEHTA Ha AbXA WAM BAara. AKO BofaTa MNPOHUKHE B
YCTPOWCTBOTO, TOBA LLE YBE/IMYM PUCKA OT TOKOB yaap.

d) He BnageiTe ce rpy6o c Kabena. HuKkora He n3nonsBaiiTe Kabena 3a npexBbpNfAHE, TEINIEHE UAN
M3gbpnBaHe Ha LWencena OT KOHTAKTa - 3a U3KAouBaHe. [lpbXTe Kabana paney or TONAMHa,
Macno, ocTpu pbboBe MAM ABUMNKELWM Ce YacTM Ha ypeaa. OrbHaT MAM nospeneH Kaben -
yBENMYaBa pPMCKa OT TOKOB yaap.

e) Korato paboTute C eneKTPOMHCTPYMEHTa Ha OTKPUTO, M3NON3BaiTe YAbLMKUTENHU Kabenw,
npeAHa3sHa4YeHU 3a U3NON3BaHEe HA OTKPUTO. M3M0i13BaHETO HA NOAXOAAL, YAbAKUTENEH Kaben,
npeAHa3sHayeH 3a M3N0/3BaHe Ha OTKPUTO - HAMaNABA PUCKA OT TOKOB yAap.

f) AKko pabotata C eNneKTPOUHCTPYMEHTa BbB BNAXHO MACTO e HeusbexkHa, u3nonsBainTe
3awmTaTa Ha Mpe’kaTa, B KOATO e MHCTaIMpaH NPeBKAOUYBATENAT (YCTPOICTBO 3a OCTaTbYeH TOK
- RCD). NMpeBKntouBaTeNAT HaManABa PUCKa OT TOKOB yaap.
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3) /lnuHa 3awuTa

a) bbaere BHUMATENHU, cneaBaliTe TOBa, KOETO NpaBUTe U U3NOA3BaTe 34pPaBUA Pa3yM - A0OKaTO
paboTuUTe C eneKTpUYEeCKN UHCTPYMeHT. He U3non3saitTe eneKTpUYeCcKMa MHCTPYMEHT, aKo cTe
YMOPEHM WMAU CTe NOoA BAWAHME HA HAPKOTULM, aZKOXO/N WAM NieKapcTBa. MOMEHT Ha
HeBHMMaHMWe, JOKATO PaboTuTe C eNeKTPUYECKM MHCTPYMEHT - MOXe A3 AoBefe A0 CEePUO3HMU
HapaHsABaHMA.

b) BUHarM uM3nonssaTe NIMYHU NpeAnasHU CPeacTBa M 3aMTHU OYMAA. 3aLUMTHA EKMNUPOBKA
KaTO MacKa 3a Mpax, MNPOTMBOMIb3raly ce 3alUMTHU OOYBKM, Kacka WM 3awumTa 33 yliuTe,
M3MNoN3BaHa NPUY NOAXOAALLM YCNOBUA - LLLe HAMA/IM PUCKA OT HapaHABaHe.

c) U3barsaiite HEBONIHOTO CTapTUMpaHe. YBepeTe ce, Ye NMPEBKAOYBATENAT € B nosoxeHue Off,
Mpean Aa BKAOUUTE YCTPOMCTBOTO KbM 3axpaHBawma 610K uan akymynatopHata 6atepwms,
npeau pa BAUrHeTe UAKM NpepaaeTe YCTPOMUCTBOTO. HoceHeTo Ha YCTPOWCTBO C MPbCT HA
NPEeBKNOYBATEN MU CBBbP3BAHETO KbM MPEXKa OT YCTPOWCTBA C KU B NosoxKeHne On moxe Aa
[oBeje [0 HelacTue.

d) Mpean Aa ce BKAOYM YCTPOMCTBOTO, OTCTPAHETE BCUUKM MHCTPYMEHTU 33 HACTpoiKa (Hanp.
KnoyoBe). KAou Man apyr MHCTPYMEHT, OCTaBeH BbpXy AeTaina Ha YCTPOWMCTBOTO - MOXe A3
npeaun3BuKa TeNECHM NOBpeaMU.

e) He ce nporaraiite. MoaabpiKaitTe ctabunHa No3MuUA Ha KpaKa U paBHOBecue No Bpeme Ha
pa6otara. ToBa N03B0/ABA NO-4006bP KOHTPO HA ENIEKTPOMHCTPYMEHTA B HEOYAKBAHM CUTYaALMM.

f) O6neuete ce npaBunHo. He HoceTe ronemmu apexu uam 6uKyTa. [lpbKTe Kocarta, Apexute U
pbKaBuMUUTE Aanied OT ABUXKELLM ce YacTu. [ipexu, buxKyTa nam Abara Koca Morat Aa 3axBaHaTu
OT ABMXKELLUTE Ce YacTMu.

g) AKO e Bb3MOXHO Aa NpuKpenute obopyaBaHe 3a M3B/AMYAHE HA MpPax Kbm YCTPOMUCTBOTO,
yBeperTe ce, Ye YCTPOMACTBOTO € BK/IKUYEHO U U3MON3BAHO NPABUNIHO. M3N0N3BaHETO HA TaKoOBa
obopynBaHe HaManABa PUCKA OT C/IYYaNHU aBapUM - NPUYUHEHWN OT Npax.

4) N3non3BaHe U rPUKU 3a eNEeKTPUUYECKUTE UHCTPYMEHTH

a) He npeTtoBapBaiiTe eneKTPOMHCTpPyMeHTa. M3nonssaiite noaxoaAl, eNeKTPOMHCTPYMEHT 3a
npaBunHa ynotpe6ba. MoaxooawmnaT eNeKTPOUHCTPYMEHT e nomorHe paboTtata ga crtaHe no-
[o6pa 1 no-6es3onacHa - ako ce M3non3ea 3a paboTa, 3a KOATO € NPeHa3HaYeH.

b) He u3non3BaiiTe eNEeKTPOMHCTPYMEHTA, aKO NpeBKaAlouBaTensa He BKAwouBa (ON) uam He
usknousa (OFF). Bcekn eneKTPOUHCTPYMEHT, KOMTO He MoXe pga 6bae ynpaBnsBaH oT
npeBKOYBaTENSA, € OnaceH 1 Tpabea ga 6bae peMOHTUPaAH.

c) UsgbpnaiiTe wencena oT rHe3goto u/unu 6atepuAta OT YCTPOMCTBOTO - NpeAun BCAKa
HacTpoiiKa Ha YCTPOICTBOTO, NOAMAHA Ha aKcecoapuTe MU CbXpPaHEHWEe Ha YCTPOMCTBOTO.
TaknmBa npeBaHTMBHWU 3aAWMTHM MEPKU HAMaNABAT PUCKA OT HenpeaHamepeHo MyCKaHe Ha
€N1eKTPOUHCTPYMEHTA.

d) EneKTpuMyeckn MHCTPYMEHT, KOMTO € U3K/IOUYEH - CKnagupante u3BbH obcera Ha Aeua U He
No3BONABAITE HA /IMLIA, KOUTO He Ca 3ano3HaTU C paboTaTa Ha TO3U eIeKTPOUHCTPYMEHT MU
He ca NPoYeNnmn UHCTPYKUUUTE - Aa paboTAT C Hero. ENeKTpuyecKMAT MHCTPYMEHT CTaBa OMaceH B
pbLEeTe Ha N1LE, KOETO He e 06y4eHo Aa paboTu ¢ Hero.
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e) NopapbprKaiiTe enekKTpUYEcKUa UHCTPyMeHTU. MNpoBepeTe 3a HEM3NPABHOCT WM 3aK/elyBaHe

f)

g)

Ha ABUXKELWM Ce YacCTU, CYynBaHe Ha YacTUTE UM BCAKO APYro CbCTOAHME, KOUTO MmoraTt ga
NOBAUAAT Ha paboTaTa Ha eNEeKTPOUHCTPYMEHTA. AKO e NoBpeaeH, eNeKTPOUHCTPYMEHTBLT
TpAbBa pa 6bae peMoOHTMpaH npeau cnepsawarta ynotpeba. MHOro HewacTHM caydam ca
NPUYMHEHW OT NI0LLA NOAAPBIKKA Ha €/IEKTPOUHCTPYMEHTA.

OpbXKTe pexKewure MUHCTPYMEHTM OCTPM U uYUCTU. [IpaBMIHO MOAABPMKAHU  perKelln
WMHCTPYMEHTUN C OCTPU PENKELLM UBULM - MMAT NO-MaNbK LIAHC 3@ 3aK/ellBaHe U e No-/IecHo ce
KOHTPONMPAT TaKMBA NHCTPYMEHTU.

M3non3BaiiTe eNeKkTpUUYEeCKUTE MHCTPYMEHTH, aKCecoapute U T.H. B CbOTBETCTBME C Te3u
MHCTPYKUUM — MMaAiKM npeaBua ycnosuATa Ha pabota u pabortata, KoAaTo Tpa6bBa pa ce
CBbPLN. /I3NON3BAHETO HA €/1IEKTPUYECKU MHCTPYMEHT 3a 3a4aHNA, Pa3/IMYHKN OT TE3M, 32 KOUTO €
npeaHasHayeH, MOXe Aa A0oBee A0 OMacHU CUTyauuu.

5) Cepsus

a)

MoaAabprKaiiTe eNeKTPOUHCTPYMEHTA CU OT KBanupULUMUPaAHO AnLe B YNbAHOMOLLEH CEpPBU3 -
KaTo u3non3BaTe MAEHTUYHM pe3epBHM 4YacTU. ToBa LWe rapaHTMpa NoAAbpiKaHeTo Ha
6e30MacHOCTTa Ha eNleKTPUYECKUTe ypeam

be3onacHOCT no Bpeme Ha paboTa

O6yuyeHue
3ano3HaiTe ce C WHCTPYKUMUTE 33 eKCnioaTauusa, npeau na npucTbnute Kbm paboTa ¢ ToBa
YCTPOMCTBO.

Moagroroska

1) He nossonsBaliTe Ha Aeua Aa paboTaT ¢ TOBA YCTPOMCTBO;

2) He n3snonseainTte ToBa yCTPOMUCTBO B 6M30CT A0 MUHYBAYU;

3) He cBbp3BaiTe NoBpeaeH 3axpaHBall Kaben n He gOKOocBaWTe noBpeaeH Kaben, npeau Aa
6bAe M3KMAYEeH OT 3axpaHBaHeTo. oBpeaeHUTe Kabenu morat Aa BAA3aT B KOHTAKT C
NPOBOAHULM.

4) HoceTe 3aLwmMTa 3a CAyXa M 3alWMTHM O4MAa NO Bpeme Ha paboTa ¢ yCTPOMCTBOTO;

5) W3barsaiiTe ga HOCUTE LUMPOKM OPEXU UAN APEXM OT KOMUTO BUCAT YUKYPU UM BPB3KK 3a
06yBKY;

6) WM3nonsBaliTe yCTPOMCTBOTO CAaMO Ha OTKPWUTO MPOCTPAHCTBO (Hanpumep. He B 6AM30CT A0
CTEHM WU APYTY HEMOABUKHMU 0BEKTHM), M Ha paBHa U cTabuaHA NOBbPXHOCT.

7) He wu3nonseamte ycTPOMWCTBOTO, Ha acdanTUpaHM WAU MOBBPXHOCTU C YaKb/ KbAeTo
N3XBbPEH MaTepran MoXe Aa A0oBeAe A0 HapaHABaHe;

8) Mpean ctapTUpaHe Ha YCTPOMCTBOTO, MPOBEPETE Aanu BCUYKM BUHTOBE, FaMku U Opyru
BMHTOBE Ca NPaBWJIHO 3aKPENeHn 1 Aa N BCUYKKU NpeanasuTein 1 3allimMTa ca Ha MACTOTO CU.
3ameHeTe BCUYKKN NOBPeaeHU UNM HEYETIUBU ETUKETU U CTUKEPU Ha YCTPOMUCTBOTO;
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Pabora c ycTpoiicTBOTO

1)

2)
3)

4)

5)
6)

7)

8)

9)

Mpegyn cTapTUpaHe Ha YCTPOMCTBOTO, BMXKTE KamepaTa 33 Nb/IHEHe C mMaTepuan 3a fa ce
yBepuTe Ye e NpasHa;

[pbKTe NMLETO U TANOTO CU Aaney OT OTBOPA 3a 33 NbJ/IHEHE;

PbLeTe, ApYyrK Y4acTM HA TANOTO M 061eKN0TO He TpsAbBa Aa NonagaT B 6AM30CT JO KamepaTa
3a NMb/IHEHE, KaHaNa 33 U3XBbP/IAHE HA MATEPUANA U APYrY NOABUMKHM YACTU;

BuHarm BHMMaBaWTe Aa 3ana3BaTe paBHoBecuMe W cTaduneH ctoex. He ce npoTtarainTte
Hanpeg,. Mpu NnogaBaHe Ha MaTepurana HUKOra He 3acTaBaTe No-BUCOKO OT YCTPOWUCTBOTO;
Mpu NycKkaHe Ha MaliMHATa CTOWTE BUHArM M3BbH obcera Ha M3XBbLPIAHETO Ha MaTepuana;
Mpu nogaBaHe Ha MaTepuan BUHArM BHUMABalTe, B HErO Aa HAMA MeTa, KaMbHU, SYTUIKK,
KOHCEPBEHMU KYTUM UAU APYTUN YyXKAU NPEesMeTH;

AKO B pexewmte WMHCTPYMEHTM ca MONAZHaAW YyKAW Tena WAM YCTPOMCTBOTO M34aBa
HeoduyaliHM wWymoBe uauM BUOpPUpPaA HEOOMYAMHO, HE3adaBHO M3K/OYETEe YCTPOMCTBOTO U
oCTaBeTe YCTPOWCTBOTO Aa Crpe OKOH4YaTenHo. M3BageTe Wencena oT KOHTaKTa U cnegsaiiTe
cnegHuUTe CTbNKK:

MpoBepeTe yCTPOMCTBOTO 3a NOBpeayu;

MpoBepeTe M 3aTerHeTe BCUYKM pa3xiabeHn YacTu;

CMeHeTe AN PeMOHTMpauTe NoBpPeAeHUTe YacTu, NMPU KOETO YacTuTe TpAabBa Aa NOKassaT
CbLUMTE XaPAKTEPUCTUKM.

He ocTtaBaiTe pasgpodeHna matepuan fa ce Tpyna B 30HaTa Ha U3XBbP/IAHE HA MATepuana;
TOBa MOMe A3 NOoMpeyn Ha NPaBUIHOTO M3XBbPASHE M BPbLLAHE Ha MaTepuan npes oTeopa
3a Mb/IHEHE;

AKO MaWwwuHaTa e 3a4pbCTeHA, M3KNKOYeTe ABUraTeNa U U3BadeTe LWencena OT KOHTAKTa,
npeau Aa 3anoyHeTe ¢ NOYMUCTBaHETO. BHMMaBaliTe, ABUraTenart aa e cBodoheH OT oTnaLbLm
W [pyrn oTnaraHvA, 3a ga npeanasvute ABuraTtens OT NoOBpeau UM Bb3MOXKEH noxap. He
3abpaBANTe, Ye C aKTMBMPAHE Ha MexaHM3Ma 3a CTapTUpaHe Mpu YCTPOWCTBA KOUTO ce
3aXpaHBaT e eIeKTPMYecKa eHeprua ce 3a4B8MXKBaT U OCTPUETa;

10) CbxpaHaABaiTe BCMYKKM NPeAnasuTenn 1 3allmMTi Ha MACTOTO CU M TM NoaabprKanTe B 406po

paboTHO CbCTOAHME;

11) [a He ce TpaHCNOPTMPA YCTPOMCTBOTO, KOraTo € BKIKYEHO B M3TOYHUK HA 3axpaHBaHe.
12) U3knoyeTe 3axpaHBaAHETO M M3BaeTe LWerncena BCEKM NbT, KOraTto Hamnyckate paboTHOTO

MPOCTPAHCTBO.

13) He HaknaHANTe ypena, KOrato TOM € BKAOYEH B M3TOYHUK HA 3aXpaHBaHE;
14) OpbKTe yobaKUTeNu ganed oT ocTpueTto. HoxkoBeTe moraT Aa NPUUUHAT yBpeXKAaHe Ha

Kabenu n ga gosese A0 TOKOB yaap.

I'Iop,p,pb)KKa n CbXpaHeHune

1)

2)

KoraTo ycTpoMcTBOTO € CNpAHO Nopaan NoaapbiKKa, MPOBEPKA, CbXPAaHEHME UM 3a 3aMAHA
Ha aKkcecoapu, U3KOYETE ro OT M3TOYHUKA Ha 3axpaHBaHe, U3BAAETe LENcena, NoTBbpAeTe
CbC CUTYPHOCT, Ye BCUYKM ABMMKELLM CE YACTW Ca CNPEHU, U TaM KbAETO € MOHTUPAH K/tou,
npemaxHeTe cblms. MNo3BoseTe Ha YCTPOMCTBOTO Aa Ce OX/agu Npeau Aa M3BbpLIBAHE Ha
NPOBEPKM, HACTPOMKU U T.H.

BuHarv nossosieTe Ha yCTPOMCTBOTO Aa Ce OXNaaM Npeam Aa ro CbXpaHUTe;
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3) WmaliTe B npeaBua, Korato obcy»KBaTe OCTPUETa, Ye A0PU aKO M3BOP Ha 3axXpaHBaHe He ce
aKTMBMPaA Nopaau OXpaHUTENHA cucTema 3a BaoKMpaHe Ha npeanasuTens, ocTpueTa morat
[la ce CTapTUpaT C PbYHO 33[BUXKBAHE HA MEXaHU3Ma.

4) [pbXKTe oTnagbuu M APYrM HaATpynaHW matepuann ganedy oT BEHTUAALMOHHUTE OTBOPM 3a
[la ce NpeAoTBpaT NoBpeaa Ha ABUraTeNs AN eBeHTyasleH Nnoap.

5) AKo M3non3BaiTe yob/KUTEN, TOM He TpAbBa Aa € No-HWUCHLK Kaac OT 3axpaHBaluua Kaben,
KOWTO BeYe e MHCTaNMpaH Ha YCTPOMCTBOTO.

6) PenoBHO npoBepABalTe AanvM MMa MpPM3HAUM Ha NOBPeAM WAM M3HOCBAHE BbPXY
3axpaHBaWma Kaben vnu yabvaxutens. He u3nonssaiTe ycTPOMCTBOTO ako Kabenute ca
noBpeaeHMu.

7) HuKora He ce onwuTBaiTe Aa M3KAKYUTE CMCTEeMaTa 3a CUTYPHOCT 3a G/l0KMpaHe BbpXy
npeanasuTens.

CbBETU U YKA3SAHUA 3A BE3OMNMACHOCT

MNPEAYNPEXKAEHUE! Korato nsnonssate rpafAnHCKM UHCTPYMEHTU C €NeKTpo3axpaHBaHe, BMHAru
TpsabBa ga cnassaTE oCHOBHUTE MepKM 33 6e30MacHOCT, 33 Aa Ce HaMa/iIM PUCKA OT NOXKap, TOKOB
yAap Uan HapaHABaHe.

BAXHO - 6e3onacHOCTTa, 34paBeTo M OKOJIHATa cpeaa

Be3onacHOTO M3nNon3BaHe Ha eNeKTPUYECKU ypeau € Bb3MOXKHO CaMo cfiel, BHUMATEe/IHO YyeTeHe U
NPY NbAHO 3a4MTAHE HA MHCTPYKUMK 3a paboTa u 6esonacHocT npm paboTa.

MpouyeTeTe TOBa PBKOBOACTBO 33 paboTa BHMMATENHO Npean Aa 3anoyHeTe pabota ¢ ToBa
YCTPOMCTBO M ro 3anaseTe 3a b6baela ynotpeba.

CnepBaliTe CMUCHKA C pefa Ha 33a43a4uM 33 NPOBEpPKa npeau fa npeauv Aa onurtate ga u3nosssare
TOBA YCTPOMCTBO.
1. O6n0OXKKa Ha KOHTAKTHMUTE MPOBOAHWULM B LLENCENa WMAW KOHTAKTa € 34paBO CBbp3aHa C
Kabene.
2. Hsma yBperkpgaHe Ha 06/10XKKaTa Ha YA b/IKUTENA.
3. Kabensbt e npocTpaH no 6e3onaceH HauuH, 3a Aa ce u3berHe NoBperkgaHe MAM 3aryba Ha
paBHoOBecKe.
4. KabenbT e HaNbAHO Pa3BUT OT PO/IKATA, 33 Aa ce n3berHe nperpAsBaHe.
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NPEAYNPEXAEHUE: MNpouyeTeTe pbKOBOACTBOTO 3a ynoTpeda npean nsonnssaHe Ha
ApobunkaTa M 3ano3HalTe ce C KOHTPO/AIMTE W KaK MPaBWAHO Aa M3non3BaTe
YCTPOMCTBOTO.

NPEAYNPEXAEHUE BuHarm HoceTe npeanasHyW O4Mna, aHTUOOHM WM 3aALMUTHM
pbKasuum.

ANPEAYNPEXOEHUE: He v3nonssaiTe ApobuiKaTa NoO BPemMe Ha AbXA WKW BbB
BNIa*KHU ycnosuA. lNaseTe A oT Bnara.

CbluUecTByBa PUCK, Ye ApOOMAKATa OTXBbP/AN HAKOM OBEKTU BbB Bb3ayxa. [pbiKTe
HabnopaTtenu ganeu.

NPEAYNPEXAOEHUE: Ako KabenbT ce noBpean No Bpeme Ha ynoTtpeba, He ro
OOKocBaliTe. BepHara w3BageTe wWencena OT 3axpaHBaHETO WAW  U3KAKOYeTe
ApobuNKaTa OT M3TOYHMKA Ha 3axpaHBaHe, a CbLO M KOraTto He ce M3Non3Ba Mau
npu paboTa Ha yCTPOMCTBOTO (Hanpumep, NOAMAHA HA YacTWU, PEMOHT, NOYUCTBaHE
WX HaCTPOMKHN).

NPEAYNPEXAEHUE: Ws3knoueTe WM u3BageTe Liencena Ha YCTPOMCTBOTO OT
KOHTAKTa, Npean NoYNCTBAHE MU U3BbPLLBAHE HA TEXHUYECKO O0OCNyKBaHe.

He nocsaraiiTe B oTBOpa 3a MNb/JHEHE C MaTepuan WAM W3MNycKaTe/leH OTBOT.
OcTpueTaTa We NPoAb/KAT A3 Ce BbPTAT B NPOABL/KEHME HA OKONO 5 CeKyHaM,
c/ieq, KaTo YCTPOMCTBOTO Ce U3K/IOUMN.
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BHUMAHMUE: He nsnonssaiTte mallMHa 3a HaaeKAHOCT. He cToMTe Ha malumnHaTa.

Mpeau pAa nonyduMTe AOCTbMA A0 YCTPOWCTBOTO, M3YaKaWTe, [A0KATO BCUYKM
NOABUMHM YaCTN Ha YCTPOMCTBOTO Ca HaMb/IHO YMpPENMW.

@ L TecTBaHe Ha HMBATa Ha LUyMa B CbOTBETCTBME CbC CTaHAAPTA.

111 a8

BHMMmaHue

Mpu MperKoBO 3axpaHBaHe C MPOMEHMIMB TOK MOXe Aa Ce CAyYu Mnaj Ha HanpexeHwe npwu
CTapTMpaHe Ha YCTPOMCTBOTO. ToBa MOXKe Aa MOoB/Msie Ha APYry YCTPOMCTBA (Hanp. TpenepeHe Ha
NlaMnKnYKK). AKO MMNegaHC NpY MPEXOBO 3axpaHBaHe C MPOMEHUAMB TOK Zmax e no-manbK ot 0,40
OHM Ha 50Hz, TakMBa HapylleHMs HE Ce O4YaKBaT. AKO € HeobXoAMMO, MOXKETE [1a Ce CBbPXKETE C
MECTHMA AOCTABYUK HA €1eKTPMYECTBO 33 NoBeye MHPopmaLma.

M3nonsBaiite yabaxkutenu 3a ynorpeba Ha oTKpUTo
Korato TOBa YyCTPOWCTBO Ce M3MONA3BA HA OTKPUTO, W3MNON3BalTE YABLMKWUTENN, KOUTO Ca
npeaHa3sHayeHu 3a N3N0N3BaAHE Ha OTKPUTO.

NopabpKaitTe pabOTHOTO NPOCTPAHCTBO YUCTO
Pa3xBbp/aAHO M 3aTPYNaHO NPOCTPAHCTBO MOKeE Aa A0Bee A0 MHUUAEHTM.

Umaiite npegBua OKoHaTa cpeaa

He nsnaraiiTe yCcTPpOMCTBOTO Ha AbXKA.

He n3nonssaiTe eNeKkTpUYECKM ypes B AbXKAa UM BbB BNAXKHWN YCNOBUA.

MoaabprkaliTe paboTHOTO NPOCTPAHCTBO A06pe OCBETEHO.

He n3nonssaiTe eNekTpUYECcKU ypes, KbAeTo CbLLECTBYBA PUCK OT MOXKApP UAKN eKCNAo3us.

3awmTeTe ce OT TOKOB yaap
MN3dsrealiTe KOHTAKT Ha TAIOTO CbC 3a3eMeHMN NOBbPXHOCTU, Hanpumep, TPvbu, kKabenu u ap.

[ pbiKTe Aeuata v XKMBOTHUTE Aanied oT paboTHOTO MACTO
He nosBonsBaliTe Ha MWHyBauMTe [Aa [AOKOCBAT YCTPOMCTBOTO WAM  yOb/KUTENA. BcuuKK
HabnoaaTenn Tpabsa Aa ce AbpKaT Aasiey oT 30HaTa Ha pabora.

CbxpaHeTe yCTPOMUCTBO, KOETO He ce U3N0A3Ba
KoraTto He ce M3non3sa, YyCTPOMCTBOTO TPAGBa [a ce CbXpaHABa Ha CYXO, BUCOKO MM 3aK/IOYEHO
MACTO, Aanedy ot obcera Ha aeua.
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U3nonssaiiTe nogXxo4ALL0 YCTPOMUCTBO

He HacunBaiiTe yCTPOMCTBOTO WMAWM aKcecoapuTe Aa Bbpwat paboTaTa Ha YCTPOMCTBA, KOWUTO
M3NbAHABAT MO-TPyAHM 3adauyu. He M3nonsBaiiTe ToBa YCTPOMCTBO 3a paboTa, 3a KOATO He ca
npeaHasHayeHu.

ObneueTte ce NpaBU/IHO

He HoceTe WMPOKM gpexu uam BuxKyTa, Tbi KaTo Te moraT Aa 6bAaT yN0BEHM B ABUNKELLUTE Ce
yacTtu. Mpwu paboTa Ha OTKPUTO € NPENOPBUYNTENTHO Aa Ce HOCAT 3aLLMUTHU PbKaBULM N 0BYBKU, KOUTO
He ce noaxnb3BarT. MoKpuitTe KocaTa 3a ga cbbepeTe AbAara Koca.

MU3nonsBaiite o60opyaBaHe 3a 6e3onacHoCT

M3non3BaiTe npeanasHM o4MNa, MAcKa 3a INLE WM Npax, ako PA3aHETO ce M3BbPLLUBA B MPALUHU
ycnosus. KoraTo vM3nonssaTe yCTPOMCTBOTO 33 NPOAB/IKUTENEH NEepUog, OT BpeMe, UAN aKo HUBOTO
Ha LWyMa e BUCOKO, U3M0/13BaiTe 3alumTa Ha cayxa.

He HacunBaiiTe yCTPOMCTBOTO
MpaBuaHO M36PaHO YCTPOMCTBO e M3NbaHKU paboTaTa no-gobpe n no-6e3onacHo 3a KanauuTeT, 3a
KOWTO e HanpaBeHo.

Ocurypete ycTpOMCTBOTO
M3nonssaiTe CKOBM MAM pembuM 3a OCUrypsBaHE Ha YCTPOMCTBOTO, TOBa € mno-6e3onacHo,
OTKO/IKOTO 43 ro npasuTe ¢ pbLeTe cU M ocBobOXKAaBa pbLeTe Bu 33 paboTa ¢ ycTponcTeoTo.

MocraBete Kabena

MoctaBeTe Kabena no TO3M HAYMH Ye HE MOMKETE A3 Ce CMbHETe, Aa CTAaHeTe BbpPXy HEro uau
CNIOXKUTE TEXKECT C FO/IAMO TE10 BbPXY HEro U ye Kabena no Bpeme Ha U3MNON3BAHE HE MOXKe Aa ce
nospeau.

Hukora He yHULWOXKaBaiiTe Kabena

HuKkora He HoceTe YCTPOMCTBOTO, KaTo ro AbpKuTe 3a Kabena, He abpnaiTe Kabena 3a ga ro
M3KAOUMTE OT KOHTAKTA. [JpbiKTe Kabena ganey ot U3TOYHMLUM Ha TOMIMHA, Macio 1 ocTpu pbbose.

He nocsaraiite Hapg, ycTpoiicTBOTO
BuHarn 6baeTte B NPaBUIHO NONOXKEHUE U NOAAbPMKANTE NoaxoaALy 6anaHc Ha TANoTo.

MNoaAabprKaTe BaweTo ycTpoiicTBo

[pbXKTe ocTpMeTa 3aTOYEHM M YUCTM 33 No-[06pa NpomsBoguTenHocT. CneaganTe MHCTPYKUMUTE 33
CMa3BaHe M NoAMSAHA Ha akcecoapu. NepuoamMyHO NpoBepsaBanTe Kabena Ha yCTPOMCTBOTO M aKo e
nospegeH, nNonpaBeTe 1o B OTOPM3UPaAH CepBM3EH LEeHTbp. [lepuogMyHo nposepsABaiiTe
YOB/KUTENA U 3aMeHeTe To ako e noBpeaeH MoaabpiKanTe APbKKUTE Cyxu, YucTu, 6e3 macno u
Ma3HUHMU.
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MpoBepeTe noBpeAeHU YacTH

Mpean No-HaTaTbWHO M3MOA3BAaHE Ha YCTPOMCTBOTO, MpeanasuTten UAM gpyra nospegeHa 4act
TpabBa ga 6bAAT BHMMATE/IHO NPOBEPEHWU, 33 Aa Ce Onpeaenu, ye Te We paboTAT NpaBUAHO M B
CbOTBETCTBME C OYHKUMATA, KOATO € npegHasHavyeHa. YBepeTe Ce Ye ABMMKELLUTE Ce YacTu C
perynvpaHu, ganam ce ABUxaT cBOOOAHO, 43N MMa HSIKaKBa NOBPeAa Ha YacTu, Ha CbCTaBa UM UK
APYrN CbCTOAHUA, KOUTO MOraT Aa NOBAMAAT Ha padoTaTa Ha ycTpolcTeoTo. MNpeanasnten uam apyra
nosBpeAeHa YacT Tpabsa Aa 6bae fobpe nonpaBeH UM 3aMeHEH OT OTOPU3UPAH CEPBU3EH LLEeHTHP,
OCBEH aKO He € MOCOYEHO APYro B HACTOAWOTO PbKOBOACTBO. [edeKTHUTe npeBKAOYBaATENM
3aMeHeTe B OTOPM3MNPAH CepBM3EH LEeHTbP. HMKOra He M3Non3BalTe YCTPOMCTBOTO, aKO NaBHMUA
NPEBK/OYBATE/l HE MOKE A3 Ce BK/0UYBA/M3KN0YBa.

UsKknilouete yCTpOﬁCTBOTO OT U3TOYHUKA Ha 3aXpadHBaHe

KoraTo He ce n3nonssa, npegu o6cny>+<BaHe M Npn CMAHA Ha aKCeCoapKn, Kato Hanpmumep oCTpueTa u
pexewn enemeHtTn, BUHAIK Ce YyBeEpPETe, Ye yCTpOﬁCTBOTO € WU3KNK4YeHO OT MU3TOYHUKa Ha
3aXpaHBaHe.

I'Iperv\aXBaHe Ha K/1H04Y0BE U UHCTPYMEHTU

C'b3AaV1Te Ch HaBUK Oa nNpoBepABaTe, 4e KAKYoBETE U MHCTPYMEHTU 3a HaCTpOl';iKa Ca OTCTPAHEHWU OT
yCTpOVICTBOTO, npeav aa ro BKAKYUTE.

U3bareaitTe BHe3aNHO CTapTUpPaHe

He pBWKeTe YCTPOMCTBOTO, KOETO € BKAKOYEHO B WM3TOYHWMK Ha 3axpaHBaHe C MPbCT BbPXY
npeBKAOYBATENS. YBEpeTe Ce, Ye NPEeBKNOYBATENAT € U3K/IYEH NPU CBbP3BaHE KbM M3TOYHUK Ha
3axpaHBaHe.

bbaeTe BHUMATENHM
BbaeTe BHMMATENHU, KaKBO NpasuTe. bbaete paumoHanHu. He paboTeTe ¢ yCTPOMCTBOTO, aKo cTe
YMOpPEHMW.

MpeaynpexaeHue!
M3non3BaHeTO Ha HAKOM aKcecoap WM MHCTPYMEHT, OCBEH Te3M KOWUTO ca MpernopbyaHu B ToBa
PbKOBOACTBO, MOraT Aa NPeACTaBAABaT PUCK OT HapaHsBaHe.

Heka BaweTo ycTpoiAcTBO Nonpasa KBanudpuLUUpaHo auue

EnekTpuyecko YCTPOMCTBOTO B CbOTBETCTBME CbC CbOTBETHUTE W3UCKBAHWMA 33 CUMYPHOCT.
PemoHTUTe TpAbBa Aa ce M3BBPLIBAT CaMO OT KBaUPUUMPAHU N1LE, KOUTO U3MON3BAT OPUTMHANHMU
pe3epBHU YacTU, B MPOTUBEH C/yyald TOBa MOXe [a AoBeAe A0 CEPUMO3HM HapaHaBaHuA. He ce
onunTBaNnTe Aa OTBOPUTE KOpMyca Ha YCTPOMCTBOTO. 3axpaHBaLWMAT Kaben Tpabsa Aa 6bAe 3ameHeH
OT OTOPU3NPAH CEPBU3EH LEHTHP.
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[DonbnHutenHu cbBetH 3a 6e3onacHocT

1.
2.

b

10.

11.

12.

13.

MogaBaHeTo Ha HanpeXeHue TPAbBa Aa CbOTBETCTBA HA 3aXPaHBAHETO, YKa3aHO Ha eTUKeTa.
MpenopbuMTENHO € ApobunKaTa Aa ce nU3non3Ba ¢ AedeKTHOTOKoBM 3awmTi (AT3) OT TOK Ha
3agencTeaHe Ha He noBeye oT 30mA.

M3non3BanTe camo yabIKUTENN, KOUTO He ca NO-C1labu OT rbBKaBM Kabenu 3awmTeHn ¢ ryma
(HO7RN-F). 3a npegnouyntaHe e ga ce M3MOA3BaT WENCENM B APKU LLBETOBE, KOUTO Ca ACHO
BUAUMMN,

bbaeTe BHMMATENHMU, KAKBO npasuTe. bbaeTe pauyoHanHu.

BHMMaBaiTe, Korato octTpueTtata paboTaT.

He yHuWioKaBalTe Kabena. HMKora He HoceTe YCTPOMCTBOTO, KaTo ro AbpKUTe 3a Kabena, He
AbpnanTte Kabena 3a ga ro U3KNOYUTE OT KOHTaKTa. [lpbKTe Kabena aaney ot U3TOYHULM Ha
TONAMHA, Macno un octpu pbbose. MocTaBeTe Kabena NO TO3N HAYMH Ye He MOXKeTe Aa ce
CNbHETe, Aa CTAaHETe BbPXY HEro WUAM CNOXKUTE TEXKECT C roNIAMO Ter/10 BbpPXy Hero u 4ye
Kabena no Bpeme Ha U3MNo0A3BaHE He MOXKe Aa ce nospeau. YBepeTe ce, ye Kabenbt He e
nospeaeH.

He ce onutBailTe pga OTBOpPUTE KOpMyca Ha YCTpoWcTBOTO. He ce onuTBaiiTe Aa
moanduumpaTe enekTPUYECKOTO YCTPONCTBOTO MO HUKAKbB HauMH.

3axpaHBaLLMAT Kaben 3a yCTPOMCTBOTO TpsibBa Aa 6bae 3aMeHeH OT OTOpPU3MpPaH CEePBU3EH
LEeHTbP.

He nanonssalite yCcTPONCTBOTO, aKo KabenbT e noBpesneH.

He BKntouBaTe noBpeaeH 3axpaHBall Kaben n He AOKOCBaliTe NnoBpeAeH Kaben, npeaun aa
ro W3KAYUTE OT 3axpaHBaHeTo. [loBpeaeHWTe Kabenn moraT Aa BAA3AT B KOHTAKT C
npoBoAHULMTE.

He pokocBanTe ocTpueTaTa, Npeau YCTPOMCTBOTO Aa € M3K/JAKYEHO OT 3aXpaHBaAHETO U
[0KaTo OCTpMETa He CNpaT HAaNBbAHO.

OpbXTe yab/iKutenn ganed ot octpmerto. OcTpmeTtata morat Aa MPUUYUMHAT yBpeXaaHe Ha
Kabenun n ga gosenaTt 40 TOKOB yaap.

M3abpnaiTe wencena oT KOHTaKTa:

Bceku nbT, KOraTo ocTaBuTe ypena 6e3 Haasop.

Mpeayn noumncTBaHe Ha BAOKAXKM.

Mpean npoBepkKa, NouMcTBaHe MaAM paboTta No yCTPOMCTBOTO.

Cnep Kato ce OTCTPAHW YyXKAO TANO, MPOBEPETE AanM YCTPOMCTBOTO € MOBPEAEHO MU
HanpaBeTe PEMOHT, aKo € HeodXxoAnMO.

Bceku nbT, KOraTo YCTPOMCTBOTO 3anoyBa ga Bubpupa HeobuyaiiHo.

Kak ga cmeHsa wencena?

AKO WencensbT e MnoBpeAeH, MOXKe Aa b6bae 3amMeHeH OT KBa/MPUUUPAH eNeKTPOTEXHUK.
HuKora He M3non3BaiTe NOBPEeAEHM UM HE3aBbPLLEH LLENCeN.
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KakBu ca XxapaKTepuCTUKUTE Ha NPoAYyKTa?

APBHKKa $yHua
Kopnyc Ha
Kanak Ha 5
YCTPOMUCTBOTO
Asuvrarens
KyTuAa 3a

cbbupaHe Ha
maTtepuan

durypa 1

npesKkao4YBaTen
3a pasaensiHe

6yLwoH rnaseH
npeBKAOYBaTeN

3axpaHBau,

Kaben

durypa 2

3abenexkka: [lo-rope u30poeHU xapaktepucTukn ca MAKCUMAJIHUTE Bb3MOXKHOCTM Ha
YCTPOMCTBOTO. MAaKCMMaNHUAT AMaMeTbp Ha KNOHUTE 3aBUCU OT MABTHOCTTA HA AbPBOTO.

Kak aa crno6s To3u npogyKr?

3aBbpTeTe Kpak A n Kpak B B cbOoTBETHOTO nonoxeHue (Purypa 3), cneg ToBa 3aBbpTeTe
YCTPOMCTBOTO C rnasaTta Hagony.
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MOHTMpaﬁTe KONenoto no CowmnAa Ha4nH, KaTto Ha d)mrypa 5wunce yBepeTe, 4e BUHTA HE € 3aTerHat

npeKaneHo.
¢urypa5 _'
T \ 3 Kanak Ha

Koneno ocC anba ramka Konenoto

MosaurHete ByToHa, NAb3HETE KyTUATA 3a CbOMpaHe Ha maTepuanu B NOAXOAALLOTO NONOXKEHUe
(Purypa 4).

durypa 4

3aBpreTe NpeBKNOYBATENA 3a pa3denaHe. I'IpeBKmquaTen 3a pa3genAaHe nma npesKaoYvYBaTen 3a
6e3onacHocCT. Mons, 06preTe BHMUMaAHWNE, Ye NPEBKNIOYBATENAT € 3aTerHat 1 ABUINaTeNAT HAMa Aa
Ce aKTuBupa.

¢yHUA
npesKAOYBaTEN
3a
pasaensHe
2
®durypa 6
®durypa 7
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3ABENIEXKA: OnacHo e ga u3nonssate yCTponcTeoTo 6e3 pyHua. ( Purypa 7)

Kak Aa u3nonssam To3u NPOAYKT?

Mpean pa v3nonssaTte YCTPOWCTBOTO, BHMMATE/NIHO NpoyeTeTe MHCTPYKUMWUTE M 3ano3HainTe ce ¢
XapaKTEPUCTMKUTE Ha YCTPOMCTBOTO.

Mpeay npoBepKa MAM PEMOHT Ha KOATO M Aa € YacT Ha YCTPOWCTBOTO, U3KAOYeTe ro, M3Bagerte
3axpaHBaLWMA Kaben OT 3aXpaHBAHETO M ce yBepeTe, Ye BCUYKM ABUMKELM Ce YacTW Ca HaMb/HO
cnpenu.

1.

10.
11.

12.

13.

MpoBepeTe MaTepuan KOMTO Le pexeTe npegu Aa 3ano4vHeTte. [lpemaxHeTe BCUYKU
npeameT u oTnagbun, KOUTo duxa mornn ga dbaaT OTXBbP/IEHM, KOUTO duxa mornmn pa
3acegHaT MKW gda ce 3annetat B ocTpueTa. OTCTpaHeTe 3emMATa OT KOPEHUTEe aKko A UMma.
Yy»Kaun Tena, KaTo HanpmMmep KaMbHU, CTbKAO0, MeTan, TEKCTUA UAK NnacTMaca He Tpsabea ga
BNM3aT B OTBOPA 33 NbJIHEHE C MaTepmanm, Tbil KaTo Te MoraT Aa NoBPeaAT OCTpUeTa.
BuHarn nocraBaiTe YyCTPOMCTBOTO BbPXy TBbPAA M pPaBHaA MNOBbPXHOCT. o Bpeme Ha
paboTaTa ro He HaknaHANTe UM NpemMecTBanTe.

Mo3BoneTe Ha OCTPUETO Aa AOCTUIHE Mb/IHA CKOPOCT, Npeaun Aa NOCTaBUTe Ha maTepuana B
oTBOpA.

M3non3BanTe yCcTPpOMCTBOTO CaMO 3a pA3aHe Ha CneaHUTe MmaTepuanu:

KNnoHKM 1 KnoHn (Max guameTtbp 40 mm)

OTnagbum OT NoApA3BaHEe Ha XpPacTu

OTnagbum OT NOAPA3BaAHE Ha XXUB NaeT

PacTteHua n apyru rpaAnMHCKM oTnagbum

JlnctaTta 1 KopeHuTe Ha pacTeHuATa ( NpemaxHeTe 3eMATa OT KOpeHUTe nNpeau pssaHe)

He xBbpnanmte MeKM OTNagbUM KATO KyXHEHCKM oTnagbuM B ApobuakaTta, HO ro
peumKkanpaiTe.

MocTaBeTe maTepuan 3a pA3aHe B brb/la HAa OTBOPA 3a MbJIHEHE C MaTepuan, ako He e
TBbPAE roNsiM, OCTPUETO LLe Npubepe matepuana.

MocTaBeTe KOAMYECTBOTO Ha MaTepuana, KOeTo HAMAa Aa 3a4bpCTU OTBOPA 33 MbJ/IHEHE C
maTtepwuan.

MNpeaynpexpeHue: Mo-A4barK, NOKas3BaliM ce OT OTBOPA 3a MbJ/IHEHE K/JAOHM MoraT npwu
NoemaHeTo Aa ce 3aBbPTAT U OTKNOHAT. Cna3BaliTe 6e30nNacHO pascTosHUe.

YBeperTe ce, Ye HapA3aH MmaTepunan MoXKe CBOOOAHO Aa ce M3MnycKa B OTBOpPaA 3a U3MYyCKaHe.
3a ga ce cb3aaae no-gpebeH KOMMNOCT, HapsA3aH MmaTepuan MoXKeTe Aa U3PEXKeTe ABa NbTU.
He no3sonsBaliTe Ha U3psA3aHUA MaTepuMan Aa ce HaTpynsa A0 TOYKaTa, KbAeTo Ton 6/10Kupa
M3nycKaTeNHUa oTBOP. AKO TBbPAE MHOrO mMaTepuan ce HaTpynBea, TOM MOXe Aa AOCTUTHe
OCTPMETA KOUTO LLLE O U3XBBbPIAT 06paTHO Npe3 0TBOPa 3a Mb/IHEHE.

OpraHM4YHM MaTepuann CbAbpKaT roIAMO KOIMYECTBO BOAA U PACTUTENIEH COK, KOUTO MOXKe
Aa ce 3anenu 3a gpobunkata. 3a aa ce u3berHe ToBa, HeobxoAMMO e Aa OCTaBUTE
MaTepuana 3a HAKOJIKO AHW, 33 Aa U3CbXHe. [1o-roNemm KNoHM OT ApyraTta CTpaHa ce pexkar
No-/1€CHO, KOraTo ca NPecHM.

AKO no BpeMe Ha pa3aHe oCTpueTa rybaT CKOpoCT, BegHara cnpeTte ApobunKkata n Uska4veTe
A OT U3TOYHMK Ha 3axpaHBaHe peau Aa 3ano4YHeTe C YCTaHOBSABAHE Ha NpuyMHaTa.
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14. OTcTpaHeTe BCUYKM 3a4bPCTEHM OTNAAbLM OT OCTPUMETO M M nopesepeTe, nNpeau A3
3anoYyHeTe OTHOBO C pA3aHe.

15. AKo ocTpueTa npeKpaTaT paboTa 3a noBeye OT 5 CEKYHAM Lie ce aKTMBMPA NpPeBK/OYBaTEN
3a 6e30MacHOCT M YCTPOWCTBOTO Lie ce W3KAuW. [o3BosieTe Ha YCTPOMCTBOTO MoHe 1
MWHYTa Aa ce ox71agM npeam Aa ro cTaptTupaTe OTHOBO. MMbPBO, HATUCHETE NPEBKAOYBATEN
3a 6e30MmacHOCT, cnes ToBa WM NpPEBK/AOYBATENA 33 A3 BKAKOYBAHe/M3KNOYBaHe, 33 Aa
CTapTMpaTe yCTPOMCTBOTO OTHOBO.

16. AKO B pexewmTe MHCTPYMEHTM ca MONAZHaNAWM YyKAW Tena WAM YCTPOMCTBOTO M3AaBa
HeodunyaliHM wWymoBe uauM BUOpPUpPa HEOOMYAHO, He3adaBHO M3K/AtOYeTe YCTPOWCTBOTO U
oCTaBeTe YCTPOWCTBOTO fa Cripe OKOHYaTeNHo. M3BageTe Lerncena oT KOHTaKTa U cneaaiiTe
cnegHUTe CTbMKK:

- MpoBepeTe yCTPOMCTBOTO 3a NoOBpesaM;
- CMeHeTe unu nonpaseTe NOBpeAeHU YacTu
- MpoBepeTe 1 3aTerHeTe BCUYKM pasxnadeHun 4yacTu;

17. AKO MaWuHaTa e 3a4pbCTeHA, M3KNOYETe ABUraTeNa M M3BaAZEeTe Lencena OT KOHTAKTa,
npeam Aa 3ano4YyHeTe C NOYMCTBAHE Ha OTNaAbLM.

18. [lpbKTe oTNaabuM M APYrM HaTpynaHWM mMaTepuany faney oT BEHTUAUMOHHWUTE OTBOPM 3a
[la npeanasuTe AsuraTens ot NoBpeayr U Bb3MOXKEH MoxKap.

19. MU3KntoyeTe 3axXpaHBAHETO U U3BaZeTe LEencena OT KOHTAKTa BCEKM MbT, KOraTo HanyckaTte
PaboTHOTO NPOCTPAHCTBO.

20. He no3BonsBaiTe Ha npepadoTeHn maTepuanu Aa ce HaTpyneaT B 30HATa Ha U3XBbPASHE;
TOBa MOXKe A3 MOMpeyn Ha MPaBUIHOTO M3XBbP/AHE M A3 AOBeAe A0 BHE3aMnHO PA3KO
BpbLUaHe Ha MaTepuran Ypes oTBOpa 3a NbJIHEHE C MaTepuann.

Kak aa pabotsa c To3u npoAayKT?

CrapTupaHe 1 cnupaHe Ha Apobunkara

HatucHeTe npeskawouBatena benasaH ¢ “1” 3a craptupaHe M 6enssaH c “0” 3a cnupaHe Ha
Asuratens.

HatucHeTe 6yToHa “OywWwoOH” aKo yCTPOMCTBOTO He paboTn 0b6pbLLAKKM Ye YCTPOMCTBOTO € CBbP3aHOo
KbM 3aXpaHBAHETO.

Cnepn HAKOJIKO CEKYHAM Ha paboTa Ha ABUraTeENA MOKeE [a Ce Ce 3anoyHe C pAasaHe.

BYLWOH e ce akTUBMpPaA Npu cneagHnTe ob6CcToATeNncTea:
a. HaTtpynaH oTpsA3aH maTepuan OKo/0 OCTPUETO.
6. AKO KO/IMYECTBOTO Ha MaTepunana 3a psA3aHe e No-roNAMO OT KanauuTeTa Ha ABUraTens.
B. KoraTo nma TBbpAe ronsma CbnpoTMBa Ha OCTPUETO.

KoraTto 6yLoHa ce akTMBMpPA, U3K/oYeTe ApobuaKaTa U U3K/IOYETe A OT 3aXPaHBaHETO.
a. PasBuitTe npeBK/toYBaTeN 3a OTAENAHE HA AbHOTO Ha CTOMKaTa M OTBOPETE ropHaTa YacT.
6. OTcTpaHeTe OTNAaAbUM UK NPENATCTBMA OT YaCTTa 3a pA3aHe.
B. BbpHM ce B ropHaTa 4acT 1 3aBUINTe NPEBK/IOYBATENA 32 OTAENAHE.
r. OcTaBeTe ABUraTens 3a HAKOIKO MUHYTU [la Ce OXNaau.
4. CBbprKeTe OTHOBO 3aXpaHBaLLMA U3TOYHUK U HAaTUCHeTe ByTOHA Ha BywoHa.
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e. KoraTo cTe roToBu Aa 3ano4yHeTe pA3aHe HaTUCHeTe “1” npeBKAtoYBaTeN.

MNpeaynpexpeHne: HUKOITA He ocBobOOXKOaBalTe NPEBKAOYBATENA aAKO He CTe M3KAYUAU
YCTPOMCTBOTO HA MPEBKNOYBATENS 3@ BKAOUYBAHE/M3KAOYBAHE M aKO He CTe U3BaAMAM Lencena oT
KOHTaKTa.

MpeaynpexaeHue: pobunkaTa we crnpe 3a 5 CeKyHAM cnes U3KAoYBaHe.

Ynotpeba Ha ypega 3a HabuBaHe
3aelHO C yCTPOMCTBOTO MABA W ypen 3a HabuBaHe 3a MOMOLL MPWM MNOCTaBAHE Ha MO-MasjKo
06eMUCTN MaTepuann KaTo KJAOHKM U INCTa U APYTrU TPAAUHCKU OTMAgbLM U PacTUTENHOCT npes
OTBOpPA 3a MbJIHEHE C maTepuan.

1. MoctaBeTe maTepmnana B yHMUATA.

2. MocTaBeTe ypeaa 3a HabvBaHe B OTBOPA 3a MbJIHEHE C MaTepUan KaTo HaTUCKaTe MmaTepuana

KbMm OoCTpueTa.
3. WM3uakaliTe uenna maTepuan ga 6vae nspAasaH npegm ga AobasuTe olle matepuan.

Ypen 3a
HabuBaHe

Matepuan

®Purypa 8 ®durypa 9

3ABENIEXKA: HuKora He nocTaBAnTe NPbCTUTE B OTBOPA 3@ MbJIHEHE.
3ABENTIEXKKA: HuKora He M3non3BanTe YCTPOMCTBOTO, aKo GYHUATA HE € MOHTUpPaHa.
3ABENIEXKKA: He ce npoTaraiTe Hag yCTPOICTBOTO.

Kak ga cbbepa HapAa3aH maTtepuan?

MN3KkntoueTe eNeKTPUYECKOTO YCTPOMCTBOTO, NPeam Aa MHCTaAupaTe Uan npemaxHeTe TopbuykaTa.
MokeTe ga 1M3nonssate MaM Topba 3a cbbMpaHe Ha MaTepmanu, KOATO ce AO0CTaBA C YCTPOMCTBOTO
(ako Mma TaKkaBa) MM Aa HACcTpPoOUTE YCTPOMCTBOTO Ha Bpe3eHTa 3a CbbupaHe Ha HapA3aH maTepuan.
Korato usnonssate Topba 3a cbbupaHe Ha maTepmnana, Heobxoanmmo e ga Topbata 3a cbbMpaHe Ha
MaTepurasia 3aKpeneTe ¢ KyKM OT ABETe CTPaHM Ha U3MNyCKaTeNHUA OTBOP.

MpeaynpexaeHue: HapsasaH matepuan mManm TopbUYKKM 3a cbbupaHe Ha maTepuan, HWKora He
TpabBa 43 NOKPMBAT BEHTUIALMOHHUTE OTBOPM Ha YCTPOMCTBOTO.
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Kak ga cmeHam octpuera?

1. 3agb/KUTENHO U3KAoYeTe Apobunkata M M3KAYeTe Lencefa OT M3TOYHMKA Ha
3axpaHBaHe.

2. OTcTpaHeTe cbCTaBa 3a Nb/HEHE C MaTepuan Ha BbpPXa KaTO pas3BueTe passenAwms
npesBKNOYBaTEN 32 6€30MACHOCT HA YCTPOMCTBOTO.

3. OcTpueTa MmaT gge CTpaHMLM 3a pasaHe. Korato ocTpueTa ca M3HOCEHM, Te MmoraTt da ce
06bpHaT 3a a ce M3NON3BaT ApyraTa CTPaHa Ha pA3aHe.

4. TpenopbyBa ce N3MN0N3BAHETO Ha NpeAnasHM PbKaBMLM NPU CMAHA HA OCTpUeTa.

5. Bnokupalite ocTpueTa C NOMOLLA Ha LECTObIb/IEH raeyeH KoY. Pa3BuitTe ABaTa BbTPELIHU
WeCTObIb/IHA BUHTA M OObpHETE BHMMAHWE Ha MNOJIOKEHMETO Ha brbia 3a psA3aHe Ha
ocTpueTo.

6. MpemaxHeTe oCTpMeTO M ro 3asbpTeTe 3a 180 rpagyca M noctaBeTe OCTPUETO HA AWUCKA HA
OCTPMETO TaKa Ye pexkewms pbb e 06bpHaT HaZoNY.

7. ToBTOpeTe CHLLOTO C APYroTO OCTPUE.

OTBepTKa Ceanerte 2

LUECTOBIbJTHN BUHTA

3aBbpTETE OCTPUETO
3a 180°

LLlectobrbneH rae4yeH
KITHod

®durypa 10

KoraTo ca M3HOCEHM M ABeTe CTPaHW Ha OCTpUeTo, Te TpAbBa Aa ce 3aMeHAT no ABoWKkKu. OcTpueTa
mMmoraT ga 6baar 3aToveHM OTHOBO, HO TOBa TpAbGBa Aa HanpaBu KBAaAMGULMPAHO AULE, KOETO
M3MON3Ba HaMacNeH KaMbK 3a ToyeHe. He ce npenopbyBa M3Mo0A3BaHETO Ha TO3M HAYMH, Tbil KaTo
TErN0TO Ha BCEKM AMCK e OT pellaBallo 3HayeHue 3a OanaHC Ha AMCKOoBe 3a pAsaHe. Bceku
aucbanaHc MoxKe fAa [oBede A0 NOBpeAa Ha YCTPOMCTBOTO M €BEHTya/IHO HapaHABaHe Ha
onepartopa.

Kak ga noaabprKam TO3u NpoAyKT?

1. MpeaynpexaeHue: Mo BpeMe Ha NOAAPBIKKA MU NMOYMCTBAHE, YBEPETE CE, Ye YCTPOMCTBOTO
He e CBbP3aHO KbM M3TOYHUK Ha 3axpaHBaHe.

2. KoraTo ycTpoMcTBOTO € CNpAHO 33 06CNyKBaHe, MPOBEPKA, CbXPAaHEHME UM 33 NOAMAHA HA
aKcecoapu, U3K/OYeTe o M M3BaZeTe LLencena oT M3TOYHWKA HA 3axpaHBaHe, npeau Aa
HanpaBuTe KaKBUTO M Aa 610 NPOBEPKMU, HACTPOIMKUN U T.H.

3. AKo u3non3BamTe yab/KUTEN, TOM He TpAGBa Aa € NO-HUCBK Knac OT 3axpaHBalwma Kaben,
KOMTO BeYe € MHCTa/IMpPaH Ha YCTPOMCTBOTO.

4. PefoBHO npoBepsiBaiiTe [anv WMMa MNpPU3HALM Ha MOBPeaAn WAW W3HOCBAHE BbPXY
3axpaHBaWwma Kaben uan yobaxutena. He msnonssaiTe yCTPOMCTBOTO aKo KabenuTte ca
noBpeaeHM.
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5. Wmavite B npeasua, Korato obciyKBaTe OCTPUETa, Ye AOPU aKO M3BOP Ha 3axpaHBaHe He ce
aKTUBMPA NOPaSM OXpaHUTeNHA cuctema 3a B10KMpaHe Ha npeanasuTens, ocTpueTa morat
[la ce CTapTMpPaT C PbYHO 334BMKBAHE Ha MeXaHM3Ma.

6. HuKora He ce onuTBaWTe Aa M3KAOUYUTE CMCTEMATA 3@ CUFYPHOCT 3a BNIOKMpaHe BbPXY
npegnasutens.

7. OTCcTpaHeTe HATPYNBaHUA Ha maTepuana oT YCTPOMCTBOTO C MOMOLLTA HA YETKa.

8. BuHaru nouwncTBaliTe YCTPOWCTBOTO cneg ynotpeba. lMnactmacM M NAAcTMAcoBM 4acTu
TpA6Ba Aa Ce MOYMCTBAT C NMOMOLLTA Ha CanyH M BNAXKHa Kbpna. He n3nonssaite arpecnsHm
MoOYMCTBALLM NPENapaT1 AN Pa3TBOPUTENN 33 NMOYUCTBAHE.

9. HwuKora He nouucTBalTe ApobunKkaTa C Teyawa Bofda WAWM M3NnakBaHe. Mons, obbpHeTe
BHMMaHWe, Ye BOAATa He NonagHe B ApobunKkara.

10. M3non3earite camo of06peHM aKcecoapy U MHCTPYMEHTM 3a Ta3o Apobuska.

TEXHUYECKU XAPAKTEPUCTUKMN:

Mogen VC 2500
HomuHanHo HanpexeHue (V) 230V ~ 50Hz
HomuHanHa mouwHocT (W) 2500 (P40)"
060poTH Ha npaseH xog (min?) 4050
MaKcMmaneH gnameTbp Ha pasaHe (mm) @ 40
HuBO Ha 3ByKOBO HanAraHe Lpa (dB(A)) 95.7
HecurypHocT Ha namepsaHeto K (dB(A)) 3
M3mepeHo HMBO Ha 3BYKOBa MOLIHOCT Lywa (dB(A)) 108.3
lapaHTMPAHO HMBO HA 3BYKOBA MOLLHOCT Lwa (dB(A)) 111
HecurypHocTt Ha namepsaHeto K (dB(A)) 2.64
Bubpauum (m/s?) <25
Knac Ha curypHoct Il
CreneH Ha 3awWwmTa OT Bnara IPX4
Heto Terno (kg) 14,1

* PexxumbT Ha padoTa (P40) nokasBa, Ye cnen nepunog ot 4 s e HeodOxoaAuM nNepuros, Ha 3acTol oT 6 s.

Ako BaweTo ycTpoicTBo TpsabBa fa ce 3aMeHW cnep, Npoab/KuTenHa ynotpeba, He ro
M3XBbPAANTE C ApyruTe 6MTOBM OTNaabLM, HO Mo 6esonaceH 3a OKO/MHATa cpefa HauumH. C
OTNaAbuMTE, KOMUTO NPOU3BEKAAT €IEKTPUYECKM YCTPOMCTBA, He TpAbBa aa ce bopasu KaTo C
06MKHOBEHWUTE 6MTOBM oOTNagbuM. PeuukaMpaiTe Tam, KbAETO MMa CbOPbMKEHMA 33

I peumknnpaHe. CBbpXKETe Ce C BallMA MeCTeH OpraH Ha BnacTTa WM Npogasay 3a CbBeT Mo
peumKnnpaHe.
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Aeknapauusa 3a cboTBeTCTBUE

CvrnacHo MawwuHHa gupektusa 2006/42/EC ot 17 mait 2006, npunoxeHue Il A

Villager d.o.o.
Kajuhova 32 P, 1000 Ljubljana, SLO

OnucaHue Ha mawuHama ENEKTPUYECKA OPOBWUJIKA Villager VC 2500

Hue 3aseseame ¢ nvnHa omeoeopHoctm, 4e ynomeHamus npodme e npoeKkmupaH u ﬂpOU38€d€H
8 cbomeemcmeue c.

OupekTtneaTa 2006/42/EQ OTHOCHO MaLUNHUTE

OunpektmneaTta 2014/30/EC OTHOCHO eNeKTpOMarHuTHaTa CbBMeCTUMOCT

[unpeKkTmeaTa 3a Wyma Ha oTKkputo 2000/14/EO n Anpektnsarta 2005/88/EC
OunpektmeaTa 2011/65/EC, 2015/863/EU oTHOCHO OrpaHuyYeHneTo 3a ynoTpebara Ha
onpeaeneHn onacHM BeLLLEeCTBa B €/1IEKTPUYECKOTO U eNeKTPOHHOTO obopyasaHe (RoHS)

XapMOHM3MpPaHU U APYrM U3NON3BAHU CTAaHAAPTH:

EN 55014-1:2006/A2:2011
EN 55014-2:1997/A2:2008
EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-11:2000

EN 60335-1:2012/A11:2014
EN 50434:2014

EN 62233:2008

YnvaHomouwjeH opzaH cnoped Aupekmueama 2000/14/EC, 2005/88/EC
TUV SUD Certification and Testing Co. Ltd. koHmponeH doknad 70.403.10.145.09 dat. 13.05.2014

MN3mepeHo HMBO Ha Wyma LwA 108,3 dB(A)
lapaHTMPaAHO HMBO Ha LWyMma LwA 111 dB(A)

JlnueTo, OoTroBOPHO 3a M3roTBAHE Ha TEXHUYECKa AOKYMeHTaums: 3BOHKO MaBpuioB, Ha agpeca Ha
komnaHuaTa Villager D.0.0, Kajuhova 32 P, 1000 Ljubljana

Msacro/ Oata: Ljubljana, 10.08.2019.

JInueTo, ynbHOMOLLLEHO A3 HanpaBu MU3ABMEHNE OT UMETO Ha NPOM3BOANTENUTE
3BOHKO laBpnnoB

pﬁ_\w
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HAEKTPIKOZ KAAAOTEMAXIZTH2

Villager VC 2500
Tig apXIKEG 0dnyieg xpriong




Villager VC 2500 (GR)

2HMANTIKO
AIABAZTE NPOZEKTIKA TIZ OAHTIEZ XPHZHZ MPIN TH XPHZH
OYAAZTE THN lNA TH MEAAONTIKH XPHZH

MNPOEIAONOIHZH! AlaBdote OAeG TIG TPOELSOMOLOELG KAl TIG 0dnyleg aodaieiag. H pn tpnon twv
TIPOELSOTIOOEWVY KOl 08NYLWVY, MMOpPEL va TIPOKAAECEL TNV NAektporAnéia, Tnv mupkayld f / Kol Toug
00oB0poUC TPAUUATIOHOUG.

KPATHZTE OAEZ TIZ NPOEIAONOIHZEIZ KAI TIZ OAHTEZ XPHZHZ MA TH MEAAONTIKH XPHZH

1) Xwpog epyaciag

a)

b)

Kpatote 1o Xwpo epyaciag kabapo kot KAAd PwTLOREVO. AKOTAOTATOC KoL OKOTEWVOG XWPOo
epyaociag cUUBAAAEL 0TO aTUXNUAL.

Mnv XPNOLHOTOLEITE T OUCKEUN OE EKPNKTLKN atpocdalpa, OMwG otV Mapousia Twv
€UPAEKTWVY UYpWV, TWV AEPLWV KAl TNG OKOVNG. Ta nAektpkd gpyaleia Snuioupyolv TOug
OTIWVONPEC, TTOU UIMOPOUV VA TIPOKAAECSOUV TNV avAdAEEN TNG OKOVNG N TWV KATIVWV.

Kpatiote ta matdid Kot Toug napatnpntég o€ anootaocn acdaleiag, otav SOUAEVETE He Ta
nAektpikad epyaleia. OL mapepPolréc Ba pmopoloav vo TPOKOAECOUV TNV ONMWAELD TOU
e\éyyovu.

2) HAektpikn aopalieia

a)

b)

f)

Ta Bucpata Tou NAEKTPLKOU £pyaleiou Ba MPEMEL MAVTA VA AVILOTOLXOUV OTLG TPLleg Tov
Xxpnowomnotovvtat. Moté pnv alldalete to PUOHA ME TO OMOLOVONTOTE TPOmMo. Mn
XPNOLLOTIOLNOETE TOUG TIPOCOPUOYEL MHE YELWHEVA NAEKTPLKA Epyaleia. Ta un
Tpomomnotnuéva Buopata Kat ol KATAAANAES Tipileg Hetwvouv tov kivduvo nAektpomAnéiag.
Anodelyete TV enadn TOU CWHATOCG ME TLG YELWHEVEG ETMILPAVELEG, OTIWG TOUG OCWANVEG, TOL
Kahoplpép, TG OOUmMEeG, Ta YPUyeiad KoL Ta Topopola. YmApXeL auénuévog Kivduvog
nNAekTpomAnéiag OTav To cwa oag Elval YELWUEVO.

Mnv ekBétete tnv mnyn tpododociag pevpatog os Bpoxn R of vypaoia. Eav to vepd
Olelodvel péoa otn ocuokeun, Ba avénoel Tov kivbuvo nAektpomAnéiag.

Mnv KAVETE TRV Kataxpnon tou KaAwdiov tpododoociag. MOTE Un XPNOLUOMOLNOETE TO
KaAwSLo yia tn petadopd, tpafnyuna n anoocvvdeon and tnv npila. Kpatrnote 1o kaAwdlo
HOKPpLA oo tn BOepuotnta, AASL, aAlXUNPEG OKUEG N TA KWWOUHEVA HEPN. To UMAEYUEVO N
KATEOTPAUUEVO KaAwSLo auéavel Tov kKivbuvo nAektpomAnéiag.

Otav XPNOLUOTOLEITE TO NAEKTPLKO £pyaleio o e§WTEPLKOUG XWPOUG, XPNOLLOTIOLNOTE T
KOAWSLA TPOEKTAONG TOU Tpoopi{ovial yia T XPHon Ot €eSWTIEPLKOUC YXWPOUG.
XpNoomolnoTe KATolo KATtAAANAo KoAwSLO MPOEKTOONG TTOU TpoopileTal yla tn Xprion o€
€EWTEPLKOUG XWPOUG, ylati auto HeLwVEL Tov Kivéuvo nAektpomAnéiag.

Av ywa kamoto Aoyo, n epyacia pe To NAEKIPKO epyaleio eival avanodeuktn o vypn
TLEPLOYXN, TIPEMEL VAL XPNOLUOTOLNOETE TO diktuo mpootaociag, o popdn tou drakomtn (RCD).
Xpnoomolwvtag Tou SLAKOTITES, LELWVETE ToV Kivduvo nAektpomAnéiag.
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3) Npoowrkr) npootacio

a)

b)

d)

e)

f)

g)

Meivete emipulaktikol OAn TNV wpa, MAPAKOAOUONOTE TL KAVETE, AV XPNOLUOTOLELTE TNV
Ko AOyYLKr) Otav S0UAEVETE pe T NAEKTPLKA epyaleia. Mnv Xxpnotuomnoleite To epyalsio av
elote Koupaopévol, 1 otav BPLOKESTE UMO TNV EMNPELA TWV VAPKWTLKWY, TOU AAKOOA 1 Twv
dappakwv. Mwa otyun anpooetiog, otav epyaleote e To pyaleio, unmopel va odnynoeL oe
coB0pouC TPAUUATIOUOUG.

MNAvta XPNOLLOTOLNOTE TOV TIPOOWTILKO €£EOTMALOMO TPOOTAGIAC KOl TO TIPOOTATEUTIKA
YuaAld. O TPOOTATEUTIKOG €EOTALOMOG, OMWG N HMACKA TPOOTACLOG Oamo Tn OKOvn, Ta
avtoAloBntika umodnuata aocdadeiag, TOV KpAvo N TG wtoaomibeg, T omola
XPNoLomolouvTal UTtd KATAAANAEG ouvOnKeG, Ba LELWOOUV TOV KIVOUVO TPAUUATIONOU.
Anoduyete TV TUXaia €KKivnon tnG ouoKEVNG. BeBawwBeite otL 0 Slakontng Bploketal otn
0éon OFF, mpw ouvbéoete tn ouoKeun otnv mnyn tpododooiag pevparog. Mote unv
UETADEPETE TN OUOKEUN ME TO SAXTUAO 00C OTO SLAKOMTN KAl KN OUVOECETE TO NAEKTPLKO
epyaleio otnv mpila, otav o dlakontng sival otn 6€on ON, ylati auTo pmopet va odnynoeL o
TPAUUATLOUO.

Adapéote OAa ta puBplopeva epyaldeia (m.x. KAEWSLA) TPV TRV EVEPyomoinon tng
ouokeung. Ta KAelWSld 1 to omowdnmote AAMO epyaleio Tou elxe amopeivel oTo
TEPLOTPEPOUEVO UEPOC TNG CUCKEUNG, UMOPEL VA TIPOKAAECEL TIG CWHATIKEG BAGPEG.

Mnv TEVIWVECTE OTaV EPYAIECTE ME T CUOKEUN. AltnPRoTe TNV KATAAAnAn otdon tou
CWHATOG KOl TNV Looppomia o€ OAn TN SLAPKELA TNG EPYACLAG LLE TN CUCKEUN. AUTO EMLTPETEL
TOV KOAUTEPO EAEYXO TNG CUOKEUNG OE ATPOPBAETTEG KATAOTACELC.

AvBeite owota. Mnv ¢poparte ta papdia pouxa f ta koopnpata. Ta paAAid cag, Ta pouxa
KOL TOL YAVTLO KPOATAOTE MOKPLA amd Ta KwvoUpeva Mépn. Ta poluxa Tou KpEpovtal, T
KOOMAMOTA | TA LAKPLA LOAALL UTTOPOUV VAL TILACTOUV OO TA KIVOULEVOL LEPT).

EGv n ouokeun unopei va ouvdebei e tov e§onAlopd avappodpnong kot cUAAOYNRG oKovng,
BePpaiwOeite otL 0 €§OoMALOUOG Eival cwOTA CUVEESEUEVOG Kal XpnoLlomnoLeital cwotd. H
Xprion autol tou €OMALOMOU UELWVEL TOV KIVOUVO TWV aTUXNUATWY TTOU TIPOKUTITOUV Oto TN
oKovn.

4) Xpnon kat pUAagn Tou NAEKTPLKOU epyaleiou

a)

b)

Mnv untepPopTWVETE TO NAEKTPLKO EPYAAELO. XPNOLUOTIOLOTE TO OWOTO NAEKTPLKO Epyaleio
ywa tnv opOn epappoyn. To katdAAnAo nAektpkd epyaleio Ba kavel tn SOUAELA KAAUTEPQ KOl
aopaAEoTEPQ, OTAV XPNOLUOTIOLELTAL VLA TOUG OKOTIOUG YLOL TOUG OTtolou G €XeL oxedLaoTel.

Mn XPNOLLOTIOLNOETE TO NAEKTPIKO £pyaleio, epOv o Sakontng &€ Asttoupyei, SnAadr Sev
evepyornotei (ON) n amevepyonoiel (OFF) pe tov mpoPAenopevo tpomo. Kabe nAektpikd
epyaleio mou Oev umopel va eleyxBel pe to Slakomtn, eival emikivbuvo kal TPEMEL va
ETILOKEVAOTEL.

Adapéote to BUopa and tnv mpila, MPW ond omoladANOTE MpPocapuoyr, MPocdnkn n
OVTLKOTAOTOON TG CUCKEUNG amoBnkeuong. AUTA Ta TIPOANTITIKA HETPA A0PAAELOG LELWVOUV
ToV Kivbuvo akoloLag EKKIVNONG TOU NAEKTPLKOU gpyaleiou.
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d)

f)

g)

KaOe nAektplkd epyaleio mou eival amevepyomolnuévo (mMou twpa 8gv XpnoLHOTOLELTAL),
anoOnKEVOTE HOKPLA QIO TA TLOLSLA KoL iV ALPRVETE TOL ATOA TOU &V Eival EEOLKELWHEVAL
HE TN Acttoupyia Tou NAeKTpKOU epyaleiov, 1 dev €xouv Slapacel TG odnyieg xprong, va
€EPYQOTOUV HE TO HNXAvnua. Ta nAEKTplKA epyadeio eival emikivbuva ota X€pLo Twv Hn
EKTIALOEV LEVWV aVOPpWTTWVY val EpyacTOUV Hall Tou.

Zuvtnpeite ta nAektpkad epyaleia. EAéyéte tn AavOaopévn evBuypappion f T ocuvéeon Twv
KWOUUEVWVY UEPWVY, TN Bpalon twv eaptnUATwV Kol onoladnmote aAAn Katdotacn mou
MUMOPEL Vo EMNPEACEL TN AELTOUPYLO TOU HNXOVARATOG. Z€ Ttepintwon BAAPNG, TOo NAEKTPLKO
epyaleio TPEMEL va EMIOKEVOOTEL TMPW OMO TNV €MOMeVn XpnRon. MoAAG atuyxnuata
T(POKOAOUVTOL OO TNV AKATAAANAN CUVTHPNON Tou NAEKTPLKOU epyaleiou.

Awatnpnote ta gpyaleia KOmNAG aypunpd Kot kaBapd. Av ta epyaleia KOTAG €lval KaAd
OKOVIOUEVQ, N CUOKeUN €lval Lo eUKOAO va eheyxBel, kat Alydtepo mBavo va UIMAOKAPEL KATA
TNV KOT.

Xpnoonotnote To NAEKTPLKO epyaleio, agecouvap Kat AAAa, cUpPwWVA HE TIG 08NYLEG KaL ME
TPOMO KATAAANAO yla TOV OUYKEKPLMEVO TUTO TOU NAEKTPKOU €pyaleiou, AapBdvovtag
unoyn Tt ouvOnkeg epyaciag Kol T EPyacie Mou MPEMEL va yivouv. H xprion tou
NAEKTPLIKOU epyaleiou o€ Asltoupyieg SLaOPETIKEG Ao €KEIVEG yla TIG omoieg mpoopiletal,
Umopel va odnynoeL o€ MIKIVOUVEG KOTAOTACELC.

5) Zuvtipnon
a) To LNXAVNHA COG TIPETEL VAL OUVTNPELTAL anod To E§OUCLOSOTNUEVO CUVEPYELD, ME TN XPNON

TWV yvAowwv oaviaAlaktikwv. Auto Ba eacdalicsl tn Satrpnon tng aodpAAelag tng
OUOKEUNC.

Acddalela otnv epyacia

Eknaidevon
E€okelwBeite pe To eyxelpidlo xprong, mpLv mPoomabrCETE va XELPLOTELTE AUTH TN CUOKEUN).

Npostopaocia

1) Mnv enurpédete ota adla va epyalovtal PE aUTr TN CUOKEUN.

2) MnV XpNOLUOTIOLELTE AUTH) TN CUOKEUN KOVTA OE TIEPAOTLKOUC.

3) Mnv ocuvdéete 10 Kateotpappévo kaAwdlo tpododociag pelpatog, oute va ayyiéete to
dBapuévo kaAwdlo, Tplv To amocuvbéoete amd tnv mapoxn pevuatog. Ta dBapuéva
KaAwdLa pmopouv va €pBouv oe emadn e TOUG aywyoug.

4) ®opéote Ta YUOALA TTPOOTAGCLOG KAl TG WTOAOTILOEG, KATA TNV OAN Tiepiod0 XELPLOUOU QUTAG
TNG CUCKEUNG.

5) Anoduyete va dpopdrte ta papdld pouxa, i TO KPEUACTA polXa, OO TO OOl KPEUOUV oL
{wveg, N ta kopdovia.

6) XPNOLUOTOLAOTE TN CUOKEUN HOVO 0€ EEWTEPLKOUG XWPOUG (Tt.X. OXL KOVTA O0TOUG ToiXoug, N
KOVTA ota GAAQ aKivnTo QVTIKELUEVA) KaL o€ pLa emimedn kot otabepn emipavela.

7) Mnv Xpnollomoleite Tn oUOKEUN 0€ A0DAATOOTPWUEVES ETILGAVELEG, 1} OTLG ETILDAVELEC UE TO
XOALKL, OTIOU TO UALKO Ttou €€AyETaL UTTOPEL va 08Ny OEL O€ TPAUUATIOUOUCG.



Villager VC 2500 (GR)

8)

MpLwv oo TNV €KKivnon tn¢ cuokeunc, BeBatwbeite OTL OAa T MAELUASLO, TO UITOUAOVLAL KO
oL Bideg elval ocwotd oaodallopéva, OMwG Kal OTL OAoL oL TPOPUAAKTAPEG Kal T
TPOOTATEUTIKA efaptiuata Pplokovial otlg O€0elg TOUG. AVTIKATAOTAOTE OAQ TUXOV
KOTECTPAMUEVEG I LN AVOYVWOLUEG ETIKETEG KOLL TAL AUTOKOAANTOL OTN CUCKEUN.

Epyacia pe tn cuokeun

1)

2)

3)

4)

5)

6)

7)

8)

9)

Mpw EEKWVAOETE T OUOCKEUN, KOLTALTE TO BAAapO yla T ¢$OPTWON TOU UALKOU, ylo va
BePBalwbeite OtL ival adela.
KpatrioTte To MPOCWITO KAl TO CWHA 0O LAKPLA aTtd T OVOLlyHaTa YLa TNV ELoaywyr) UALKOU.
Mnv adnvete Ta xépla oag, Ta GAAA HEPN TOU CWHATOG 0ag, 1 Ta pouXa oag vo EL0EABoUV
OTO ECWTEPLKO TOU BAAGUOU yla TNV €L0AYWYI TOU UALKOU, OTO QVOLyHa €EQYWYNG 1 KOVTA
O€ OTOLOSNTIOTE KIVOUEVO HEPOCG.
Mavta va SLaTnPAoETE TNV LOOPPOTIA TOU CWHATOG oag. Mnv ektelveote MAvw amod TNV
ouokeun. MNoté punv otabeite oto UYPoC, Tmou eival VPNAGTEPO Ao €KEVO, GTO OTOLO Elval TO
KATW HEPOG TNG CUOKEUNG, OTAV ELOAYEDTE TO UALKO.
Mavta va otabeite £€w amod tn {wvn EKKEVWONG, KATA TO XELPLOWO TNG CUOKEUNCG.
Na eiote Slaitepa MPOCEKTLKOL, KATA TNV EL0AYWYI TOU UALKOU OTN GUCKEUN, VA N UIEL TO
HETAANO, OL TIETPEG, TO UTOUKAALQ, T LETOAALKA KOUTLA, 1) AAAa E€val aVTIKELLEVA.
Av OTO UNXQVLOUO yla TNV KOTIN, UIEL KATIOLO £EVO OwHa, N €AV TO pnxavnua opxloet va
TIPAYEL TOUG aouvnBLoToug Nxoug f Soveital, AmocuveECTE TN GUOKEUN amd TNV mnyn
Tpododooiag kal aproTe Tn CUCKeUN va amnevepyomnolnBel. Amoouvdéote tnv kal AaBete ta
akolouBa Bruara:

e EAéyfte edv umapyouv ot {nuieg.

o EAéy€re kot odite OAa Ta eAelBepa kat EBLOWHEVA HEPN.

e AWOTE va AVIIKATAOTNOOUV ) VO EMOKEVAOTOUV OAQ TA HEPN, HE TA OVTOAAQKTLKA

TIoU €XouV LooSduvapeg podlaypadEc.

Mnv adnvete oto emefepyacpévo UAKO va cuoowpeleTal otn {wvn ekkévwong. Auto
uropet va anotpéPel tnv opOnR efaywyn kot va odnynoeL o€ Taxela emotpodr] Tou UALKOU
HECO Ao TO AVOLyUa VLA TNV ELoAYwWYH UALKWV.
Av BOUAWGEL TO UNXAVN LA, OTTEVEPYOTIOLROTE TO KoL arnocuvdéate To kaAwdilo tpododoaoiag,
mpwv and tnv adaipeon Twv OUVIPLUUWY. Kpatote ta amoPfAnta kot to AAAa
CUOCWPEUUEVA UALKA, HAKPLA oo TNV Tty Tpododociag peuaTog, yia va ptnv tpokAnBet
n {nuda otnv mnyn tpododoociag kat n mbavy mupkaylwd. Na OBupdote OtL, HE TNV
gvepyomoinon Tou UNXAVIoPOU E€VEPYOTIOLNONG OTLG CUCKEVEG TOU TpododoTolvTal PE TO
NAEKTPLKO peUA, EKKLVELTAL va TPEEEL KOl TO paxaipl.

10) Kpatrjote OAou¢ Tou¢ TPOPUAOKTAPEG Kal To UEoA Tmpootaciag otn 6€on Toug Kot

OUVTNPAOTE TOUG va €lval o€ KOAN Katdotaon Asttoupyiag.

11) Mnv petadépete Tn cuokeun otav eival cuvdedepévn og tnv nnyn tpododociag pevpatod.
12) Anevepyomoliote tnv nnpn t¢ tpododooiag kat adalpéote 1o BUoua amnod tnv npila, kKABe

dopad mou delLyeTe anod To XWPO Epyaciag.

13) Mnv y€pVETe TN OUOKeUN Otav lval cuvdedepévn o€ tnv Tpododoaciag pevpatod.
14) Kpatrjote ta KaAwdla TPoéKTacng Hakpld amd tn Aemida. OL Aemide¢ pmopouv va

nipokaAéoouv tn BAARN ota kaAwdia, OTwWE Kot va IPOoKAAEGOUV TNV NAeKTpomAnéia.
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Zuvtrpnon Kat anobnkeuon

1) Otav n ouokeuy otoapatnBel Aoyw ouvinpnong, eAéyxou, amobrikeuong, N Adyw
QVTLKATAOTAONG TWV QAVTAAANOKTIKWY, ONMOCUVOECTE TNV amO TNV TOPOoXN NAEKTPLKOU
pevpatog, tpaPnfte to Puopa, emPefalwbdeite OTL OAA TO KWWOUHEVA HEPN €XOULV
OTAUOTNOEL KO, OTIOU ELVaL EYKATECTNEVO TO KAELSL, adalpéoteto . APAOTE TN CUCKEUN va
KPUWOEL, TIPLV TNV EKTEAECN TWV EAEYXWV, TWV TIPOCAPUWYV KATL.

2) MNavta adnoTe To PNXAvVNO Vo KpUWOEL TIPLV TNV amoBrkeuaon.

3) AdBete umoyn katd tn cuvtnpnon tng Aemidag, akdua kL av Sev evepyomolnBel n mapoxn
TOU NAEKTPIKOU PEUATOG, AOYW TOU OUOCTAMATOC KAEWSOUATOC OTOV TPOGUAAKTHPA, N
Aenida pmopel akopa va EEKVAOEL E TN XELPOKIVNTN EKKIVNON TOU UNXOVLIOUOU.

4) Kpatrote ta okouTiSla Kal AAAQ CUGCWPEUMEVA UALKA, HAKPLA Ao TOUG aepaywyous, yLa
va 1unv mpokAnBet n InuLd otov Kwvntipa, f mbavn mupkayLd.

5) Av Xpnolomolelte To KOAWSLO EMEKTAONG, AUPO SEV TPEMEL VA €lVaL KATWTEPNG TAENG QO
1o KaAwdio Tpododoaiag pelpatog, ou XL ON eYKATOOTAOEL OTN CUOKEUN.

6) No eAEyXETE TOKTIKA av oTo KaAwdlo Tpododoaciag ) 0To KAAWSLO EMEKTOONG, UTIAPXOUV T
omotadnmote onuadia ¢ {NULAG N g $Bopdag. Mnv XPNOLUOTIOLEITE TN CUOKEUN €AV TA
KaAwdLa glval KATECTPAUUEVA.

7) TNOTE pnv EMLXELPNOETE VA OIEVEPYOTIOLOETE TO CUOTNUO A0PAAELOG YLot TOV OMOKAELOUO
otov poduUAaKTpa.

ZYMBOYAEZ KAl OAHTIEZ A THN AZOAAEIA

MPOEIAONOIHZH! Otav XpnOoLUOTOLOETE T EPYAAELD KAL TA LNXAVLATO KATIOU, LE TNV NAEKTPLKNA
TPpododotnaon, Ba mpEneL va Tnpeite mavra ta Bacikd pétpa achadelag, yla va Lelwbel o kivbuvog
NG TUPKAYLAC, TNG NAEKTPOTANELAG, 1) TOU TPAUUATIOUOU.

ZHMANTIKO - aoddalera, vyeia kot to eptfaAlov

H aodalig xprion Twv NAEKTPLKWY CUCKEVWV gival duvatr), HOVO HETA amd MPOCEKTIKA OVAYVWON
KoL Tov TAN PN o€BAoUO TG AstToupyiag Kat TG achAAELA OTNV Epyacia.

AlaBdaocte aUTO TO YXELPLOLO XprioNo AOAUTA, TIPLV APXLOETE VA EPYATECTE UE TO UNXAVNLA KaL Vo
TO anoBnkevoeTe yla tn LeAAOVTIKA Xprion.

AkoAouBnote tn Alota pe TN CEPA TWV PNUATWY Yyl TOV EAEYXO, TIPLV ETIXELPAOETE VA EPYAOTELTE
LE QUTAV TN GUOKEUN.
1. Ot n emkkdAuPn twv cuppatwv emadng oto Buoupa, /| otnv mpila, sival otabepd
ouvdedelévo e To KaAwblo.
2. Ot bev umdapyxel kapia Inuid otnv emévéuon tou kaAwdiou.
3. Ot 1o kaAwdlo eival amAwpévo oe acdaln tpomo, wote va amodeuxbel n BAABN, N
yAlotpnon oto i610.
4. To kaAwdlo eival tedeiwg EeTUAlypévo amd Tov KUAWSpo, wote va amodelyeTal N
unepBépuavaor) Tou.
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MNPOEIAOMOIHZH: AlaBAote MPOOEKTIKA TIG 0&NyLeg Xxpriong, TPV XPNOLUOTIOLNOETE
TEMAXLOTIKO UNXAvNUO Kol €€OLKELWOE(TE HeE TA XEPLOTAPLA KAl HE TOUG
KATAAANAOUG TPOTIOUC, YL VAL XPNOLUOTIOL|OETE QLUTO TO HUNXAVN AL,

APOEIAOMNOIHZIH: NAavta ¢opEOTE TA MPOOTATEUTIKA YUOALQ, TA TIPOCTOTEUTLKA
YAVTLa, OTIWG KO TLG WTOOOTIOES YLoL TNV TTPOCTACLA TNG AKONG.

NPOEIAOMOIHZH: Mn XPNOLUOTIOLEITE TOV TEMAXLOTH OTn PBpoxn, N O UYPEG
ouvOnkec. Mpootacia anod tnv vypaoia.

YTdpyxet o kKivbuvog OTL 0 TEUOXLOTAG UIMOPEL va amoppiP el KATIOLA AVTLKEIEVA OTOV
aépa. Kpatrnote Toug mapatnpntég £€w amod TNV MEPLOXT EPYACLAC.

ANPOEIAOMOIHZIH: Av 10 KOAWSLO €xelL UMOOTEL {NULA KATA TN XPAON, UNV TO
ayyilete. Apéowg ByaAete to BuUopa amod tnv mpeila, 1 va OTEVEPYOTIOLOETE TOV
TEQAXLOTH amo TtV 1Ny tPododooiag He To NAEKTPLKO pelUA, OMWG KoL Otav dev
XPNOLWIOTOLElTAL, 1 Otov €pydleote mMAVW OTn OUOKEUNn (.. Katd Ttnv
QVTLKATAOTAON TWV AVIAAAAKTIKWY, KOTA TNV EMLOKEUN, TOV KaBaplopuod, i Katd tnv
npocapuoyn).

NPOEIAOMOIHZIH: Amocuv&€oTe KOl OMOCUVOECTE TN OUCKEUN TPV amd Tov
KaBapLlopo ) tn cuvtrpnon.

Mnv mANOLA{eTE OTO AVOLYHO YlLOL TNV ELCOYWYN TOU UAIKOU 1 OTO Avolypa
ekkévwong. Ou Aemibeg¢ Ba ouvexiocouv va meplotpédovtal yla mepimou 5
SeutepOAENTA PETA TTIOU N CUCKEUN amevepyomolnOeL.
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APOEIAONOIHZIH: Mnv Bacileote oto pnxavnua. Mnv OTEKECTE OTO UNXAVN LA,

N
L ) T Mpwv amod tnv mpocPacn otn CUCKEUN, TIEPLUEVETE HEXPL va TteBAvVoUV TeAeiwg OAa
\}_)l TO KIVOULEVA PUEPN TNG CUOKEUNC.
STOP

Lo

111 a8

Aokipr) tou emunédou tou BopuBou oUWV LE TO TTPOTUTIO

Npoooxn

210 8IKTUO TAPOXNG TOU EVAAAACOOUEVOU PEVPOTOC, UTTOPEL VA UTTAPXEL N TITWON TNG TAONC KATA
TNV €KKIvNON TNG OUOKEUNG. AUTO UMOpel va emnpedosl AAAEC OUOKEULEC (T.x. Ta dwTta TOU
avafoaofrvouv). Av n avtiotaon oto NAEKTPLKO SIKTUO Tou eVAAAOCOOUEVOU PEUHATOC Zmax Elval
Ayotepo amnd 0,40 OHM ota 50Hz, autég ol Statapaxeg dev avapévovtal. Eav eival amapaitnto,
UTMOPEITE VO ETUKOWVWVINOETE HE TOV TOTUKO TPOUNBEUT TNG NAEKTPLKAG EVEPYELAC YLlA TLG
TEPLOCOTEPEC TTANpOdOpPIEC.

XpNOLHOMOLROTE T KAAWSLA TTPOEKTAONG YL TN XPrON OE EEWTEPLKOUG XWPOUG
Otav oUTO TO UNXAVNUO XPNOLUOTIOLE(TAL O £EWTEPLKOUC XWPOUC, XPNOLUOTIOOTE T KaAwdia
TIPOEKTAONC TIOU TipoopilovTal yLa Tn Xprion o€ eEWTEPLKOUC XWPOUG.

Awatnpeite To xwpo epyaociog kabapo

O aKaTACTATOC XWPOC UIMopPEL var 08nyNOEL 0 aTUXNHATA.

Ikedreite To nepiBaiiov

Mnv ekBETeTE TO pHnxavnua otn Bpoxn.

Mnv XpNOLLOTIOLELTE TNV NAEKTPLKI) CUCKEUN 0Tn BpoXN, N O£ UYPEC OUVONKEG.

Alatnpelte To XWpPOo pyacioc KAAA GwWTLOUEVO.

Mnv XpNOLLOTIOLEITE TNV NAEKTPLKI) CUOKEUN €KEL, OTIOU UTIAPXEL KivOUVOC TNG MUPKAYLAG, 1 TNC
€kpnéng.

Npootatelote TOoV EQUTO cag and nAsktponAnéia
Amnoduyete TNV enadr TOU CWHATOG 00G HE TIC AANEG YELWHEVEG ETILPAVELEC, OTIWG TLY. HE TOUC
OWANVEG, Ta KAAWSLA, KATL.

Kpatiote ta oL Kot Ta {wo LOKPLAL oIt TV TEPLOXT EPYACLoG
Mnv adrVeTE TOUG MEPAOTLKOUC va ayyllovtol To KAAWSLO TNG CUCKEUNG, N TNV £MEKTACN TOU
KaAwdSiou. ONoL oL mopaTNPNTEC PETIEL VAL KOTNOoUV HLaKpLA armd To Xwpeo epyaciac.
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AntoOnKeVOTE TN CUCKEUN TTOU &€ XPnOLUOTIOLELTO
Otav 6ev xpnoluomoleital, n ouokeur Ba mpénel va amobnkevetal oe &npd, vynAod, n oe
KAELOWMEVO UEPOG, LOKPLA ATIO TNV MPOCBACT TWV MALSLWV.

Xpnowonotnote tThv KAtdAAnAn cUuOKeUN
Mnv TIETETE TN CUOKEUN 1 T €€APTNLATA VO KAVOUV TN SOUAELA TWV CUCKEUWV TIOU EKTEAOUV TLG
SUOoKOAEG epyaoies. Mnv XPNOLUOTIOLEITE TN CUOKEUT) yLa Epyacieg mou Sev mpoopiletal.

NtuBeite cwota

Mnv dopdte ta papdld mamouvTola, 1 TA KOOUNUATO, TTOU UIopoUV Va TILOOTOUV OTa KIVOUUEVA
HEPN TOUu HnxavAuatog. Otav epydleocte Ot €EWTEPLKOUC XWPOUG, OUVLOTATAL v OpATE T
TIPOOTATEUTIKA YAVTLO KOL Ta UTtOSaTa TIou Sev elval oAloBnpd. KaAute ta HaAALd, €0TL WOTE
va CUANAEEETE T paKPLA LOAALG OO,

XPNOLLOTIOL|OTE TO MPOCTATEUTLKO EEOMALOUO

XPNOLUOTIOLNOTE TA MPOOTATEVUTIKA YUQALA, TN UAOKA TIPOCWTIOU, N} EVAVTIOV TNG OKOVNG, €AV N
KOTt yivetal og meplBAaAAov pe TOAAR okovn. Katd tn xprion TG CUCKEUNG Yylo TIOPOTETAUEVO
XPOVIKO Slaotnua, | oe mepimtwon mou to eninebo Bopufou eival uPnAd, XPNOLUOTIOLNCTE
T(POOTATEUTLKA OKONG 1 WTONOTILOEG.

Mnv TETETE TO PLNXAVN QL

H owotd emileypévn ouokeun kKaAutepa kal acdaléotepa Oa kavel Tt SOUAELA yla TNV
XWPNTLKOTNTA YLO TNV OTtola KATAOKEVAOTNKE. MnVv TILELETE TN GUOKEUN N TO €€QAPTALATA VO KAVOUV
TN SOUAELA TWV CUCKEUWV TIOU €KTEAOUV TIC SUOKOAEG epyacie. Mnv XpnNOLUOTIOLEITE TN CUOKEUN
yla epyacieg mou dev mpoopiletal

E€aocdaliote Tn cuokeun

Xpnolwlomolnote Ttoug odLykTAPEG N ta Aoupld, ywa va e€acdalioete T OUOKEUR, E€lval
ao0paAECTEPO ATIO O,TL VA TO KAVETE LE TA XEPLA KAl AMEAEVOEPWVEL TA XEPLOL OAC VLA TO XELPLOUO
TNG CUCKEUNG.

EyKATAOTrOTE TO KAAWSLO
BeBawwBeite OtTL £xeTE EYKATAOTACEL TO KAAWSLO £TOL, WOTE VO N UMOPELTE VO TO MAPATIATHOETE,
VaL TO TIOT OETE, OTIWGE KAL KATA TNV Epyacia va un umopel va kataotpadet.

Moté punv KataotpEPeTe To KAAWSLO

Moté unv LETAdEPEDTE TO UNXAVNLA, KPATWVTOG TO KAAWSLO Kal punv tpafdrte to kaAwdlo, yla va to
amocuvdéoete amod tnv mnpila. Kpatnote to kaAwdlo pakpld amnod tn Bepuotnta, to Addt, O6nwg Kat
Qo TLG ALYUNPES AKPEC.

MnvV ENEKTEIVEOTE MAVW QMO TN CUCGKEUN
Mavta va eiote otnv cwoth B€on kal va SlatnprAoeTe TNV KATAAANAN LOOPPOTILO TOU CWHATOC.
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ZUVTNPNOTE TN CUCKEUN OOG

Alatnpnote TG AemiSeg ayunpES Kot KaBapeg, yia ta KaAUtepa amoteAéopata. AKOAOUBNOTE TIG
odnyleg yla Tt AlLmOvon KoL ylad TNV QVIIKATAOTOON Twv e€aptnUatwy. EAEyxeTe TepPLOdIKA TO
KOAWSLO TNG OCUOKEUNG KalL €dv €XeL UTOOTEL {NULA, TIPEMEL VO ETILOKEUAOTEL €K HMEPOUG TO
€€0UOLOBOTNUEVO  KEVTPO ETIOKEUWV. EAEyxete mepLodikd TO KaAwSO TPOEKTAONG KOl
OVTLKOTAOTAOTE TO, €dv €xeL umootel {nuId. Kpatrote TIG XELPOAAPEC OTEYVEG, KaBOpEG Kal
amaAAayuEveg amnod ta Aadia i tn Almn.

EA£yETE TO KATECTPOAUUEVA HEPN

Mpwv amo TNV MEPALTEPW XPHON TNG CUOKEUNG, TIPETIEL VA TIPOOEKTIKA EAEYXOVTAL O TIPOPUAAKTAPAG
N Ta AAAQ KATECTPAUUEVA HEPN, Yia va SlamioTtwOel 0Tl Ba AeLToupyroEL CWOTA Kol CUUPWVA UE TN
Aettoupyia mou mpoopiletal. BeBatlwbeite OTL €xeL YIVEL N MPOCAPUOYN TWV KIVOUUEVWYV HEPWV, EAV
Klvouvtal eAeVBepa OTA TUAMOTA, 1) O OTIOLASATIOTE AAAN KATAOTOON TIOU UIOPEL VAL EMNPEATEL TN
Aettoupyia TNG ouokeung. O mpodulaktnpag | AAAO KATECTPAUUEVO TUAHO Oa TpEmel va
ETILOKEUAOTEL KATAAANAQ, 1} va avTikoTtaoTabel amod to €0UCLOSOTNUEVO KEVTPO GUVTPNONG, EKTOC
av avadépetatl SladopeTIKA OTO TMOPOV eyXelpidlo xpriong. Toug AATTWHATIKOUG OLOKOTITEG
OVTLKOTAOTAOTE OTO ££OUCLOSOTNUEVO KEVIPO EMIOKEUWV. MOTE N XPNOLOTOL|OETE TN CUOKEUN,
Qv 0 KEVTPLKOG SLOKOTITNG SV Umopel va evepyomolnBei / amevepyomnolnBet.

AMoouv8£0TE TN CUCKEUN Ao TV Itnyr tpododotnong

Otav 8ev XpnOLUOTOLELTAL, TPV OO TN CUVTAPNON Kal KATtd TNV aAlayn Twv e£apTtnUATWY, ONWGE TIG
Aenideg kol Ta otolxela komng, PePalwBeite OtL n ocuokeun £€xel amoouvdeBel amd TNV Mnyn
Tpododooiag pevATOC.

Adaipeon Twv KAELSLWV Kal TwV EPYAAELWV
Anuloupynote Pl cuvABela va eAEYXETE, €AV T KAELOLA KoL T EpYaAEia yLo TNV pocopuoyn,
€xouv adalpebel amod tn CUCKEUN, TIPLV TNV EVEPYOTIOLOETE.

AnodUYETE TNV ANOTOMN EKKiVNON

Mnv UETOKLWElTE TN ouoKeUn Tou €ival ocuvdedepévn oe mnyn tpododooiag, pe to SAKTUAO OTO
Slakomtn. BeBawwBeite OTL 0 SLAKOTTING €lval AMEeEVEPYOTIOLNUEVOC, KATA TN oUVOECN oTnV TNyNA
tpododooiag pevpatod.

Na eiote mpooektikoi
MapakoAouBriote kal pooéfte tL kavete. Na elote Aoywkol. Mnv epyAalecte PeE TO PNXAVNUO Qv
elote koupaopévol.

MNpoewdonoinon!

H xprion twv omowwvénmote e£aptnUATWY, i TOU OMOLOUSATIOTE €pYaAEloy, EKTOG Ao eKElva TTOU
CUVLOTWVTOL OE AUTO TO EYXELPLOLO XPrioNnG, EVOEXETAL VA EVEXEL KIVOUVO TPAUUATLOUOU.
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H ouokeun oag Oa npénel va emidLopOwveTal and To EELELKEVIEVO TTPOCWTTLKO

H nAektplkr) cuokeun elval cUUGWVN UE TIG OXETIKEG ATALTHOELS TNG aodpalelag. OL eMIOKEVEG Ba
TIPETEL VA EKTEAOUVTOL HOVO €K UEPOUC TWV EEELOIKEVUEVWY TIPOCWIWY, TIOU XPNOLUOTIOOUV Ta
QUBEVTIKA aVTOAAQKTIKA, OSLOPOPETIKA UMopPel va obnynoel oe coBapoucg TPAUUATIOHOUC. Mnv
ETUXELPNOETE va. avoifete To MePPANUA Tou pnxaviuatos. To kaAwdlo tpododoaoiag mpénel va
avTIKaTAoTABEL EK HEPOUG TOU £€0UCLOSOTNUEVOU KEVTPO OUVTHPNONG.

MNpooOeteg cUPPBOUAEG yLa TV aodaAeLa

1.

b

10.

11.

12.

13.

H tdon tpododoaiag nmpenel va tatplalet pe tnv nnyn tpododoaiag, mouv avaypadetal otnv
ETIKETA.
Juviotatal OTL 0 TEMOXLOTHG Ba TPEMEL Vo XPNOLOTOLETAL UE TN OUOKEUN KOTAAOUTOU
pevpatog (RCD), Le To pevpa evepyomoinong mou dev unepPBaivel to 30mA.
Xpnoluomolnote povo ta koAwdla Tpogktaong, mou dev eival mo aduvapo anod Ta
EUKOUMTA KOAWSLO, TPOoOoTATEUMEVA HE KaoutooUk (HO7RN-F). Eival mpoTiuotepo va
XPNOLUOTIOLNOETE TA AvVOLXTOXpwHa BUouata, To omola eival cadwg opatd.
Mpooéfte tL kavete. Na lote mavta Aoykol.
Mpoéfte Tov eaUTO 0O Otav oL AeTtibeg AelToupyoUV.
Mnv kataotpéPete To KaAwSLo. NOTE Unv HETAPEPETE TO PNXAVNUA, KOATWVTAC TO KOAwSLO,
KoL N tpapate to KaAwdlo yla va to anocuvdéoete anod tnv npila. Kpatrjote To kaAwdlo
HOKPLA oo tn Beppotnta, to AASL, ONMWG KAl OO T ONMOLECONATIOTE OUXUNPEG OKUEG.
BeBalwbeite OTL €xete €yKOTOOTHOEL TO KAAWSLO £€TOL, WOTE va HUN UIMOPELTE va TO
TIOLPATIOTI OETE, VAL TO TIOTHOETE, OTIWG KAL KATA TNV €pyaoia va pn Umopel va kataotpadet.
Mnv emXelpnOeTe va avoifete To meplPAnua. Mnv ETUXELPrOETE VA TPOTIOMOLOETE TNV
NAEKTPLK) CUCKEUN LE OMOLOVENTIOTE TPOTO.
To koAwdlo tpododooiag mpémel va avtkataotabel amd to €£0UCLOSOTNUEVO KEVIPO
OUVTAPNONG KOL ETILOKEUNG.
Mnv XpNGOLUOTIOLELTE TN GUOKEUN, av T KOAwSLA E(VOL KATECTPOAUUEVAL.
Mnv ouvdéete uvo Kateotpappévo koAwdlo tpododooiag, oUte va ayyifete 1O
KATAoTPpaUUéVO KaAwSLOo, TipLv amoouvdebel amod tnv mapoxn peLATOC. Ta KATACTPAUUEVA
KaAwdLa pmopouv va €pBouv oe emadn e TOUG aywyoug.
Mnv ayyilete Ta paxaipla, mpwv N cuokeun €xeL anocuvdebel amod tnv mapoxn NAEKTPLKOU
PELUATOGC, KAl LEXPL N AETIOA VAL €XEL EVTEAWC OTOLOTHOEL VA TIEPLOTPEDETAL.
Kpatiote ta kaAwdlo TPoEKTAONG HOKPLA amd ta payxaipta. O Aemideg pmopouv va
nipokaAéoouv tn BAARN ota kaAwdia, 6w Kot va TPOKAAESOUV TNV NAekTpomAnéia.
BydAte to Buopa ano v npila:

e KdaBe dpopa mou adrVeTe T CUCKEUN XWPLG ETLTpPNON.

e [Ipwv o to KaBapLopo ToU AMOKAELGHOU.

e [lpw Tou eAéyyxou, KaBapLopo, ) TNV EpyAcio LUE TN CUCKEUN.

e AdoU adalpeoeTe TO £EVO OCWUA, EAEYETE AV N CUOKEUN €XEL UTIOOTEL {NULA KOl KAVTE

TLC KAVEL ETILOKEVEG, £QV €lval amapaitnto.
e KaBe popa mou n unxavn apxilet va doveital acuvrblota.

11



Villager VC 2500 (GR)

MNw¢ va avtikatactriow To BUoua;

Av 10 BUopa €xel uTOOTEL {NULA, UTTOPEL vaL avTLKATAoTAOEL amo 1o eEELOLIKEVEVO NAEKTPOAGYO.
MOTE N XPNOLLOTIOLELTE TO KATECTPAUUEVO N EAALTO BUopA.

Mota givat Ta XOpaAKTNPLOTIKA TOU TPOLOVTOG;

XElpoAofn Xwvi

ALaKOTITNG Yio
SiaywpLopd

K&AAupa tou NEePIPANHA TOU TEHOXLOTH
Kwntipa codiieice KUpLOG
SLakomng
Afovag '
Aoxeio cuAhoyiig koAwsio
PéSa TOU UAKOU tpododoaiag
: ; Ewkova 2
e Ewova 1

Inueiwon: OL avwtépw mpodlaypadéc avitmpoowrnelouy tn METIZTH xwpnTkoTNTA TNG CUCKEUNG.
H péylotn dtapetpoc twv kKAadwv e€aptatal amo tnv okAnpotnta Tou EUAOU.

Nw¢ va cuvappoAoynow auTo To Poiov;

lupiote to Modapt A kat to Nodapt B oe katdAAnAn 6éon (Ewova 3), Kol oTn CUVEXELD YUPLOTE TN
ouokeun avamnoda.

S S Ewova 3

>
<\l

MNodapL A
TomoBetrOTE TOV TPOXO LE TOV 610 TPpOTO, OMwC daivetal otnv Ewova 5 kat BeBatwdeite otL n Bida
bev €xel oduytel oAl duvarta.

} v—ElK(')V(I 5 j
T \ : ‘ KaAvppa

Pé8a agovag podéia Na§padt ™G podag

NobdapL B

12
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AveBaote to KouuTti, ormtpote To Soxeio cUANOYNG Tou UALKOU o€ Kat@AANAn B€on (Ewkova 4).

KOU i

_’//

Ewova 4

Blbwote to Slakomin yia 1o Stoaxwplopo. O SLaKOMTING ylo To SLaXWPLOPO €xel €va SLakomtn
aodaleiag. Mpooi€te o SLAKOMTNG va ival odpLytog kat o Kwntrpag dev Ba evepyomoinOel.

Xwvi
ALOKOTITNG YLo
SLaywpLopo
*
Ewova 6
Ewova 7

ZHMEIQZH: Eival emikivéuvo va XpnoLUOTIOL|OETE TN CUOKEUN XWPLG TN Xwvi. (Elkova 7)
MW va XPnOLHUOTOLNOETE AUTO TO POLOV;

Mpwv XPNOLWIOTIOLOETE TN OUOKEUN, OLOPACETE TPOOCEKTIKA TIG 0dnyleg xprong Kot
€€OIKELWOELTE e TA XAPAKTNPLOTIKA TNG CUOKEUNAG.

Mpwv armod Ttov €AEyXO 1 TN OUVIAPNGCN TOU OMOLOUSATIOTE HMEPOC TOU HNXOVAUATOG,
anocuvdéote 1o, adalpéote to Buopa amd TtV Tapoxn pevpatog kKal BeBalwbeite OTL OAA T
KLVOUEVA LEPN €PXOVTOL OE OTACLUOTNTA.

1. EAéy€te 1O UAIKKO Tou KOPBetal, mpwv TNV €vapén tng epyoociag. Adalpéote ta TUXOV
OVTIKELUEVA, A TA UTOAEIPUATA TTOU UIMOPOUV va TMETaxTouV, Ta omoia Ba pmopouvoav va
KOAAjoOUV 1) va TILOOTOUV ota paxaipla. Adalp€ote To Ywpa amo Tig pileg, av umdpyxouv. Ta
gEva owpata, OMWE oL TIETPEC, TO YUOAL, TO HETAAAO, TO Uaopa,  TO TTAACTLKO, OEV TIPETEL
Va ELOEPYOVTOL OTO AVOLYUA Yla TV €L0OYWYH TOU UALKOU, ylati pmopouv va BAdyouv Tig
Aenidec.

2. MNavta tonoBeteite tn ouokeun o€ pla otabepn, emninedn empavela. Katd t Sldpkela Twv
EPYOOLWYV, LN YEPVETE | LETAKIVAOETE TO NXAVN QL.

3. Adnote ™ Aenida va ¢tdcouv otn HEYLOTN TaxUTNTA, PV OO TNV EL0OYWYH TOU UALKOU
HECO OTO AVOLYHO ELOAYWYNRG TOU UALKOU.

13



Villager VC 2500 (GR)

4.

10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

XPNOLUOTMOLAOTE TO UNXAVN LA LOVO YLOL TNV KOTI TWV TIAPOKATW UALKWV:

o Twv kKAadiokwv kat Twv KAadwv (Mey. didpetpog 40 mm)

e Twv andfAnTwv amo tnv komn Twv Bapvwy

e Twv anofAnTwv amnod Tnv Komn TwV GUTEUTWV

e Twv GUTWV KAl TWV UTIOAOUTWVY aTtoBAATWY TOU KATIOU

e Twv dpUAWV Kal TwV pilwv TwV GUTWV (adaLpéoTte TN Ywpa amo Tig pileg, mpLv amno

TNV KoTN)
Mnv pixvete Ta LOAQKA AmOBANTA OTO TEUAXLOTH, OTIWE TA amoppippata tng koulivag, aAAd
OVOKUKAWVEOTE QUTA.
TomoBeTroTe TO UAIKO YL TNV KOTI, O€ ywvia TOU avolyloTog yla TNV ELoaywyr] Tou UALKOU,
gav 6ev lval TTOAU peyalo, kat Oa tpaBnxBel anod tig Aemidec.
Elodyete tétola moootnta Tou UALKOU, n omola &gv Ba koAArosL kal dgv Ba amokAeiosl To
AVOLYHQ YL TNV ELOAYWYT UALKWV.
Npostdonoinon: To pakpl UALKO, TO OTOlO TIPOEEEXEL b TN CUOKEUN, UMopel va piyOel
otav 1o TpaPnéeL n Aemida. Alatnprote TNV anootacn acpaieiag.
E€aodpaliote OTL TO TEUAXLOUEVO UALKO UITOPEL va amoppintetal eAeVBepa LECA OTO AVOLYUQ
EKKEVWONG TOU UALKOU.
Mo va SnUIOUPYNOETE TO ULKPOTEPO ALMACUQ, TO TEUAXLOMEVO UALKO UTopel va komel Suo
dopéc.
Mnv adpnVETE TO TEUAXLOMEVO UALKO VO CUCOWPEVETOL HUEXPL TO EMinedo Tou Ba pmAokapel
TO Avolypa eKKEVWONG. EAv To UALKO UALKO cuoowpeleTal TTOAL, Ba prnopouoe va pBacel ta
paxaiptla, mou Ba to metafouv £€w HEoa Ao TO AVOLYHA YL TNV EKKEVWON TOU UALKOU.
To opyavika UALKA TTEPLEXOUV TN MEYAAN TOCOTNTA VEPOU Ao TO XUMO GUTWV, To OToio
Umopel va KOAANGCEL oTo Tepaxloth. Mo va amodpeuxBel auto, Ba mpénel va adnoete to
UAIKO AlyeG nUEPEG yla va oteyvwoel. MeyoAUtepa KAaSLd, amd tnv A&AAn mAsupa,
€UKOAOTEPQ KOPBovTaL OTav lval ppéoka.
Edv, katd tn SLdpKeLla TNG KOTING, TO axoipla XAoouV TNV TaXUTNTA, AUECWE OTAUATAOTE TO
HNXAVNHO KOL AIOCUVEECTE TO amo TNV npida, mpLv EEKWVAOETE va EPEVVATE TNV aLTiaL.
AdalpEoTe TA TUXOV UIMAOKAPLOPEVA CUVTPLUULO amd tn Aemiba kal emBewpnoTe Ta, TPV
EEKLVNOETE AL UE TNV KOTIA.
Av ol Aentideg StakdPouv Tn Asltoupyia TOug yla TepLocoTepo amod 5 deutepdAemnta, Oa
evepyornolnBel o Slakomtng aocdaleiag kat Ba anevepyomoloeLl To pnxavnua. Abnote t
OUOKEUN yla TouAdxLlotov 1 AEMTO VOl KPUWOEL, TIPLV TNV EMAVEKKivnon. Kat 'apxag, matnote
To SloKkomTn aodaleiag kal otn cuvéxela to Stakomtn on/off, yia va Eekivioete ek véou TN
OUOKEUN.
Av 0TO UNXOQVLOUO yLa TNV KOTtH, ELGEADEL KATIOLO £EVO CWHQ, 1 EAV TO PUNXAVNHA apXioEL va
napayel acuvnBlotoug nxoug 1 doveital, ofrnote o apéows Kol adnoTe TN CUCKEUN va
otapatioel. Tpapnéte 1o Buoua amnod tnv mapoxn PEVUATOC KoL OKOAOUBNOTE TA MOPAKATW
BAuata:
i) EAéyte edv umapyxouv {nuiec.
ii)  AVTIKOTOOTAOTE I EMIOKEVAOTE TA TUXOV KATECTPAUMEVA EEQPTHLATAL.
iii) EmbBeswpnote kal odifte OAa ta xaAapd pEPN.
Edv T0 punxavnua omokAELOTEl, AmOCoUVOEDTE TO, ETUTPEYTE OTLG AETOEC VOl OTOUOTOOUV.
TpaBnéte to BUopa amnd tnv npila, PV KABAPIOETE TO CUVTPLUULAL.
14
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18. Kpatrjote ta amoBAnta Kot AAAQ CUCCWPEUHEVO UALKA, HLAKPLA Ao TOUG agpaywyous, yla
va unv mpokAnBet n InuLd otov Kwvntipa, n mbavn mupkayLd.

19. AntevepyOoTOLNOTE TO UNXAVNUQ, ETMTPEPTE OTIG AeTIOEG va OTOUATACOUV KAl adalPECTE TO
Buopa amnod tnv npila, kABe Ppopad Mou PeVYETE AMO TO XWPO Epyaciag xwplig Tnv emtnpnon.

20. MnV adrvete o eMefePYACUEVO UALKO VOL CUCOWPEVETAL 0T {wvn €KKEVWONG. AUTO Umopetl
va amnotpEPel TNV opOn €KKEVwON KoL va odnyrnoeL o€ QmMOTOWUN EMLOTPOGN TOU UALKOU,
HEOW TOU OVOLYMOTOG YLO TNV ELCOYWYH UALKWV.

MNwg va XELPLOTW aUTO TO MPOoIoV;

EKKivnon Kal OMeVEPYOTMOiNGH TOU TEUAXLOTH

Matnote to Slakomtn pe tnv évdeltn "1" yua va fekwvnoel, kat pe tv €vdelEn "0" va
OTAUOTIOETE TOV KVNTHPA.

Matnote to Koupni t¢ "aodalelag”, eav n ocuokeur) &gv Asltoupyel, mpooéxovtag OTL n
OUOKEUN va €XeL ouvEEeBEL otnv mnyn tpododociog pevaToG.

MeTa and PepLlka SeUTEPOAEMTA AELTOUPYLOC TOU KLVNTNPQ, UMOPEITE va EEKLVIOETE PE TNV
KOTTH.

H aoddalela Ba evepyomolnBel oTIG MOPAKATW MEPLTTWOELG:
a. Houoowpeuon Tou KOUUEVOU UALKOU YUpw aro tn Aemida.
b. Edv n moootnta tou UAKOU yla TNV Komr), €ival PeyaAltepn amd tn XwenTKOTNTA TOU
Kvntrpa.
c. Otav umapyel peyaAn avtiotaon otn Aemida.

Otav evepyormolnBel n aodAAELD, OIEVEPYOTIOL|OTE KAl ONMOCUVOECTE TOV TEMOXLOTH Kal
arnocuvdéote Tov amnod tnv nnyn tpododoaciag.
a. zZeBldwote To SLakomTN yla Tov SLaxwpLopd, 0To KATW MEPOC TNG BAonG Kal avoite To mavw
HEPOC.
AdalpéoTe T TUXOV UTIOAELLHATA, 1) TNV arntodpaén oo To TUAMO KOTIAG.
Ermotpéte oto mavw pEPoG kal Bldwote to Stakomtn SlaxwpLopou.
AdAOTE TOV KLVNTAPA HEPLKA AETTTA YLOL VA KPUWOEL.
Enavacuvbéate tnv mnyn tpododoaciag Kal MIECTE TO KOUUTL TNG aodAAELAC.
Otav elote €tolpoL va EEKIVAOETE va KOPBeTe, matrote To mARKtpo "1" oto dlakomtn.

N

Npostdonoinon: NOTE pnv adnvete to SLAKOMTIN, €4V SEV QATIEVEPYOTOLOATE TN CUOKEUI OTO
SlakomTn yla evepyoroinon / amevepyomnoinon, onwg kot av dev tpaPfniate to Buoua and tnv
npila.

Npoetdonoinon: O tepaxlotn Oa otapatioel 5 SeutepOAemTA PETA TNV ATEVEPYOTIOLiNON.

Xpron tou niectipa
Madl HE TN OCUOCKEUN TIOPEXETAL Kal O TleoTApag, wg Bonbela katd tnv TomoBétnon tou
Alyotepo oykwdn UAKOU, Omwe ta KAadld kat ta GUAAA Kal GAAQ amoppilppata KAToU Kol TG
BAdotnNONG, LECW TOU AVOLYUATOG YLaL TNV ELCOYWYT UALKWV.
15
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1. EloQyete T0 UALKO OTh XWVL.

2. TomoOeTrOTE TOV MIECTAPA OTO AVOLYHA YLOL TNV €L0aywyr Tou UAKOU, wBwvTag To UALKO
TIPOG Ta poaiptaL.

3. MepLUEVeTe HEXPL ONO TO UALKO val KOTIEL, TTPLV TPOCOECETE TO MEPLOCOTEPO UALKO.

Kopvila yla tTnv €eLoaywyn 0To Avolypa

ZUUTLECTNG

YAWKO

Eikéva 8 Eikéva 9

ZHMEIQZH: Moté pnv Balete ta SAXTUAQ OTO AVOLYHA YL TNV ELOAYWYN] TOU UALKOU.
ZHMEIQZH: MOTE Un XpNOLUOTIOLELTE TN CUOKEUN, AV SEV £lval TOTIOBETNUEVO TO XWVL.
ZHMEIQIH: Mnv €MEKTEIVETE WA OAG TO AVW ATIO TN CUCKEUN.

Nw¢ va CUAAEYW TO TEUOAXLOMEVO UALKO;

ATEVEPYOTIOLNOTE TN NAEKTPLKI CUOKEUN, TPV TN CUVAPHUOAOYNoN N adaipeon tng oakoUAAC.
Mrmopeite va XpnOLLOTIOLROETE, €(TE TN CAKOUAQ yLot GUAAOYN UALKOU, TIOU TTAPEXETAL LUE TN CUOKEUN
(av umdpxel), [ va TOMOBETNOETE TN CUOKEUN OTO MOUCAUA, VLo VO CUAAEYETE TO TEUAXLOUEVO
UAWKO.

Otav XpNOoLUOTOLELTE TN caKOUAQ yLa tn cUAAOYH Tou UALKOU, eival amapaitnto tTn cakoUAQ yLa Tn
OUAAOYI TOU UALKOU, VOl GUVOECTE PE T AYKLOTPO KoL 0TI SU0 TTAEUPEG TOU AVOLYLATOG EKKEVWONC.

Nposldonoinon: To TEUAXLOUEVO UALKO | 0OKOUAQ yLa T cUAAOYN ToU UALKOU, Sev TIPETEL TIOTE val
KaAUTITOUV Ta avolypata e€aeplopoU TNG CUCKEUNG.

MNw¢ va avTIKATACTOETE T Aemida;

1. ®povtioTte va AMEVEPYOTIOLNOETE TO NXAVNLA KoL va armocuvdEote To Buopa amnd tnv npila
tpododooiag pelpatod.

2. Adalpéote TO TUAMA Yyl TNV €l00ywyn Tou UAKKOU mavw, efdwvovtag to SLakormtn
aodaleiag yla to StaxwpLlopo.

3. OuAemideg €xouv dU0 MAeUpEC kKo ¢. Otav oL KOmteg pBapolv, Umopolv va YyupLoTtouy, 1ol
WOTE va XpnolgonotnBetl n aAAn mAgupad yLa TV Komr.

4. ZuVIOTATOL VA XPNOLUOTIOLELTE TO TIPOOTATEUTLKA YAVTLA, OTAV AAAALETE TIG AETIOEC.
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5.

KAelbwote I Aemideg, xpnolpomowwviac Tto efaywviko KAewdl. Adalpéote Tig Suvo
E0WTEPLKEG e€Aywveg Bideg kat AaBete umoyn tn B€on tng ywviag tng Aemidag Komng.
Adaipéate tn Aenida kat eplotpéPte TNV yia 180 HOLPEG KAl 0T CUVEXELQ, TOTIOBETNOTE T
Aenida oto Sioko tng Aemidag, €10l wote n Aemida Tou paxalplol va eivol OTPAUEVN TIPOG
TA KATW.

EnavaAdBete 1o 610 pe TNV AAAn Aemida.

KatoaBidt Adarpécte 2
efaywveg Bideg
fuptore vo E€dywvo / TaAAko
H o
poxaiptyia 180 hendi

Eikéva 10

Otav ¢pBapouv kat oL dVo TAeUpEG TG Aemidag, Ba mpémel va avikataotaboluv oe {euyn. OL
Aenideg pmopouv va ofuvBouv fava, oA auTO Ba TIPETEL va KAVEL TO ELOIKEUUEVO TIPOCWTIO,
XPNOLLOTIOLWVTOG TN AASWHEVN TIETPA YA TO OKOVIOUA. AEV CUVLOTOUHE auth tn HéBodo, ylati To
Bapog tou kaBe Siokou €xel tnv Wolaitepn onuacio ywo tnv ooppomia twv Siokwv komng. H
omoladnmote avicopporia uUnopel va odnynoel oe PAABn TNG OUOKEUNG Kal TUOAVOV va
TPAUUATIOEL TOV XELPLOTH).

Nw¢ va cuvtnew AUTO TO MPOLAV;

Npostdonoinon: Katd tn dLdpKkeLla TG cUVTHPNONG Kal Tou Kabaplopou, BeBatwbeite otL n
ouokeun dev eival ouvbedepévn o nyn tpododooiag Tou pevATOC.

Otav n cuoKeun €XeL otapatnoel AOyw ouvtipnong, emBewpnong, anobrnkeuong, A Aoyw
OVTIKATAOTAONG TWV EEQPTNUATWY, ATIEVEPYOTIOLNOTE TNV Kal BydAte to Buoua amod tnv ano
™V mpila, mpLv KAVETE TOoV omolodnmote eAEyX0, puBOULoELS, KA.

Edv xpnoluomnoleite To KAAWSLO EMEKTAONG, AUTO SEV MPETEL va €lval KATWTEPNG TAENE AT
1o KaAwdbio Tpododociag pevpATOC, TTOU EXEL EYKATAOTAOEL OTN CUOKEUN.

EAEéyxete TaKTIKA, €Gv 0TO0 KaAwdlo tpododociag A 0To KAAWSLO EMEKTAONG, UTTAPXOUV T
onuadia Tng InuLdg, R tng dBopdg. Mnv XPNOLUOTIOLELTE TN CUOKEU, €dv To KaAwdlo gival
KATECTPOLUEVO.

AdBete unmoyn katd tn ocuvtipnon tng Aemibag, akdua KL av dev evepyomolnBel n mnyn
tpododooiag nAektpkol pevUATOC, AOYyWw TOU cuOoTAMOTOC aodaAeiag AMOKAELGUOU OTOV
nipodulaktipa, n Aemida pnopet va EEKVAOEL, JUE TN XELPOKIVNTN EKKAVNGON TOU NXAVLOUOU.
MOTE PNV ETUXELPNOETE VA QTIEVEPYOTIOLOETE TO cUoTNUA acdaleiag yla ToV amokAELOUO
otov podUAAKTHPA.

AdalpEOTE TO OTPWHUATA TOU UALKOU amtd Tn CUCKEUT, XpNOLUOToLovTag tn Bouptoa.

Mavta kaBapilote TN CUCKEUN UETA TN XPron. To MAAOTIKO KAl Ta TAACTLKA PEpn Kabapiote
HE TO oamouVL Kal Le éva Bpeyuévo mavi. Mn xpnoLUOTOLELTE TA LOXUPA KOOAPLOTIKA, 1) T
SLOAUTIKA Lo TOV KaBapLouo.
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9. Moté unv kaBapileTe TOV TEUOXLOTH HE TO TPEXOUUEVO VEPO 1 UE To EEmMAupa. Mpoaoéfte, OtTL
TO VEPO VA N UMOLVEL LECA OTO HNXAVNMOL.
10. XpnGOLUOTIOLOTE LOVO T CUVIOTWHEVA EEQAPTATA KAl EPYAAELQ yLA AUTO TO TEUAXLOTH.

TEXNIKEZ NPOAIATPA®DE?:

TUmoc VC 2500
Ovopaotikn taon (V) 230V ~ 50Hz
OvopaoTikr wxug (W) 2500 (P40)*
ApBudc otpodwv oto pehavti (min?) 4050
Méylotn SLApeTpog KomnG (mm) @ 40
Eninedo nxntkng mieong Loa (dB(A)) 95.7
ABeBatdtnta pétpnong K (dB(A)) 3
Eninedo tng nxntikng toxvog Lwa (dB(A)) 108.3
Metpoupevn otabun BopuBou Lwa (dB(A)) 111
ABeBatdtnta pétpnong K (dB(A)) 2.64
Aovrjoelg (m/s?) <2.5
Katnyopia aodpaieiog Il
BaBuog npootaciag anod tnv vypacia IPX4
KaBapo Bapog (kg) 14.1

* O tpomnog Asttoupyiag (P40) umodelkviel OTL peTd amo mepiodo 4 SeutepoAémtwy, amalteital
neplodog akwnoiog 6 s.

Av n ouokeur cog Ba TPEMEL va avtikaBioTatol HETA oo TNV TOPATETAEVN XPHON, UNV TO

anoppiete pall pe ta owKlaka amoppippota, oAAA o€ meplBalloviikd acdalr) TpOTo.

Me To amopPIUHATA TIOU TIAPAYOUV OL NAEKTPIKEG OUOKEUECG, SEV TTPETEL VO AVTIUETWIT(EOTE

WG He T ouvnOn amoPAnta. MNapakaAoUUE, OVOKUKAWOTE Ta €KeEl OMOU UMAPXOUV
[ EVKOTAOTACELS VL0 TNV AVAKUKAWGON. ETUKOWWVAGCTE UE TIC TOTUKES OPXES, N ME TOV TWANTA

00, YLOL TG CUPBOUAEG OXETIKA LE TNV AVAKUKAWOT).
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AnAwon Zuppopdwong

Tupdpwva pe th Mnxaviky O8nyia 2006/42/EK anod tig 17 Mdawou 2006, Mapdaptnua Il A

Villager d.o.o.
Kajuhova 32 P, 1000 Ljubljana, SLO
Meptypapn tou unyaviuatos:  HAEKTPIKOZ KAAAOTEMAXIZTHZ Villager VC 2500

Yo tnv andéAvtn suduvn, dnAwvouue OtL TO MOPOV MPOIOV Exsl OXESLAOTEL KAl KATOOKEUOAOTEL
ouupwva ue ta §NG:
e 06nyila 2006/42/EK mepl TG A0PAAELOG TWV UNXAVNLATWV
e 06nyia 2014/30/EE OXETIKA WE TNV NAEKTPOMAYVNTIKN cupBaTOTNTA
e O6bnyla 2000/14/EK, 2005/88/EC mept TNG KMo Tou 86puBou
e O6bnylec 2011/65/EE, 2015/863/EU OXETIKA HE TOV TIEPLOPLOMO TNG XPNONG TWV OPLOUEVWV
ETUKIVOUVWY OUCLWV 0TO NAEKTPLKO KAl NAEKTPOVIKO €€OTTALOUO (ROHS)

Evappoviopéva kot Ao tpoTumaL:

EN 55014-1:2006/A2:2011
EN 55014-2:1997/A2:2008
EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-11:2000

EN 60335-1:2012/A11:2014
EN 50434:2014

EN 62233:2008

Eoucotobotnuévo opyavo cuupwva pe tnv 0ényia 2000/14/ES, 2005/88/ES:
TUV SUD Certification and Testing Co. Ltd. Test report 70.403.10.145.09 dat. 13.05.2014

MetpoUpuevn otabun BopuBou LwA 108.3 dB(A)
Eyyunuévo eninedo Bopufou LwA 111 dB(A)

To umevBuvo pdowo, Tou eival e€o0UclodOTNUEVO Yyl TNV KATAPTLON TNE TEXVIKAG TEKUNPlwong:
ZBovko MkaPpiroP, otnv dtevBuvon tnc etapeiag Villager D.0.0, Kajuhova 32 P, 1000 Ljubljana.

Tomocg / nuepopnvia: E€ouolobotnpévo MPOOWTO yla TNV
AwoupmAtava, 10.08.2019. Kataption tng SnAwong yio AoyapLlaouo Tou
KATOOKELOOTH

ZBovko NkaPpirof

gﬁ\ W
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ELEKTRICNA SJECKALICA
Villager VC 2500

Izvorne upute za uporabu
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VAZNO
PAZLJIVO PROCITAJTE OVE UPUTE PRIJE UPORABE
CUVAITE GA zZA BUDUCU UPORABU

UPOZORENIJE! Procitajte sva sigurnosna upozorenja i upute. Nepostivanje upozorenja i uputa mogu imati
za posljedicu elektri¢ni udar, pozar i/ ili teske ozljede.

CUVAJTE SVA UPOZORENJA | UPUTE ZA BUDUCU UPORABU
1) Sigurnost radnog prostora

a) Radni prostor odrzavajte Cistim i dobro osvjetljenim. Neuredan i mracan radni prostor doprinosi
nesretnom slucaju.

b) Nemojte raditi s elektricnim alatom u eksplozivnoj atmosferi - kao Sto je prisustvo zapaljivih
tec€nosti, gasova i prasine. Elektri¢ni alat proizvodi iskre koje mogu zapaliti prasinu ili isparenja.

c) Drizite djecu i promatrace na sigurnoj udaljenosti dok radite s elektricnim alatom. Ometanje
moze prouzrociti gubitak kontrole.

2) Elektricna sigurnost

a) Utikaci elektricnog alata moraju odgovarati uticnicama. Utika¢e nemojte modificirati ni na koji
nacin. Nemojte koristiti ni adaptere (adaptacioni utikaci) s uzemljenim elektricnim alatom.
Nemodificirani utikaci i odgovarajuce uti¢nice - ¢e smanijiti rizik od elektri¢nog udara.

b) Izbjegavajte kontakt tijela s uzemljenim povrSinama kao Sto su cijevi, radijatori, kuhinjski
Sporeti, frizideri i sl. Postoji povecani rizik od elektri¢nog udara - ukoliko je Vase tijelo uzemljeno.

c) Nemojte izlagati elektricni alat kiSi ni vlagi. Ukoliko voda prodre u uredaj, to ¢e povecati
opasnost od elektri¢nog udara.

d) Nemojte grubo postupati sa kablom. Nemojte nikada kabel koristiti za prenosenje, vucenje ili
izvlacenje utikaca iz uticnice - radi iskljucenja. Kabel drzite podalje od toplote, ulja, ostrih ivica
ili pokretnih dijelova uredaja. Upetljan ili oSteé¢en kabel - povedava rizik od elektri¢nog udara.

e) Kada radite s elektricnim alatom vani, koristite produzne kablove namijenjene za vanjsku
uporabu. Uporaba odgovarajuéeg produznog kabla namijenjenog za vanjsku uporabu - smanjuje
opasnost od elektri¢nog udara.

f) Ukoliko je rad s elektricnim alatom na vlaZnoj lokaciji neizbjezan, koristite zastitu mreZe u koju
je ugradena sklopka (rezidualni strujni uredaj - RCD). Sklopka smanjuje rizik od elektricnog
udara.

3) Osobna zastita

a) Ostanite oprezni, pratite Sta radite i koristite zdrav razum - dok radite s elektricnim alatom.
Nemojte koristiti elektricni alat ako ste umorni ili ako ste pod utjecajem droge, alkohola ili
lijekova. Trenutak nepozornosti dok radite s elektricnim alatom - moze dovesti do ozbilljnih
ozljeda.
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b) Uvijek koristite osobnu zastitnu opremu i zastitne naocale. Zastitha oprema kao sto je maska za
zasStitu od prasine, neklizajuc¢e zasStitne cipele, Cvrsta kapa ili zasStita za usi, koji se koriste u
odgovarajuéim uvjetima — smanjit ¢e opasnost od osobnog ozljedivanja.

c) lIzbjegnite nenamjerno pokretanje. Osigurajte da je prekidac u Off poloZaju prije nego li
prikljucite uredaj na napojnu mrezu ili baterijski komplet, prije podizanja ili prenosenja
uredaja. NoSenje uredaja sa prstom na prekidacu ili prikljucivanje na mrezu uredaja kod koga je
prekida¢ u On poloZaju — moZe izazvati nesretan slucaj.

d) Uklonite sve podeSavajuce alate (npr. kljuceve) prije nego li ukljucite uredaj. Kljuc ili neki drugi
alat koji je ostavljen na obrtnom dijelu uredaja — moZe izazvati nanoSenje tjelesnih ozljeda.

e) Nemojte se protezati. OdrZavajte odgovarajuci stabilan stav nogu i ravnotezu sve vrijeme rada.
To omogucava bolju kontrolu nad elektri¢nim alatom u neocekivanim situacijama.

f) Odjenite se propisno. Nemojte nositi Siroku odjecu niti nakit. Vasu kosu, odjecu i rukavice -
drzite podalje od pokretnih dijelova. Odjeca koja visi, nakit ili duga kosa - mogu biti zahvaceni
pokretnim dijelovima.

g) Ukoliko je na uredaj moguce prikljuciti opremu za usisavanje i sakupljanje prasine, potrudite se
da je ta oprema priklju¢ena i da se pravilno koristi. KoriStenje ovakve opreme smanjuje
opasnost od nesretnih slucajeva - koji nastaju zbog prasine.

4) Uporaba i njega elektricnog alata

a) Nemojte preopterecivati elektricni alat. Koristite odgovarajuci elektri¢ni alat za odgovarajucu
primjenu. Odgovarajuci elektri¢ni alat ¢e posao obaviti bolje i sigurnije - ako se koristi u opsegu
za koji je projektiran.

b) Nemojte koristiti elektricni alat ukoliko prekidac ne ukljucuje (ON) ili ne iskljucuje (OFF). Svaki
elektricni alat koji se ne moZe kontrolirati prekidacem - je opasan i mora se popraviti.

c) lzvucite utika¢ iz uti¢nice i/ili baterijski komplet iz uredaja - prije bilo kakvog podesavanja
uredaja, zamjene dodataka ili skladistenja uredaja. Ovakve preventivne zastithe mjere smanjuju
opasnost od nenamjernog pokretanja elektri¢nog alata.

d) Elektricni alat koji je iskljucen - skladiStite van dosega djece i nemojte dozvoliti osobama koje
nisu upoznate sa radom ovog elektricnog alata ili nisu procitale instrukcije - da rade s njim.
Elektri¢ni alat postaje opasan u rukama osobe neobucene za rad s njim.

e) Odrzavajte elektricne alate. Provjerite nepravilnost polozaja ili zaglavljivanje pokretnih
dijelova, lom dijelova ili svako drugo stanje - koje moZe utjecati na rad elektricnog alata.
Ukoliko je ostecen, elektricni alat mora biti popravljen prije sljedece uporabe. Mnogi nesretni
sluéajevi prouzroceni su loSim odrzavanjem elektriénog alata.

f) Odrzavajte rezne alate ostrim i Cistim. Propisno odrzavani rezni alati s ostrim reznim ivicama -
imaju manje Sanse za zaglavljivanje, a i lakSe je kontrolirati takve alate.

g) Koristite elektricni alat, dodatke, i dr. u skladu s ovim instrukcijama - uzimajuci u obzir radne
uvjete i posao koji treba obaviti. KoriStenje elektricnog alata za poslove drugacije od onih za koje
je namijenjen - moZe dovesti do opasnih situacija.
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5) Servis

a) Neka Vas elektricni alat servisira samo kvalificirana osoba u ovlastenoj servisnoj radionici - uz
koristenje identi¢nih rezervnih dijelova. To ¢e osigurati da se ocuva sigurnost elektricnog
uredaja.

Sigurnost pri radu

Obuka

Upoznajte se s uputama za uporabu prije nego Sto pokusate rukovati ovim uredajem.

Priprema

1)
2)
3)
4)
5)
6)
7)

8)

Rad sa
1)

2)
3)

4)

5)
6)

Ne dopustite djeci da rukuju ovim uredajem;

Nemojte rukovati ovim uredajem u blizini prolaznika;

Nemojte prikljucivati oStecen napojni kabel niti doticati oSteéeni kabel prije nego je iskljucen
s napajanja. Osteceni kabel moze dodi u kontakt s vodi¢ima.

Nosite zastitu za sluh i sigurnosne naocale sve vrijeme tijekom rukovanja uredajem;
Izbjegavajte noSenje labave odjece ili odjeée sa koje vise uzad ili uzice;

Koristite uredaj samo na otvorenom prostoru (npr. ne u blizini zida ili drugih nepokretnih
predmeta) i na ravnoj i stabilnoj podlozi.

Ne koristite uredaj na asfaltiranim ili Sljunkovitim povrSinama gdje izbaceni materijal moze
izazvati ozljede;

Prije pokretanja uredaja, provjerite jesu li svi vijci, matice i drugi vij¢ani spojevi pravilno
osigurani i jesu li svi Stitnici i zaStite na mjestu. Zamijenite sve ostecene ili neditljive oznake i
naljepnice na uredaju;

uredajem

Prije startanja uredaja, pogledajte komoru za ubacivanje materijala kako biste se uvjerili da
je prazna;

Drzite lice i tijelo podalje od otvora za ubacivanje materijala;

Ne dopustite da vam ruke ili drugi dijelovi tijela ili odje¢a dodu unutar komore za ubacivanje
materijala, ispusnog otvora ili blizu bilo kog pokretnog dijela;

Zauzmite pravilan stav i odrZavajte ravnotezu tijela. Nemojte se protezati preko uredaja.
Nikada nemojte stajati na visini viSoj od one na kojoj je donji dio uredaja kada u njega
ubacujete materijal;

Uvijek stanite izvan zone ispusta prilikom rukovanja uredajem;

Narocito pazite da prilikom ubacivanja materijala u uredaj ne dodu metal, kamenje, boce,
limenke ili druga strana tijela;
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7)

8)

9)

Dospiju li u mehanizam za sjecenje neka strana tijela ili ukoliko uredaj poc¢ne proizvoditi
neobicne zvukove ili po¢ne vibrirati, iskljucite izvor napajanja i pustite uredaj da se iskljuci.
Iskljucite iz struje i poduzmite sljedece korake:

e Provjerite ima li oSteéenja;

e Prekontrolirajte i pritegnite sve olabavljene dijelove;

e Dajte da se zamijene ili poprave svi dijelovi s dijelovima koji imaju ekvivalentne

specifikacije.

Ne dopustite da se obradeni materijal nakupi u zoni ispusta; ovo moze sprijeciti pravilno
ispustanje i rezultirati iznenadnim naglim vraédanjem materijala kroz otvor za ubacivanje
materijala;
Ukoliko se uredaj zacepi, iskljucite izvor napajanja i iskopcajte iz utikaca prije uklanjanja
otpadaka. Drzite otpad i druge nakupljene materijale podalje od izvora napajanja kako biste
sprijecili oStecenja na izvoru napajanja i moguci poZar. Zapamtite da se aktiviranjem
mehanizma za startanje kod uredaja koji se napajaju elektricnom energijom pokrecu i
sjeCiva;

10) Cuvajte sve Stitnike i zastite na svom mjestu i odrzavajte ih u dobrom radnom stanju;

11) Nemojte transportirati uredaj dok je uklju¢en na izvor napajanja;

12) Iskljucite izvor napajanja i izvucite utikac svaki put kada odlazite iz radnog prostora.

13) Nemojte naginjati uredaj dok je ukljuen na izvor napajanja;

14) Drzite produzne kabele podalje od sjeciva. Sjeciva mogu prouzrociti oSte¢enja na kablovima i

dovesti do strujnog udara.

Odrzavanje i skladiStenje

1)

2)

3)

4)

5)

6)

7)

Kada se uredaj zaustavi zbog servisiranja, pregleda, skladistenja ili radi zamijene dodatka,
iskljucite ga s izvora napajanja, izvucite utikac, potvrdite sa sigurnoséu da su se svi pokretni
dijelovi zaustavili i tamo gdje je montiran klju¢ uklonite isti. Dopustite uredaju da se ohladi
prije nego izvrsite provjere, podesavanja, itd.

Uvijek pustite stroj da se ohladi prije skladistenja;

Imajte na umu prilikom servisiranja sjeciva, da ¢ak iako se ne aktivira izvor napajanja uslijed
sigurnosnog sustava za blokiranje na Stitniku, sjeCiva se ipak mogu startati ruénim
pokretanjem mehanizma.

Drzite otpad i druge nakupljene materijale podalje od ventilacijskih otvora kako biste
sprijecili oSteéenja na motoru ili mogudéi pozar.

Ukoliko koristite produZni kabel, on ne smije biti niZze klase od napojnog kabela koji je veé
ugraden na uredaju.

Redovito provjeravajte ima li na napojnom ili produznom kabelu znakova osteéenja ili
istroSenosti. Ne koristite uredaj ukoliko su kablovi osteceni.

Nikada ne pokusavajte iskljuciti sigurnosni sustav za blokiranje na stitniku.

SAVIJETI | SIGURNOSNE UPUTE
UPOZORENIJE! Prilikom koristenja vrtnih uredaja s elektricnim napajanjem, uvijek morate posStovati
osnovne sigurnosne mjere kako biste umanijili rizik od poZzara, strujnog udara ili ozljede.
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VAZNO - sigurnost, zdravlje i okoli$

Sigurna uporaba elektricnih uredaja je moguca jedino nakon pailjivog citanja i uz potpuno
postivanje uputa za rad i sigurnost na radu.
Proditajte ove upute u potpunosti prije nego pocnete rukovati ovim uredajem i sacuvajte ga za

budué¢u uporabu.

Pratite spisak sa redoslijedom zadataka za provjeru prije nego pokusate rukovati ovim uredajem.
1. Obloga kontaktne Zice u utikacu ili uti¢nici je sigurno spojena s kabelom.
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Nema ostecenja na oblozi produznog kabela.
Kabel je na siguran nacin ispruzen kako bi se izbjeglo njegovo ostecéenje ili zapinjanje o isti.
Kabel je u potpunosti odmotan s kotura kako bi se izbjeglo pregrijavanje.

UPOZORENIE: Pazljivo procitajte upute prije koriStenja sjeckalice i
upoznajte se s kontrolama i nacinima za pravilnu uporabu uredaja.

UPOZORENIJE: Uvijek nosite sigurnosne naocale, zaStitu za sluh i
zastitne rukavice.

UPOZORENJE: Nemojte koristiti sjeckalicu po kiSi ili u vlaznim
uvjetima. Zastitite je od vlage.

Postoji rizik da sjeckalica odbaci neke predmete u zrak. DriZite
promatrace podalje.

UPOZORENIJE: Ukoliko se kabel osteti prilikom koristenja, nemoijte
ga dodirivati. Odmah iskopcajte utikac s izvora napajanja ili iskljucite
sjeckalicu s izvora napajanja takoder i kada se ne koristi ili prilikom
rada na uredaju (npr. zamijene dijelova, popravaka, ciS¢enja ili
podesavanja).
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UPOZORENIJE: Prije cis¢enja ili odrZzavanja na njemu iskljucite i
iskopcajte uredaj iz napajanja.

Ne poseZite u otvor za ubacivanje materijala ili ispusni otvor. Sjeciva
¢e se nastaviti okretati joS otprilike 5 sekundi nakon S$to se uredaj
iskljuci.

UPOZORENJE: Nemojte koristiti stroj za oslanjanje. Ne stojite na
stroju.

Prije pristupa uredaju, pri¢ekajte da svi pokretni dijelovi uredaja
potpuno ne umre.

Ispitivanje razine buke u skladu sa standardom.

Kod mreZnog napajanja naizmjeni¢énom strujom moZze doci do padova u naponu prigodom startanja
ovog uredaja. To moze utjecati na druge uredaje (npr. treptanje Zaruljica). Ukoliko je impedanca kod
mreznog napajanja izmjeniénom strujom Zmax manja od 0,40 OHM na 50Hz, takvi poremecaji se ne
ocekuju. Ukoliko je to nuzno moZete kontaktirati lokalnog opskrbljivaca elektricnom energijom za

vise informacija.

Koristite produZne kablove za vanjsku uporabu
Kada se ovaj uredaj koristi vani, upotrebljavajte produine kablove koji su namijenjeni za vanjsku

uporabu.

Odrzavajte radni prostor Cistim

Neuredni i zatrpani prostor moze dovesti do nezgoda.

Mislite na okoli$
Nemoijte izlagati uredaj kisi.

Nemojte koristiti elektri¢ni uredaj po kisi ili u vlaznim uvjetima.
Odrzavajte radni prostor dobro osvijetljenim.
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Ne koristite elektri¢ni uredaj tamo gdje postoji rizik od pozara ili eksplozije.

Zastitite se od strujnog udara
Izbjegavajte kontakt tijela s uzemljenim povrsinama, npr. cijevi, kablovi, itd.

Drzite djecu i Zivotinje podalje od radnog prostora
Ne dopustajte prolaznicima da dodiruju uredaj ili produzni kabel. Sve promatrace treba driati
podalje od radnog prostora.

Odlozite uredaj koji se ne koristi
Kada se ne koristi, uredaj treba skladistiti na suhom, visokom ili zaklju¢anom mjestu, daleko od
dohvata djece.

Koristite odgovarajudi uredaj
Nemojte forsirati uredaj ili dodatke da rade posao uredaja namijenjenih za teZe zadatke. Nemojte
koristiti ovaj uredaj za poslove za koje nije namijenjen.

Pravilno se obucite

Nemojte nositi labavu odjecu ili nakit, jer mogu biti zahvaéeni pokretnim dijelovima. Kada radite
napolju, preporuca se nosSenje zastitnih rukavica i obuée koja ne klize. Pokrijte kosu kako biste
sakupili dugu kosu.

Koristite sigurnosnu opremu

Koristite sigurnosne naocale, masku za lice ili protiv prasine ukoliko se sje¢enje obavlja u prasnjavim
uvjetima. Kada koristite uredaj tijekom duzeg vremenskog razdoblja, ili ukoliko je razina buke visoka,
koristite zastitu za sluh.

Nemojte forsirati uredaj
Pravilno izabran uredaj ¢e bolje i sigurnije obaviti posao za kapacitet za koji je i napravljen.

Osigurajte uredaj
Uporabite stezaljke ili stege da ucvrstite uredaj, sigurnije je nego to raditi rukama i oslobada vam
ruke za rad s uredajem.

Namjestite kabel
Pobrinite se da namjestite kabel tako da se za njega ne moZe zapeti, da na njega ne moZete stati ili
na njega poloZziti teret velike teZine kao i da kabel prilikom koristenja ne bude osteéen.

Nemojte nikada unistavati kabel
Nikada nemojte nositi uredaj drzeéi ga za kabel niti vuéi kabel kako biste ga iskopcali iz uti¢nice.
Drzite kabel podalje od izvora topline, ulja i ostrih rubova.

Nemojte posezati preko uredaja
Odrzavajte pravilan stav i zadrzite ravnotezu tijela.
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Odrzavajte svoj uredaj

Odrzavajte sje€iva ostrim i Cistim za bolji u€inak. Pratite upute za podmazivanje i zamjenu dodataka.
Periodi¢no provjeravajte kabel uredaja i ukoliko je oSte¢en dajte ga na popravak u ovlasteni servisni
centar. Periodi¢no provjeravajte produzni kabel i zamijenite ga ukoliko je oSte¢en. OdrZavajte rucke
suhim, Cistim i bez tragova ulja ili masti.

Provjerite oStecene dijelove

Prije daljnje uporabe uredaja, Stitnik ili drugi oSteéeni dio treba paZljivo provjeriti da biste utvrdili
hoce li raditi pravilno i u skladu s funkcijom koja mu je namijenjena. Provjerite podesSavanje
pokretnih dijelova, kreéu li se slobodno, ima li ostecenja na dijelovima, na sklopovima ili bilo kojih
drugih stanja koji mogu utjecati na rad uredaja. Stitnik ili drugi osteéeni dio treba biti propisno
popravljen ili zamijenjen od strane ovlastenog servisnog centra osim ukoliko nije drugacije
naznaceno u ovim uputama. Neispravne sklopke zamijenite u ovlastenom servisnom centru. Nikada
nemojte koristiti uredaj ukoliko se glavna sklopka ne moze ukljuditi/ iskljuditi.

Iskljucite uredaj s izvora napajanja

Kada se ne koristi, prije servisiranja i prilikom zamijene dodataka kao sto su sjeciva i elementi za
sjeCenje, uvijek osigurajte da je uredaj isklju€en s izvora napajanja.

Uklanjanje kljuceva i alata

Stvorite naviku da provjeravate jesu li kljucevi i alati za podeSavanje sklonjeni s uredaja prije nego ga
ukljucite.

Izbjegavajte iznenadni start
Nemojte pomicati uredaj koji je uklju¢en na izvor napajanja sa prstom na sklopki. Provjerite je li
sklopka isklju¢ena prilikom povezivanja na izvor napajanja.

Budite pailjivi
Pazite Sto radite. Budite racionalni. Nemojte rukovati uredajem ukoliko ste umorni.

Upozorenje!
Uporaba bilo kojega dodatka ili alata, osim onih koji su preporuceni u ovim uputama za uporabu,
moze predstavljati rizik od ozljeda.

Neka vas uredaj popravlja obucena osoba

Elektricni uredaj je u skladu sa relevantnim sigurnosnim zahtjevima. Popravke trebaju izvoditi
isklju€ivo kvalificirane osobe koristeéi originalne rezervne dijelove, inae moze doéi do ozbiljnih
ozljeda. Nemojte pokusSavati otvarati kuciSte uredaja. Napojni kabel uredaja treba zamijeniti
ovlasteni servisni centar.
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Dodatni sigurnosni zahtjevi

1.
2.

b

10.

11.

12.

13.

Opskrbni napon mora odgovarati napajanju navedenom na etiketi.
Preporuca se da se sjeckalica koristi sa zasStitnim uredajem diferencijalne struje (RCD) sa
strujom okidanja ne viSe od 30mA.
Koristite iskljucivo produzne kablove koji nisu slabiji od fleksibilnih kablova zastiéenih gumom
(HO7RN-F). PoZeljno je da koristite utikace svijetlih boja koji su jasno vidljivi.
Pazite Sto radite. Budite racionalni.
Pazite se kada sjeciva rade.
Nemojte uniStavati kabel. Nikada nemojte nositi uredaj drzeéi ga za kabel niti vuci kabel kako
biste ga iskopcali iz uticnice. Drzite kabel podalje od izvora topline, ulja i ostrih rubova.
Pobrinite se da namjestite kabel tako da se o njega ne moZe zapeti, da na njega ne mozete
stati ili na njega poloziti teret velike teZine. Pobrinite se da kabel ne bude ostecen.
Ne pokusSavajte otvarati kuciste uredaja. Ne pokusavajte modificirati elektri¢ni uredaj na bilo
koji nacin.
Napojni kabel uredaja treba zamijeniti ovlasteni servisni centar.
Nemojte koristiti uredaj ukoliko su kablovi oSteceni.
Nemoijte prikljuCivati oStecen napojni kabel niti dodirivati oSteéeni kabel prije nego je
isklju¢en s napajanja. Osteceni kabel moZe dodi u kontakt s vodi¢ima.
Nemojte dodirivati sjeCiva prije nego se uredaj isklju¢i s napajanja i dok se sjeciva u
potpunosti ne zaustave.
Drzite produZne kablove podalje od sjeciva. SjeCiva mogu prouzrociti oSte¢enja na kablovima
i dovesti do strujnog udara.
Izvucite utikac iz uticnice:

e Kada god ostavljate uredaj bez nadzora.

e Prije C¢iS¢enja blokade.

e Prije provjere, CiS¢enja ili rada na uredaju.

e Nakon sto odbaci strano tijelo, provjerite da |li je uredaj oStecen i izvrSite popravku

ukoliko je potrebno.
e Kada god uredaj pocne vibrirati neuobicajeno.

10
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Kako zamijeniti utikac?

Ukoliko se utika¢ osteti, moZe ga zamijeniti kvalificirani elektricar.
Nikada nemoijte koristiti ostecen ili nekompletan utikac.

Koje su karakteristike proizvoda?

rucka lijevak

tijelo sjeckalice
poklopac
motora

osovina
v IR
kotac mae?ejraung fa
shons il Slika 1

P dvafane

layni

H
Slika 2

Napomena: Gore navedene specifikacije predstavijaju MAKSIMALNE kapacitete uredaja.
Maksimalni promjer grane ovisi o ¢vrstoci drveta.

11
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Kako sklopiti ovaj proizvod?

Okrenite Stopu A i Stopu B u odgovarajudi poloZzaj (Slika 3), zatim okrenite uredaj naopako.

Slika 3

Montirajte kota€ na isti nacin kao i na slici 5 i pobrinite se da vijak ne bude previSe pritegnut.

—\“ﬂa—s J=H‘

: oklopac
matica Eotaéa

kota¢ osovina podloska

Podignite gumb, gurnite kutiju za prikupljanje materijala u odgovarajuéi polozaj (Slika 4).

‘ Slika 4

Zavrnite sklopku za razdvajanje. Sklopka za razdvajanje ima sigurnosnu sklopku. Obratite paznju da
sklopka bude zategnuta i motor se nece aktivirati.

12
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lijevak
Sklopka za
razdvajanje
Slika 6
Slika 7

NAPOMENA: Opasno je koristiti uredaj bez lijevka. (Slika 7)

Kako koristiti ovaj proizvod?

Prije uporabe uredaja, paZljivo i detaljno procitajte upute i upoznajte se s karakteristikama uredaja.
Prije provjere ili servisiranja bilo kojega dijela uredaja, iskljucite ga, izvucite utika¢ s napajanja i
pobrinite se da su se svi pokretni dijelovi u potpunosti zaustavili.

1.

10.
11.

Provjerite materijal koji ¢e se sjeci prije pocCetka. Uklonite sve predmete ili otpatke koji bi
mogli biti odbaceni, koji bi se mogli zaglaviti ili zaplesti u sjeciva. Uklonite zemlju sa korijenja
ukoliko je ima. Strana tijela poput kamenja, stakla, metala, tekstila ili plastike ne smiju
dospjeti u otvor za ubacivanje materijala, jer mogu ostetiti sjeciva.
Uvijek postavite uredaj na ¢vrstu i ravnu podlogu. Tokom rada ga nemojte naginjati ili
pomjerati.
Dopustite sjeivima da postignu punu brzinu prije ubacivanja materijala u otvor.
Koristite uredaj samo za sjeCenje sljedeéih materijala:

e Grancice i grane (Max promjer 40 mm)

e Otpad od obrezivanja grmlja

e Otpad od obrezivanja Zive ograde

e Biljke i drugi vrtni otpad

e Lisc¢e i korijenje biljaka (uklonite zemlju s korijenja prije sjecenja)
Nemojte ubacivati mekani otpad poput kuhinjskog otpada u sjeckalicu, ve¢ ga reciklirajte.
Ubacite materijal za sjeCenje u kut otvora za ubacivanje materijala, ukoliko nije preveliki,
sjeciva ¢e uvuci materijal.
Ubacite koli¢inu materijala koja neée zaglaviti otvor za ubacivanje materijala.
Upozorenje: Dugacak materijal koji viri iz uredaja moze se zavitlati kada ga sjeciva povuku.
Odrzavajte siguran razmak.
Osigurajte da se isjeckani materijal moZe slobodno ispustati u ispusni otvor.
Kako biste napravili sitniji kompost, isjeckani materijal se moze isjeéi dva puta.
Ne dopustite da se isjeckani materijal nakupi do razine kada bi blokirao ispusni otvor. Ukoliko
se materijal suvise nakupi, mogao bi doprijeti do sjeciva koja bi ga izbacila nazad kroz otvor
za ubacivanje.
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12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

Organski materijali sadrze veliku kolicinu vode i biljnog soka koji se moze zalijepiti za
sjeckalicu. Kako biste to izbjegli, treba ostaviti materijal nekoliko dana da se osusi. Vece
grane se sa druge strane lakse sijeku kad su sveze.

Ukoliko tijekom sje€enja sjecCiva izgube brzinu, odmah zaustavite sjeckalicu i iskljucite je sa
izvora napajanja prije nego Sto pocnete sa utvrdivanjem uzroka.

Uklonite sve zaglavljene otpatke sa sjeciva i prekontrolirajte ih prije nego ponovno pocnete
sa sjeCenjem.

Zastanu li sjeCiva s radom duZe od 5 sekundi, aktivirat ¢e se sigurnosna sklopka i uredaj ¢e se
iskljuciti. Dopustite uredaju da se bar 1 minutu ohladi prije ponovnog startanja. Najprije
pritisnite sigurnosnu sklopku a zatim i sklopku za ukljucivanje/iskljuCivanje kako biste
ponovno startali uredaj.

Dospiju li u mehanizam za sjecenje neka strana tijela ili ukoliko uredaj pocne proizvoditi
neobicne zvukove ili pocne vibrirati, odmah ga iskljucite i pustite uredaj da se zaustavi.
Izvucite utikac s napajanja i poduzmite sljedeée korake:

i) Provjerite ima li oStecenja.

ii)  Zamijenite ili popravite sve oStec¢ene dijelove.

iii)  Prekontrolirajte i pritegnite sve olabavljene dijelove.

Zaglavi li se uredaj, iskljuite ga i dopustite sjeCivima da se zaustave. lzvucite utikac s
napajanja prije Cis¢enja otpadaka.

DrZite otpad i druge nakupljene materijale podalje od ventilacijskih otvora kako biste
sprijecili oste¢enja na motoru ili moguci pozar.

Iskljuc¢ite uredaj, dopustite sjecivima da se zaustave i izvucite utika¢ s napajanja svaki put
kada ostavljate radni prostor bez nadzora.

Ne dopustite da se obradeni materijal nakupi u zoni ispusta; ovo moze sprijeciti pravilno
ispustanje i rezultirati iznenadnim naglim vradanjem materijala kroz otvor za ubacivanje
materijala.

Kako rukovati ovim proizvodom?

Startanje i zaustavljanje sjeckalice

Pritisnite sklopku oznaéenu sa “1” za startanje i oznacenu sa “0” da zaustavite motor.

Pritisnite gumb “osiguraca” ukoliko uredaj ne radi obrativsi pozornost da uredaj bude priklju¢en na
izvor napajanja.

Poslije nekoliko sekundi rada motora moZete otpoceti sa sje€enjem.

Osigurac ce se aktivirati u sljede¢im okolnostima:

a.
b.
C.

Nakupljen isje¢eni materijal oko sjeciva.
Ukoliko je koli¢ina materijala za sje¢enje veca od kapaciteta motora.
Kada postoji preveliki otpor na sjecivu.

Kada se aktivira osigura¢, iskljucite sjeckalicu i iskljuite je s izvora napajanja.

a.
b.
C.

Odvrnite sklopku za razdvajanje na dnu postolja i otvorite gornji dio.
Uklonite otpatke ili zapreku iz dijela za sjeéenje.
Vratite se na gornji dio i zavrnite sklopku za razdvajanje.
14
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d. Ostavite motor nekoliko minuta da se ohladi.
e. Ponovno prikljucite izvor napajanja i pritisnite gumb osiguraca.
f. Kada budete spremni poceti sa sjeCenjem pritisnite “1” sklopku.

Upozorenje: NIKADA nemojte popustati sklopku ukoliko niste iskljucili uredaj na sklopku za
ukljucivanje/iskljucivanje i ukoliko niste izvukli utikac iz uticnice.

Upozorenje: Sjeckalica ¢e se zaustaviti 5 sekundi nakon isklju¢ivanja.

Uporaba nabijaca
Uz uredaj se dostavlja i nabija¢ za pomo¢ pri ubacivanju manje glomaznog materijala kao $to su
grancice, lisée, ostali vrtni otpad i vegetacija kroz otvor za ubacivanje materijala.

1. Ubacite materijal u lijevak.

2. Ubacite nabija€ u otvor za ubacivanje materijala potiskujuéi materijal ka sjecivima.

3. Sacekajte da sav materijal bude isjecen prije nego dodate jo$ materijala.

Okvir za ubacivanje na otvoru

nabijac

materijal

Slika 8 Slika 9

NAPOMENA: Nikada nemojte ubacivati prste u otvor za ubacivanje.
NAPOMENA: Nikada nemojte upotrebljavati uredaj ukoliko nije montiran lijevak.
NAPOMENA: Nemojte posezati preko uredaja.

Kako skupiti isjeckani materijal?

Iskljucite elektri¢ni uredaj prije montiranja ili uklanjanja vrecice.

Mozete koristiti ili vrecicu za prikupljanje materijala koja se dostavlja uz uredaj (ukoliko je ima) ili
postaviti uredaj na ceradu da skupite isjeckani materijal.

Kada koristite vrecicu za prikupljanje materijala, potrebno je vreéicu za prikupljanje materijala
prikvaciti kukicama s obje strane ispusnog otvora.

Upozorenje: Isjeckani materijal ili vrecica za prikupljanje materijala nikada ne smiju pokrivati
ventilacijske otvore na uredaju.
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Kako zamijeniti sjeciva?

1. Obvezno iskljucite sjeckalicu i izvucite utikac sa izvora napajanja.

2. Uklonite sklop za ubacivanje materijala na vrhu odvrtanjem sigurnosne sklopke za
razdvajanje na uredaju.

3. SjecCiva imaju dvije stranice za sje¢enje. Kada se sjeCiva potroSe ona se mogu okrenuti tako
da se iskoristi druga stranica za sjecenje.

4. Preporucljivo je koristiti sigurnosne rukavice prilikom zamjene sjeciva.

5. Blokirajte sjeciva koristeéi Sestokutni francuski klju¢. Odvrnite dva unutrasnja Sestokutna
vijka i obratite pozornost na poloZaj kuta za sjecenje sjeciva.

6. Skinite sjeCivo i okrenite ga za 180 stupnjeva i namjestite sjecivo na disk sjeciva tako da
ostrica sjeciva bude okrenuta na dolje.

7. Ponovite isto s drugim sjeCivom.

Skinite 2
Sestokutna vijka

Odvijac

Sestokutni
francuski kljuc

Okrenite sjecivo
za 180°

Slika 10

Kada se istroSe obje stranice sjeciva, moraju se zamijeniti u paru. Sjeciva se mogu ponovno naostriti,
ali to mora uciniti stru¢na osoba koristeé¢i nauljeni kamen za oStrenje. Ne preporu¢amo ovaj
postupak, jer je teZina svakog diska presudna za ravnotezu diskova za sjecenje. Bilo kakav disbalans
moze dovesti do oSteéenja uredaja i moguée ozljede rukovatelja.

Kako odrzavati ovaj proizvod?

1. Upozorenje: Tijekom odrzavanja i CiS¢enja, pobrinite se da uredaj ne bude povezan na izvor
napajanja.

2. Kada se uredaj zaustavi zbog servisiranja, pregleda, skladistenja ili radi zamijene dodatka,
isklju€ite ga i izvadite uti¢nicu sa izvora napajanja prije nego izvrsite bilo kakvu provjeru,
podesavanja, itd.

3. Ukoliko koristite produzni kabel, on ne smije biti niZze klase od napojnog kabela koji je veé
ugraden na uredaju.

4. Redovito provjeravajte ima li na napojnom ili produznom kabelu znakova oSteéenja ili
istroSenosti. Nemojte koristiti uredaj ukoliko su kablovi osteceni.

5. Imajte na umu prilikom servisiranja sjeciva, da ¢ak iako se ne aktivira izvor napajanja uslijed
sigurnosnog sustava za blokiranje na Stitniku, sjeCiva se ipak mogu startati rucnim
pokretanjem mehanizma.

6. Nikada ne pokusavajte iskljuciti sigurnosni sustav za blokiranje na stitniku.

7. Uklonite nakupine materijala s uredaja koristeci ¢etku.
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8. Uvijek odistite uredaj nakon uporabe. Plastiku i plasticne dijelove Cistite koristeci sapun i
vlaznu krpu. Ne koristite agresivna sredstva ili otapala za ¢is¢enje.

9. Nikada ne C(istite sjeckalicu mlazom vode ili ispiranjem. Obratite pozornost da voda ne
dospije u sjeckalicu.

10. Koristite samo preporucene dodatke i alatke za ovu sjeckalicu.

TEHNICKE KARAKTERISTIKE:

Model VC 2500
Nazivni napon (V) 230V ~ 50 Hz
Nazivna snaga (W) 2500 (P40)*
Broj okretaja u praznom hodu (min) 4050
Maksimalni promjer sjecenja (mm) ¢ 40
Razina zvuc¢nog tlaka Loya (dB(A)) 95.7
Mjerna nesigurnost K (dB(A)) 3
Izmjerena razina buke (dB(A)) 108.3
Garantirana razina buke (dB(A)) 111
Mjerna nesigurnost K (dB(A)) 2.64
Vibracije (m/s?) <2.5
Klasa sigurnosti Il
Stupanj zastite od vlage IPX4
Neto teZina (kg) 14,1

* Nacin rada (P40) znaci da je nakon 4 sekunde, potrebno 6 sekundi rada u praynom hodu.

Ukoliko vas uredaj treba zamijeniti nakon duZe upotrebe, ne bacajte ga sa ostalim kucanskim

otpadom, vec na ekoloski siguran nacin.

S otpadom koji proizvode elektri¢ni uredaji ne treba postupati kao s uobicajenim otpadom.
_ Reciklirajte tamo gdje postoje objekti za reciklazu. PotraZite od svojih lokalnih vlasti ili prodavaca

savjet za oporabu.
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Izjava o sukladnosti

Prema Strojarskoj direktivi 2006/42/EC od 17 svibnja 2006, Aneks Il A

Villager d.o.b.
Kajuhova 32 P, 1000 Ljubljana, SLO
Opis stroja: ELEKTRICNA SJECKALICA Villager VC 2500

Izjavljujemo pod punom odgovornoscu da je spomenuti proizvod dizajniran i proizveden u skladu
sa:

Direktiva 2006/42/EC o sigurnosti strojeva

Direktiva 2014/30/EU o elektromagnetnoj kompatibilnosti

Direktiva 2000/14/EC, 2005/88/EC o emisiji buke

Direktiva 2011/65/EU, 2015/863/EU o ogranicavanju uporabe odredenih opasnih supstanci u
elektricnoj i elektronskoj opremi (RoHS)

Harmonizirani i drugi standardi:

EN 55014-1:2006/A2:2011
EN 55014-2:1997/A2:2008
EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-11:2000

EN 60335-1:2012/A11:2014
EN 50434:2014

EN 62233:2008

Ovlasteno tijelo prema Direktivi 2000/14/ES, 2005/88/ES:
TUV SUD Certification and Testing Co. Ltd. Test report 70.403.10.145.09 dat. 13.05.2014

Izmjerena razina buke  LwA 108.3 dB(A)
Garantirana razina buke LwA 111 dB(A)

Odgovorna osoba ovlastena za sastavljanje tehnicke dokumentacije: Zvonko Gavrilov, na adresi
kompanije Villager D.0.0, Kajuhova 32 P, 1000 Ljubljana

Mjesto / datum: Ljubljana, 10.08.2019.
Lice ovlasteno saciniti izjavu u ime proizvodaca
Zvonko Gavrilov
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ENEKTPUYHA CELUKAJIKA
Villager VC 2500

OpurnHanHm ynatcrea 3a ynotpeba
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BAXHO
NPEA YNOTPEBA BHUMATE/IHO NMPOYUTAITE O OBA YNATCTBO
YYBAJTE IO 3A UAHA YNOTPEBA

NPEAYNPEAYBAHMSE! MNpouunTajte rn cute 6e36e4HOCHM NpeaynpeayBarba W ynaTtcrtea. HenounTyBareTo
Ha NpeaynpeayBakbaTa M ynaTcTBaTa MOKe A3 NPeAM3BUKA eNeKTPUYEH yaap, Noxap U / uam Tewku
nospeau.

YYBAITE ' CUTE NPEQAYMNPEAYBAHA U YNATCTBA 3A UOHA YIIOTPEBA
1) be3begHoCT Ha paboTHMOT NpocTop

a) PaboTHMOT npocTtop Tpeba Aa ce oap)KyBa YUCT M f06po ocBetieH. HeypeaHMOT M MpayeH
paboTeH NPOCTOpP MOXKe Aa Npeamr3BnKa HecpeKeH Cayuaj.

b) OBOj enekTpuueH anat He cmee Aa Ce KOPUCTU BO EKCMJIO3UBHA aTMmocdepa - KaKo WTO e
NPUCYCTBOTO Ha 3ana/JMBU TEYHOCTU, racoBU M NpawuHa. EnekTpuyHMOT anat npousBeaysa
MCKPW KOM MOMKe Aa v 3ananaTt npalwmnHaTa uamM ucnapysamara.

c) Deuata u Hab/byayBauute pga 6upgar Ha 6esbepgHa oapaneyeHoCT poaeka pabortute co
€/IeKTPUYHMOT anat. BmellyBareTo MosKe Aa Npean3BuKa ryberbe Ha KOHTpoaaTa Hag, ypeaor.

2) EneKktpuuHa 6e3begHocT

a) MpuknyyouutTe Ha ENEeKTPUYHMOT anaT Mopa Aa MM OAFoOBOApaaT Ha NPUKAyYHULUMUTE.
MpuknyyoumTe He cmeaT aa ce moguduKyBaaT Ha 6uNo KakoB HauuH. He KopucteTte agantepu
(npuknyyoum 3a apanTepm) co 3a3emjeH eneKkTpudeH anat. HemoandukyBaHUTe NPUKAYHOLM U
COOABETHUTE NPUKAYYHUUM — KE TO HaMaNaT PU3MKOT OZ, eN1eKTPUYEH yaap.

b) U3berHyBajTe KOHTAKT Ha TENOTO CO 3a3eMjeHU NMOBPLUMHM KAKO LUTO Ce UEeBKU, paaunjatopu,
wnopetn n Gppuknaepm u cn. Noctom ronemeHa ONacHOCT 04, eNeKTPUYEH yaap ako e Baweto
TENO 3a3eMjeHO.

c) EneKTpUYHMOT anat He cmee Aa ce U3/10XKyBa Ha A0XA AW Ha BAara. [JJOKO/NKy BOAATA HaB/ese

BO ypenoT, Toa Ke ja 3roNemm OnacHOCTa o4, eNeKTpUYeH yaap.

Buaete BHUMATENHU CO eNEeKTPUYHUNOT Kaben. HuKoraw He KopucTeTe ro eNeKTpUYHUOT Kaben

3a HOCehbe, B/ieUeHe WU UCKNYyYyBakbe Ha ypeaoT. EnekTpuuHuot Kaben yyBajte ro noganeky

04, TON/IMHA, MAcNo, OocTpu paboBu MAU op, NOABUNKHU AenoBu. OWTETEHUOT MAM 3aMPCEH

Kaben ro 3ronemyBa PMU3MKOT O, eNeKTPUYEH yaap.

e) Kora pabotute HapBoOp CO anaTtoT, CeKorawl KopucTeTe MNPOAO/MKHU Kabaum HameHeT 3a
HapBopelwHa ynoTpeba. YnotpebaTa Ha cooaBeTeEH NPOAOAKEH Kaben HameHeT 3a HaZBOpeLIHa
ynoTtpeba - ja HamanyBa ONacHOCTa 04, eIeKTPUYEH yaap.

f) MoKonky e HeusbexkHa paboTaTa CO eNEeKTPUUYHMOT anaT Ha BAAXKHA JIOKauMja, Kopucrtete
3alUTUTa HAa MperKaTa BO Koja e BrpageHa CKaonka (pesvpyaneH ctpyeH ypep - RCD).
CKnonKaTa ro HamaslyBa pU3MKOT 04, eIeKTPUYEH yaap.

d
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3)

a)

b
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d
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e)

f)

g)

4)

a)

b

~

JInyHa 3awTUTa

Bugete BHUMATENHU, cnepeTe WITO NPaBUTE U KOpUCTeTe 3ApaB pasym - AoAeKa paborturte co
€NeKTPUYHUOT anat. ENeKTpUUYHMOT anat He cmee fa ce KOPUCTU aKo CTe YMOPHU, MU aKo cTe
noA, BiMjaHUe Ha APora, a/IKoXoN UAK NIeKOBU. EfeH MOMEHT Ha HEBHMMAHMe foaeKa pabotuTe
CO eNeKTPUYHMOT anaT - MOXKe Aa JoBefe A0 CEPUO3HU NoBpesU.

CeKorall KopucteTe /IM4Ha 3alITUTHA ONpema M 3alWTUTHU ouMna. 3alWTUTHATA onpema Kako
WTO Ce MacKaTa 3a 3aWTUTA 04 NPaLIMHA, HE/M3rayku 3aWTUTHM YEeBAM, UBPCTa Kana, uau
3alUTWTa 33 YLK, KOM Ce KOPUCTAT BO COOABETHM YC0BM - Ke ja HamanaT OnacHoOCTa of /IMYHO
nospeayBatbe.

MU3berHete ro HeHagejHOTO cTapTyBakbe. buaere curypHu pAeka npekuHysadotr e Bo Off
nosuuuja npea Aa ro NPUKAyYMTe ypeaoT Ha MpeXKaTa 3a HanojyBare Mau Ha 6ateppuckuor
KoMnaeT, npea NOAUrHYBakeTO WU NPEeHecyBarbeTo Ha ypepoT. HocereTo Ha ypenoT co
MPCTOT Ha NPEKNMHYBAYOT UK MPUKNYYYBaHETO HAa MpeXKa Ha YpeaoT Kaj Koj € NPEeKMHYBa4voT BO
On nosuumja — MOXe Aa Npean3BuKa HecpeKkeH Cyyaj.

OTcTpaHeTe rM cuTe anaTM 3a nopecyBarbe (Ha Np. KAyyeBu) npea Aa ro BKAyuUTe ypeaor.
KNy4yoT uamM HeKoj Apyr anaT Koj e OCTaBeH Ha NOABMMHMOT AeN Ha anatoT — MOoXe Ja
npeaun3BuKa HaHeCyBakbe Ha TeNIeCHU NoBpeau.

He npoterHyBajTe ce goaeKa pabotute. OapKyBajTe COOABETEH CTaB MU PAMHOTEXKA BO TEKOT HA
pabotata. Toa 0BO3MOXyBa Noaobpa KOHTPO/MA HAaZ ENeKTPUYHMOT anaT BO HeouveKyBaHUTE
CUTYyaLUK.

Ob6neuete ce apgekBaTHo. He Kopuctete wupoKa obneka wam Hakut. Kocata, obnekata u
paKaBuuuTe YyBajTe r'M NOAANEKY 04 NOABUXKHUTE AenoBu. ObnekaTa Koja BUCKU, HAKUTOT MK
[l0NraTa Koca MoKe fa buaat notdaTeHn og NoABUKHUTE Ae0BM.

[oKoNKy e ypenoT onpemeH CO onpema 3a NMPUKAyYyBakbe HA MOCTPOjKa 3a U3B/EKyBake U
cobupare Ha npawuHa obe3bepete ga 6uae npukaydyeHa U NPaABUAHO Aa ce Kopuctu. Co
KOPMCTEeHETO Ha OBaa ONpema Ce HamaslyBa OMacHOCTa O HECPEKHM C/ly4au - KoM ce NoBp3yBaaT
CO NpalumMHarTa.

Vn0Tpe6a MU Hera Ha eNeKTPUYHUOT anaT

ENeKTPUYHMOT anatT He cmee Aa ce npeontoBapyBa. Kopucrete ro enekKTpuyHMOT anar
COOABETHO Ha CBoOjaTa HameHa. [PONMILIAHWMOT eneKkTpuuyeH anat pabotata Ke ja M3BPLUM
nopo6po 1 nobesbenHo - aKO Ce KOPUCTM Ha HAUMH 33 KOj € NPOEKTUPAH.

ENeKTPUYHMOT anaT He cMee Aa ce KOPUCTU, AOKONKY NPEKUHYBAUYOT Ha ce BKaydyBa (ON) nau
ucknyudysa (OFF). Cekoj eneKkTpuyeH anaTt Koj He MOKe Aa Ce KOHTPO/MPa CO NPEeKyHyBayoT - e
onaceH v BegHaw Tpeba Aa ce nonpasu.

M3BageTe ro NPUKAYYOKOT 04 NPUKAYYHULATA U/uan 6aTepuCcKMOT KomMnaeT ypeaoT - npep,
6Mno KakBO nogecyBake, 3aMeHM Ha AogaTouuTe, UAU CKAaguparbe Ha ypegor. Osue
NPeBEHTUBHM 3aAWTUTHM MEPKM ja HamanyBaaT OMACHOCTA Of HEHAAejHO CTapTyBake Ha
€NeKTPUYHMNOT anar.
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d)

f)

g)

5)

UCKNYyYeHUOT eNeKTpuueH anat — CKAagupajTe ro Ha MecTa HeAoCTanHM 3a Aeua U He
AO3BOJIYBajTE€ MM HA /IULLATa KOM He ce 3an03HaeHU co paboTaTta Ha OBOj eIeKTPUYEH anaTt uan
KOM He M NpouyuTane UHCTPYKUMUTe - aa paboTaT co Hero. ENeKTpUYHMOT anat moxe ga buae
onaceH BO palieTe Ha nLaTa HeobyyeHu 3a paboTa co Hero.

PefoBHO opap)KyBajTe rM eneKTpuuHute anatu. NMposepete rM HenpaBUIIHOCTA Ha No3uuMjaTa
MAK 3arnaBeHOCTa Ha NOABUMKHUTE Ae/NI0BM, IOMOT Ha AEeNOBUTE UK CEeKoja Apyra cocrojba
Koja MmoXKe Aa BAMnjae Ha paboTaTa Ha eNeKTPUYHUOT anart. [lOKO/KY e OlTeTeH, eIeKTPUYHUOT
anat mopa pa 6uge nonpaBeH npepg cnegHata ynotpeba. MHory HecpekHW cayyaum
npeaun3BUKaHM Ce 0f, HENPaBUIHOTO O4PMKYBate Ha eNIeKTPUYHMOT anar.

OppKyBajTe rM anatute 3a ceyere BO OCTPA M YUCTA cOCTOjb6a. Anatute 3a ceyere Kou ce
OAprKyBaaT NPOMMUCHO CO OCTPU PaboBM 3a ceyerbe — MMaaT NMoMana LIaHCa 33 3arnaByBake , U
MONIECHO Ce KOHTPO/IMPAaT.

ENeKTPUYHMOT anat, aoAaartoumute U Ap. KOpUCTeTe M BO COINIACHOCT CO OBUE MHCTPYKLMUMU -
MMajku rv npeasua paboTHute ycnosu u paborarta Koja Tpeba aa ce usspmn. Kopucrereto Ha
€NeKTPUYHMOT anaT 3a PaboTn MOMHAKBM Of, OHWE 33 KOM € HaMeHeT, MOXe fa goBene Ao
OMNacHM CUTYaUUN.

CepBucupatbe
BawuoT enekTpuyeH anart Tpeba Aa ro cepBucupa camo KBaZIMGUKYBAHO /ML BO OB/ACTEHA

CepBUCHa paboTUNHMLA - CO KOPUCTEHE Ha OPUTMHANHU pe3epBHU AenoBu. OBa ke 0OBO3MOXKMU
[la ce oapKu 6e3besHOCTa HA eNEKTPUYHMOT ypes,

be3begHocT npu paborara

O6yka
3ano3HajTe ce co ynaTCcTBOTO 3a ynoTpeba npes Aa NoYHeTe Aa paKyBaTe CO 0BOj ypea,

Moagroroska

1) He no3BonyBajTe MM Ha AeuaTa Aa pakyBaaT co 0BOj ypes;

2) Co 0BOj ypena He cmee fa ce pakyBa BO 6/1M3MHA Ha MUHYBAYM;

3) He cmee pa ce npuKnyyyBa oluTeTeH Kaben 3a HanojyBatbe HWUTY NaK Aa ce gonupa
oLITeTEHMOT Kaben npea Aa ce UCKAYYM of HanojyBarbe. OWwTeTeHMOT Kaben moxe Aa aojae
BO KOHTAKT CO CMOPBOAHULMUTE.

4) HocerTe 3aWTuUTa 33 CIYX U CUTYPHOCHM O4YMIA BO TEKOT HA PaKyBaHETO CO YpenoT;

5) W3berHyBajTe HOCeHE Ha WNPOKa 061eKa uam Ha obneKa og, Koja BUCaT AeN0BM U BPBKY;

6) YpeZoT [a ce KOpWUCTM CamMo Ha OTBOPeH NpocTop (Ha np. He BO 6AM3MHA Ha SMA UM Ha
APYrvM HENOABUXKHM NPeaMeTH) U Ha pamHa cTabunHa nognora.

7) YpenoT He cmee Aa ce KOPUCTM Ha achanTMpaHuM MAM Ha MOBPLUMHM CO 4YaKan KagelwTo
nchpNAEHNOT maTepujan MoxKe Aa Npear3BMKa NoBpeau;

8) Mpep cTapTyBakeTO Ha ypeaoT, NpPoBepeTe Aanu Ce CUTe 3aBPTKM, MaTULUM WM OCTaHaTu
HaBPTKM MPaBWIIHO OCUMYPaHM M [aNM Ce CUTE LWTUTHUUM 33 3alTMTA Ha CBOETO MECTO.
3ameHeTe ' CUTE OTETEHU UM HEYUTKM O3HAKM U eTUKETU Ha YpeaorT;
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Pabora co ypegort

1)

2)

3)

4)

5)

6)

7)

8)

9)

Mpepn, cTapTyBakbeTO Ha YpeaoT, BUAETE ja KOMopaTa 3a yopayBarbe Ha MaTepujanu 3a aa ce
ocurypaTe AeKa e npasHa;

NnueTto n TenoTo ApKeTe r'v NoganeKky o4 0TBOPOT 3a ybpayBake Ha MaTepujanu;

He po3BonyBajTe pauete wau apyrute aenosu wam rapgepobata pga pocneat BO
BHaTPELWHOCTa Ha KomopaTa 3a ydp/yBarbe Ha maTepujann, UCNYCHUOT OTBOP WAM BO
6213nHA Ha BUNO KOj NOABUKEH Aen;

Cekoralu nocTaBeTe ce NPaBUIHO M OAPKYBajTe paMHOTEXa Ha TenoTo. He npoTerHyBajTe ce
npeky ypenoT. HMKoraw He cTojTe Ha BUCMHA KOja € NOBMCOKA O OHaa Ha Koja € AONHMOT
Aen o4, ypenoT Kora Bo Hero yopaysaTe maTepujan;

Cekoral buaeTe noganeky o4 30HaTa Ha yopayBarbe Npu paKyBarbe CO YPeaoT;

BuaeTte MCKAYYMTENHO BHUMATENHM NpU yPpayBarbeTo Ha MaTepujan BO ypeaoT ga He
Aocneat MeTasl, KaMeha, WNLWKHA, TIMMEHKU UAN APYTU CTPAHU Tena;

[JOKONKY BO MEXaHM3MOT 33 Ceyere A0cneaT HeKoM CTPaHM Tena WKW OO0KOAKY ypenoT
noyHe Aa nNpousBeayBa HEOOUYHM 3BYLM MKW MOYHE Aa BUOPMpPA, UCKAyYeTe ro U3BOPOT Ha
HanojyBarbe M A03BONETE YPenoT Aa Ce UCKAYYU. McKnyyeTe ro og CTpyja U npesemeTe rm
cneaHuBe YeKopu:

MpoBepeTe gann MMa OLWTETyBaHa;

MpoBepeTe M 1 3aTerHeTe rm cuTe pasnabaBeHn AeN0BU;

3ameHeTe M WAW NonpaseTe M CUTE AEN0BU CO [AEN0BU KOU Ce CO EKBUBANIEHTHMU
cneumpuKaumnm.

He po3BonyBajTe BO 30HaTa Ha UcnylTake Aa ce Hacobepe ob6paboTeHMOT maTepujan; oBa
MOXe [a ro cnpeyun NpaBuJHOTO UCMyLWTakbe U Aa pe3yaTMpa Co HEHaAejHO Harno BpaKake
Ha MaTepujanoT HM3 OTBOPOT 3a ydpayBarbe Ha MaTepujanu;

[JOKONKy ce 3anywu ypeaoT, UCKAy4YeTe ro oz M3BOPOT 3a HamnojyBatbe M M3BageTe ro
NPUKNYYOKOT 04, SUAHMOT NPUKAYYOK Mnpen oTcTpaHyBake Ha oTnagouute. OTnagounTte U
ApyruTe HacobpaHW maTepujann 4YyBajTe M NoaaneKky of U3BOPOT Ha HaMojyBarbe Kako 6u
cnpeyunne oWTeTyBakbe Ha M3BOPOT 32 HAMOjyBake M BO3MOKEH MOXKap. 3anoMHeTe AeKa co
aKTUBMpPaAHE Ha MEXaHM3MOT 3a CTapTyBake Kaj ypeanuTe Kou ce HanojyBaaT co e/leKTPUYHa
eHepruja ce NOKpeHyBaaT n ceynnaTa;

10) CuTe WTUTHMLM 1 3aLITUTHULM YyBajTe M Ha CBOE MECTO M OAP*KYBajTe MM Bo fobpa paboTHa

cocToj6a;

11) Ypenot He cmee Aa ce TPAHCNOPTMPA Ce A0AEKa € BKAyYeH Ha M3BOPOT 3a HaMojyBakbe;
12) UcknyyeTe ro M3BOPOT 3a HamnojyBatbe WM W3BNEYETE O MPMKAYYOKOT CEKoraw Kora ro

HanywTaTe paboTHMOT NpPoCTOop.

13) Ypenot He cmee Aa ce HaBa/lyBa A0AEKa e BKAYYeH Ha M3BOPOT 3a HaMnojyBame;
14) NpoponxHUTe Kabau yyBajTe rm noganeky o cedmnarta. CeunnaTta MoxKe ga npeansBuKaat

OlITETyBatba Ha KabnTe U Aa Npean3BUKAAT CTPYEH yaap.
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OpprKyBame U CKnagupame

1) Kora Ke 3anpe ypenoT nopagm cepBucupatse, Npernes, Cknaanparbe uam nopaamn sameHa Ha
004aTouMTe, WUCKAYYeTe o Of W3BOPOT 3a HAMNojyBakbe, M3BAEYETE O MNPUKAYYOKOT,
NOTBPAETE CO CUTYPHOCT AEeKa CUTE MOABMMKHM OeN0BU Ce 3aMnpeHM U Tamy Kage WTo e
MOHTMPAH KAy4yoT OTCTpaHeTe ro. [lo3BoneTe My Ha ypenoT Aa ce U3naam npeg Aa usspuunte
NnpoBepKa, NogecyBakbe, UTH.

2) MawwuHaTta npes CKnagmMpateTo Mopa Aa ce usnaau;

3) WMmajTe Ha ym AeKa Npu CepBUCUPaAHLETO Ha ceuynnaTa, Aypy U ako He ce aKTMBMpPA U3BOPOT
3a HanojyBabe Nopaan CUryPHOCHUOT CUCTEM 3a BIOKMpare Ha WTUTHMKOT, cevmnaTta cenak
MOE fa CTapTyBaaT Co Pa4HO NOKEHYBatbe HAa MEXAaHU3MOT.

4) OTnafaoT U ocTaHaTUTe HacobpaHu maTepunjanu Tpeba Aa ce YyBaaT NoAaNeKy o4 OTBOpUTE
33 BEHTUNAUM]a 33 Aa CNPeYnTe OWTETYBaHE HA MOTOPOT MJIM BO3MOXKEH NOXKap.

5) J[loKonKy KopuctuTe npogomkeH Kaben, Toj He cmee aa buae co NOHWUCKa Knaca og, Kabenot
3a HanojyBake KOj e BeKe BrpaZeH Ha ypeaor.

6) PepnoBHO NpoBepyBajTe Aann Ha KabenoT 3a HanojyBakbe WUAM Ha NPOAO/XKHMOT Kaben uma
3HaUM Ha owTeTyBake UM Ha abere. YpeaoT He cMee @ Ce KOPUCTU LOKOJIKY CE OLUTETEHU
Kabnaute.

7) Hukoraw He obuaysajTe ce Aa r0 UCKAYyYMTE CUTYPHOCHMOT cCUCTEeM 3a 61oKMpate Ha
LWTUTHMKOT.

COBETU U YNATCTBA 3A BESBEAHOCT

MPEAYNPEOYBAHE! Mpn KopuCTereTOo Ha rpPagMHapCKUMTE ypean Co eNleKTPUYHO HanojyBambe,
CeKoraw mopaTe Aa M No4ymMTyBaTe OCHOBHUTE MepPKM 3a 6e36eaHOCT 3a Aa ro HaManuTe pU3MKOT
Of, NOXKap, CTPYeH yaap 1an og nospeaysamse.

BAXKHO - 6e36eaHoCT, 3gpaBje U }KUBOTHA cpeauHa

besbenHaTta ynotpeba Ha enekTpuUYHUTE ypeam BO3MOXKHA € CaMO MO BHUMATENHOTO YMTake U CO
noYynTyBak€ Ha ynaTcTBaTa 3a paboTa un 3a 6e3begHocT Ha paboTarTa.

Mpes Aa NOYHeTe Aa paKyBaTe CO ypeaoT BHUMATENHO NPOoYUTajTe ro yNaTCTBOTO M COYyBajTe ro 3a
naHa ynotpeba.

Cnepete ro CNMCOKOT CO peaocnenoT Ha 3afavm 33 NpoBepKa npea Aa ce obuaete aa pakysate co
0BOj ypega.
1. O6BMBKaTa Ha KOHTAKTHaTa XMLaA BO NPUKAYYOKOT, 6e36e4HO e cnoeHa co Kabenor.
2. Hema owTeTyBarbe Ha 06BMBKaTa HAa NPOAOMKHMOT Kaben.
3. Kabenot e ucnpyeH Ha 6e3beneH Ha4yMH Kako 61 ce M3berHano HeroBo OWTETYBaE UAN
npenHyBake Ha UCTUOT.
4. Kabenot e LenocHO 0gMOTaH 04 KanemorT 3a Aa ce nsberHe nperpesatse.
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NMPEAYNPEAYBAHE: BHMMaTenHO NpoynTajTe ro ynaTcTBOTO Npes KOPMUCTEHETO Ha
CeLKanKaTa U 3aM03HajTe Ce CO KOHTPONTE M HauYMHUTE 3a NpaBuIHA ynoTtpeba Ha

ypeaor.

NPEAYNPEAYBAME: Cekoraw HoceTe CUIYPHOCHM O4uMAa, 3alTMTa 33 CAyX U
3aWTUTHU pPaKaBuLM.

MNPEAYNPEAYBAME: CeuKankata He cmee Aa Ce KOPUCTU Ha O0XKA4 UK BO BAAXKHU
yCnoBW. 3awTtuTeTe ja og Baara.

MocTon pU3MK ceuKankaTa ga uchpnv HeKou npeameTv Bo Bo3ayx. Habswyaysaunte
yyBajTe rm Ha 6e3beaHO pacTojaHue.

NPEAYNPEAYBAME: [Jokonky ce owTeTM Kabenot 3a Bpeme Ha KOPUCTEHETO, He
gonupajte ro. BeaHal nssneyerte ro NpMKAYYOKOT 04, M3BOPOT 3a HamnojyBarbe Unu
UCKNyYeTe ja celLKaskaTa O M3BOPOT 3a HanojyBake, UCTO TaKa, WU Kora He ce
KOPUCTU MM Kora ce paboTu Ha ypenoT (Ha Mp. 3aMeHa Ha AeN0BM, MOMPaBKK,
4yncTera AN NoAecyBatba).

MNPEAYNPEAYBAME: 3ap0mKntenHO WCKaydyeTe [0 ypedoT W m3Bagete ro
NPEeKMHYBaYyoT 0 CTpyja Npes YNCTeHETO MU OOPKYBaHETO.

He cTaBajTe rv paueTe Bo OTBOPOT 3a ydpayBare Ha maTepujanm Uam Bo UCNYyCHUOT
otBop. Ceumnata npopos/XKyBaaT na Ce BPTAT yWwTe OKoay 5 cekyHAM no
MCKNy4yBaHETO Ha ypeaorT.
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NMPEAYNPEAYBAHE: He kopucteTe malmHa 3a noTnuparbe. He 3actaHyBajTe Ha
MaluuHaTa.

Mpea ga npucTanuTe Ha ypeaoT, NoYeKajTe A0o[eKa CUTe AeN0BU LUTO ce ABUMMKaT Ha
YPeaoT UeNoCHO He ympene.

MCHMTYBaI-bETO Ha HUBOTO Ha 6yana € BO COrnacCHOCT CO CTaH4apAaoT

111 a8

BHumaHue

Kaj MpeXHOTO HamnojyBarbe CO Han3MeHMYHa CTpyja MOXe Aa Aojae A0 narakbe Ha HamoHOT npu
CTapTyBaHeTO Ha 0BOj ypen. Toa MoOXe Aa BAMjae M HA OCTaHaTUTe ypeaum (Ha np. Tpenepere Ha
cujanmukmte). [IOKONKy MmneaHcaTa BO eNeKTpMYHATa Mperka CO HaM3MEHMYHa cTpyja Zmax e
nomana og 0,40 OHM Ha 50Hz, TakBUTE NopemeTyBara He ce oyeKyBaaT. [JOKONKY € HeonxoaHo,
MOXeTe [a ro KOHTaKTMpaTe JIOKa/HMOT CcHabayBay CO enekTpuyHa eHepruja 3a NoBeKe
NHbOPMaLUK.

Kopucrtete npogokHU Kabnu 3a HagBopeluHa ynotpeba
Kora ro Kopuctute 0BOj ypes, Haasop, ynotpebysajTe Npoao/KHM Kabanm HameHeTH 3a HaZBopeLHa
ynotpeba.

Pa6boTHUOT NPOCTOP OAPIKYBAjTE ro YUMCT
HeypeAHMOT 1 3aTpnaH NPOCTOP MOXe Aa A0BeAe A0 He3roam.

Umajte ja Ha ym XKMBOTHATa cpeaunHaA

He n3anorkyBajTte ro ypeaoTt Ha JOXKA,.

ENnekTpnYHMOT ypen, He cmee a ce KOPUCTU Ha A0XKA, TN BO BJTAXKHU YCNOBU.

Oap:KyBajTe ro paboTHMOT NpocTop A06PO OCBET/IEH.

ENeKTpuYHMOT ypen, He cmee Oa Ce€ KOPUCTM TamMO KaZe LWTO MNOCTOM PU3MK Of, MOXKap Wau
eKcnsosuja.

3awTuTerte ce o, CTpyeH yaap
MN36erHyBajTe KOHTAKT Ha TEZI0TO CO 3a3eMjeHUTE NOBPLUMHM, HA NP. LEBKKU, KabaN UTH.

[euaTta 1 XXUMBOTHUTE YyBajTe ' NoAaneKy og paboTHMOT npocTop
He po3BonyBajTe MM Ha MWHyBauMTe Aa MM AONMpaaT ypenoT WUAW NPOAO/KHMOT Kaben. Cute
HabsbyayBaum Tpeba ga 6uaat Ha 6e36eaHO pacTojaHMe o PaboTHMOT NPOCTOP.
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Opn03KeTe ro ypeaoT LWTO He Ce KOPUCTU
Kora He ce KopucTu, ypenoT Tpeba ga ce cknaampa Ha CyBO, BUCOKO MW 3aK/lyYEHO MECTO, BOH

podat Ha geua.

KopucreTe cooaBeTeH ypep,
He dopcupajte rm ypegoT unn popatoumte Aa paboTtaT paboTv Ha ypegu KOW BPLIAT MOTELIKM
3agaun. OBOj ypes He cmee Aa ce KOPUCTU 3a BpLUeHe Ha paboTu 33 KOU He e HAaMEeHeT.

O6neuete ce NpaBUAHO

He HoceTe WWpoKa 06/seKa MAM HaKMT, 3aToa WTO MOXe Aa 6uaat notdateHu of NoABUMKHUTE
aenosu. Kora paboTuTe HazBop, ce NpenopayyBa HOCEHE HA 3aLTUTHU pPaKaBULM U 0BYBKM KoM He
ce nusraar. MNokpwjTe ja KocaTa u cobepeTe ja AonraTa Koca.

KopucreTe curypHocHa onpema

KopucTeTe curypHOCHM 04nia, Macka 3a nLE UKW NPOTMB NPaLLMHA AOKOJKY CEYEHETO Ce BPLUM BO
npawmuHa. Kora ro Kopuctute ypegoT NoAONT BPEMEHCKU NePUOA, AN AOKONKY HUBOTO Ha Byyasa e
BMCOKO, KOpMCTeTe 3aluTuTa 3a CAyX.

YpepoT He cmee aa ce popcupa
MpaBuaHO M36paHMOT ypes Nofobpo M NocUrypHo Ke ja n3BpLlm paboTtaTa 3a KanauMTeToT 33 Koj e
HanpaseH.

O6es3bepeTe ro ypegor
YnotpebeTte cTerankm unu cterv 3a ga ro 3aBpctute ypeaoT, nobe3benHO e OTKOMKY Toa Aa ro
npasuTe Co paLe 1 NpuToa, BM rm ocnoboaysa paueTe 3a paboTa co ypeaor.

HamecreTe ro Kabenor
I'IormeeTe ce kKabenot Aa ro HAMecCcTuTe Taka Aa Ha Hero HVIKOj He Ce CONnHe, Aa He ro Harasm nan Ha
HEro Aa CTaBU TEPET CO rosiema TeXmHa, Kako 1 Npn KOPUCTEHETO, Kabenot Aa He Cce oWwTeTn.

HuKoraw He yHUWITYBajTe ro Kabenor

YpeaoT HUKOoral He CMee Zla Ce HOCK 3a KabenoT HUTY NakK Aa ce Bneye KabenoT 3a Aa ro Uckayuute
04, SUAHWOT NpuKAy4oK. Kabenot yyBajTe ro noganeky o, WU3BOPM HaA TOMAMHA, Macia, OCTpwu
pabosu.

He nocerHyBajTe ce npeky ypeaor
CeKoral 3a3emeTe NPaBWU/IeH CTaB 1 OAPKYBaAjTe NPaBMIHA PAMHOTENKA Ha TENOTO.
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Opp:KyBajTe ro CBOjOT ypea,

OpapiKyBajTe rv ceumnata ocTpM M YUCTU 3@ Aa NOCTUrHAT nogobap edekTt. Chepete rm ynatcrTeaTa 3a
noaMauykyBak€ M 3a 3aMeHa Ha gogatouute. MepMoanYHO NpoBepyBajTe ro KabenoT Ha ypeaoT U
[AOKO/IKY € OlWTeTeH oAHeceTe ro Ha MonpaBKa BO OB/ACTEHMOT cepBUCEH LeHTap. MepuoanyHo
npoBepyBajTe ro NPoOAOC/XKHMOT Kaben 1 3aMmeHeTe ro JOKONKY e owTeTeH. PaukuTte ogprKyBajTe v
CYBW, YNCTW 1 6e3 Tparn of macnia u MacTu.

MposepeTe ru owTeTEHUTE AE/10BU

Mpepg oa npofomKkuTe co ynotpebata Ha ypesoT, WWTUTHUKOT UM HA HEeKoj Apyr owTeTeH aen Tpeba
BHMMATENHO 43 ce NpoBepaT 33 Aa YTBpAWUTE Aanu Ke paboTaT NpaBMIHO M BO COMIACHOCT CO
dyHKUMjaTa Koja UM e HameHeTa. lMpoBepeTe MM NOAEeCYBabeTa HA NOABUNKHUTE 4EN0BU, AANU Ce
ABUXKAT €cNobOAHO, MMA NK OLITETyBakbe Ha AEN0BWUTE, Ha CKIOMNKUTE UM Ha 6uno Kou apyru
COCTOjbu Kou Tpeba aa GuaaAT NPOMMUCHO MONPaBEHU WMAM 3aMEHeTWU Of, CTPaHa Ha OB/MACTEHMOT
CEepPBUCEH LLEHTAp OCBEH AOKO/JKY He e MOMHAKy Ha3HayeHo BO OBa ynaTcTBoO. HeucnpasHuTe
NPeKNHYBaYM 3aMeHeTe ' BO OBJ/IAaCTEH CEPBUCEH LieHTap. YpeaoT He CMee [a ce KOPUCTU AOKONKY
rNaBHUOT NPEKMHYBAY HE MOXKe [a Ce BKAYYU/UCKIYYN.

Ucknyuete ro ypeaoT o M3BOPOT Ha eHepruja

Kora He ce KopucTu, Nnpes, cepBUCMParETO U NPU 3aMeHaTa Ha A04ATOLMTE KaKo LITO ce cevymiata mn
e/leMeHTUTE 3a Ceyerbe, CeKoralw buaeTe CUTypHU AeKa CTe ro UCKAyYMae ypeaoT o4, U3BOPOT Ha
eHepruja.

OTcTpaHyBakbe Ha KAy4yeBU U anatu
CosfapeTe HaBMKa Aa NpoBepyBaTe [anu ce KNyyeBuTe W anatuTe 3a NoLecyBatbe OTCTPAHETU Of
ypeaoT npes Aa ro BKAyyuTe.

MN3berHyBajTe HeHaaejHO CcTapTyBabe
He nomecTyBajTe ro ypegoT WTO € BKAyYeH Ha M3BOPOT HA HamnojyBakbe CO MPCT Ha NPEKUHYBaYoT.
MpoBepeTe Aanun e NPEKNHYBaYOT UCKAYYEH NPU NOBP3YBaHETO Ha M3BOPOT Ha HaMojyBam-e.

buaete BHUMATENHM

BHumaBajTe W10 pabotute. bugete paunoHanHu. He paKyBajTe co ypeaoT AOKO/KY CTe 3aMOPEHM.
Mpeaynpeaysake!

YnoTtpebaTa Ha 610 KOj LOAATOK MK aNaT, OCBEH HAa OHME KOM Ce NpenopayYaHun Bo 0Ba yNaTcTBO 3a
ynotpeba, Moxe f4a NpeTcTaByBa PU3nK o4 NoBpesa.

Bawwuor ypeps Tpeba Aa ro nonpasa camo KBaAMPUKYBAHO AnLe

ENeKTpUYHNOT ypen e BO COMTacHOCT CO pesnieBaHTHUTe Gapama 3a 6e3beaHocT. MonpaBkute Tpeba
Aa M BPLIAT WUCKAYYMBO KBAZIMPUKYBAHM SINLA KOPUCTEjKM OPUTMHANHU pe3epBHM Ae0BW, BO
CNPOTMBHO MOXe Aa A0jae A0 cepuno3Hu nospeaun. He obuaysajte ce ga ro oTBOpmUTE KYRMLLTETO Ha
ypenot. Kabenot 3a HanojyBatbe Ha ypeaoT Tpeba Aa ro 3aMeHM 0BIACTEHMOT CEPBUCEH LIEHTap.
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JononHuTtenHun coseTtu 3a 6es3begHocT

1.
2.

b

10.

11.

12.

13.

HanoHoT 3a cHabayBare Mopa Aa My 0AroBapa Ha HamnojyBakeTO HaBeAEHO HA eTUKeTaTa.
Ce npenopayyBa ceLKanKaTa ga ce KOPUCTU CO 3alWTUTEH ypepq co gudepeHumjanHa cTpyja
(RCD) co aktTuBMpatbe Ha cTpyja He noseKke og 30mA.

Kopuctete MCKNYYMBO NPOJO/XKHU Kabnn Kou He ce nocnabum og, dnekcmbunHute Kabau
3awTnTeHn co ryma (HO7RN-F). MoxKenHo e Aa KopuctTuTe NPUKAYYOLM CO CBETIN Bou Kou ce
jacHo BugnmBn.

BHUMaBajTe wto pabotute. bugete paumoHanHu.

BupeTte BHMMaTenHu Kora paboTaT ceunnara.

Kabnaute He cmeaT ga ce yHULWTYBaaT. YpeaoT HUKOrall He CMee [a Ce HOCU ApKejKuM ro 3a
KabenoT HUTY Nak Aa ce Bnedve Kabenot 3a Aa ro UCKAy4uTe ypeaoT oA cTpyja. Yysajte ro
KabenoT noganeky oA M3BOPM Ha TOMJIMHA, Macsa M ocTpu pabosu. MorpukeTe ce Kabenot
[a ro HamecTuTe TaKa Aa Ha Hero HMKOj He ce CoMHe, Aa He ro Harasu UaM Ha Hero Aa CTasu
TEpEeT COo rosiema TexuHa. lMorpueTe ce Kabenot ga He ce owTeTH.

He obuaysajte ce Aa ro otBopuTe KyKMWTETO Ha ypenotr. He obupaysajte ce ga ro
MOoANDUKYBaTE ENEKTPUYHMNOT Ypes Ha B0 KOj HauMH.

Kabenot 3a HanojyBarbe Ha ypeaoT Tpeba Aa ro 3aMeHn 0BNAaCTEHUOT CEPBUCEH LIEHTap.
YpenoT He cmee Aa ce KOPUCTU AOKO/KY Ce OLWTEeTEHUN KabauTe.

He npuknydyBajTe ro owTteTeHMOT Kaben 3a Hanojysare M He AONWUPAjTe ro OWTETEHUOT
Kaben npep Aa ro UckayuuTe of, HanojyBareTo. OWTeTeHMOT Kaben moxe Aa Aojae BO
KOHTaAKT CO CNpOBOAHULUTE.

He ponupajte rm ceumnata npesg ga ce UCKAYYM ypeaoT OA HamnojyBarbeTo U ce AofeKa
ceymnata BO LeN0CT He 3anpar.

MpoaonxHUTe Kabam YyBajTe M Noganeky og ceuymnata. Ceunnata Moxe ga NpeansBUKaaTt
owTeTyBaka Ha KabnuTte 1 ga goseaaT Ao CTPyeH yaap.

N3BneyeTe ro NPUKAYYOKOT Of, SUAHNOT NPUKIYUOK:

Kora ro octaBaTe ypenot 6e3 Haa3op.

Mpepa uncterse Ha 6aokagaTa.

Mpepn npoBepKa, Ynctere nam pabota Ha ypeaor.

Mo oTdpnareTo Ha CTPaHOTO Teno, MpoBepeTe AanuM € ypeaoT OwTeTeH M u3BpLleTe
nonpasKa AOKO/KY e Toa NnoTpebHo.

AKO noyHe ypenot HeBoobuyaeHo aa subpupa.

Kako Aa ro 3ameHam NpUKAYYOKOT?

[LOKO/IKY Ce OLITEeTM NMPUKNYYOKOT, MOXKE A3 F0 3aMeHWN KBanMPUKyBaH eneKkTpuyap.
HuKoraw He KopucTeTe OLITETEH UAN HEKOMNNIETEH MPUK/YYOK.

11
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Kou ce KapaKTepuCTUKUTE Ha NPOU3BOAOT?

Payka MHKa

Kanak Ha Teno Ha ceykankara

MOTOPOT

OcoBuHa

KyTtuja 3a
Tpkano cobuparwe Ha
martepujanor
Cranka
Chuka 1
MpeKkuHysay

3a 04BOjyBatbe

lnaseH

Ocurypysay NpeKuHyBay
Kaben 3a
Hanojysawe
Cnuka 2

HanomeHa: Tlope HasegeHuTe cneundukaumm npetcrtasyBaatr MAKCUMAJIHMN kKanauuTtetn Ha
ypenot. MakcumanHMOT NPeYHUK Ha rpaHKaTa 3aBuUCK oA, LBPCTMHATA Ha APBOTO.

12
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Kako aa ro cknonam oBoj npoussog?

CspTete ru CtankaTa A 1 CtankaTta B Bo cooggeTHaTa nonoxba (Cavka 3), notoa cepTeTe ro ypeaot
Haonaky.

Cranka A Cranka B

MOHTMpajTe ro TPKas0TO Ha UCT HAYMUH KaKO U Ha CNINKATa 5u NOrpUXKeETE Ce 3aBPTKaTa Aa He 6Mﬂ,e
NPemMHOry 3aterHara.

L

Tpkano OcoBuHa Mopnowka MaTHua rpranoro

MoaurHeTe ro Kon4yeTto, TYpHETe ja KyTujaTa 3a cobuparse Ha MaTepujanu BO COOABETHaTa Nosoxba
(Cnuka 4).

'Cnm(a 4

3aBpTeTe ro NPeKkWHyBauyoT 3a oagenysBarbe. [PEeKMHYBa4yoT 3a oafeslyBakbe MMa CUMYPHOCEH
NPeKnHyBay. BHMMaBajTe NpeKnHyBayoT Aa buae 3aTerHaT 1 MOTOPOT HEMA 43 Ce aKTUBUpa.

13
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MHKa

MpeknHyBay 33
OfBOjyBatbe

Chuka 6

Cnhuka 7

HAMOMEHA: OnacHo e fia ce KOpUCTU ypeaoT 6e3 nHKa. (Cnvka 7)

Kako ga ro Kopucram oBoj npoussoa?

Mpepg ynoTpeba Ha ypeaoT, BHUMATENIHO M AeTasIHO NPOYMUTajTe ro ynaTCTBOTO M 3ano3HajTe ce co
KapaKTepuCTUKUTE Ha ypesoT.

Mpeg, npoBepKaTa MAU CEPBUCMPAHLETO Ha BUIO KOj AeNn Ha ypenoT, UCKIyYyeTe ro, u3Bnedyete ro
MPUKNYYOKOT OZ HAaNojyBakeTO U MNOTPUIKETE Ce CUTE NOABUMKHU AEe/10BU BO LLENOoCT Aa 3anpar.

1.

10.

Mpes Nno4yeTOKOT Ha paboTaTa NpoBepeTe M MaTepujanuTe Kom Ke ce ceyat. OTcTpaHeTe rm
cuTe NpeaMmeTy UM oTNaZouM Kou Bu moxkene ga 6uaat otdpnenHn, ga ce 3arnasaT Uan ga
ce 3anneTkaat Bo ceynnata. OTCTpaHeTe ja 3emjaTa o4 KoperaTa A0KO/Ky ja uma. CTpaHuTe
TeNa KaKo WTO Ce Kameha, CTaKNo, MeTan, TEKCTUA MAM NNACTUKA He CMeaT ga Aocneart BO
OTBOPOT 3a ydp/iyBare HA MmaTepujanm, 3aToa WTO MOXKe Aa My owTeTaT ceumnara.
CeKkorall NocTaBeTe ro ypeAoT Ha LBpCTa M pamMHa noasora. 3a Bpeme Ha paboTtata He cmee
Aa ce HaBasyBa UK [a ce NOMecCTyBa.
[o3Bonete Mm Ha ceymnata Aa ja NOCTUIHAT MaKcMmanHata bp3vHa npen Aa noyHete co
ydpnysarbe Ha maTepujanm BO OTBOPOT.
KopucteTe ro ypeaoT camo 3a ceverse Ha ciefH1Be maTepujanu:
MPaHKKM 1 rpaHuYnmHba (Makc. npeyHuk 40 mm)
OTnapg of cevyerbe Ha rPMYLLKK
OTnapg of ceverse Ha KUBa orpaja
PacteHuja n apyr rpagmMHapckmn otnag,
Jlncja n Kopetrba oa pacTeHuja (oTCTpaHeTe ja 3emjaTa o4, KoperbaTa Npes Ce4eHeTo)
Bo ceuKankaTa He ybpayBajTe MeK 0Tnaj Kako OHOj 04 KyjHa, peuukanpajte ro.
Ybpnete ro matepunjanoT 3a ceyere BO aronoT Ha OTBOPOT 32 ydpayBatbe Ha matepujanu,
AOKOJIKY HE € NPEeMHOry ronem, cevmnaTta Ke ro BoBie4aT MaTepmjanor.
Ybpnete ogpeneHo KOAMYECTBO Ha MaTepujan Koe Hema ga ro 3ariaBu OTBOPOT 3a
ydpnyBarbe Ha maTepujanu.
MNpeaynpeaysake: [JONTMOT maTepujan Koj Usnerysa og, ypeaotr moxe aa buae mcopneH
Kora Ke ro nosnevat ceuynnata. OaprKyBajTe 6e3beaHa oganeyeHocCT.
Obe3beneTte MceUKaHWMOT maTtepujan ga moxe cnobogHo ga ce ucnywTa BO OTBOPOT 3a
ncnywTake.
3a Aa HanpasuTe NOCUTEH KOMMOCT, MCELKAaHMOT MaTepujan MoXKeTe Aa ro uceyete ABa
naTw.
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11.

12

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

He possonyBajte ga ce Hacobepe WCeLKAaHMOT MaTepujan [0 HWMBO Koe ro 6/10KMpa
McnycHMoT oTeop. [LOKONAKY MaTepujanoT npemHory ce Hacobepe, 61 moxken ga gonpe Ao
ceymnata Kou Ke ro uchpnaT Hasazg HM3 OTBOPOT 3a ydpayBakoe.

. OpFaHCKMTe MaTepMjal'IM co4pPXKaT OrpOMHO KONMYECTBO Ha BOAAd U Ha PaCTUTENEH COK KOj

MO}e fa Ce 3a/7enu 3a celKasnkaTa. 3a ga ro usberHete Toa, OCTaBeTe roO MaTepwujanot
HEeKOJIKy AeHa aa ce ucywu. Oa gpyra cTpaHa, NorofieMuTe rpaHkM MHOTY NOaeCcHO ce ceyat
KOra ce CBeXMW.

[lOKONIKY 33 BpemMe Ha ceyereTo ceywmnaTa ja u3rybat 6p3vHaTta, BegHaw 3anpeTe ja
ceuKankaTa M UCKNyYeTe ja o4 U3BOPOT Ha eHepruja npea Aa NovyHeTe CO yTBpAyBakbe Ha
npu4YmHaTa.

OTcTpaHeTe M cuTe 3arnaBeHM OTNAAOUM Of, ceuymnaTa M MPEKOHTPoAUpajTe rm npeg Aa
noYyHeTe NOBTOPHO CO CeYeHEeTo.

[OKONKy ceumnata npectaHaT co paboTta nomonro of 5 ceKkyHAM, Ke ce aKTMBMpa
CUTYPHOCHWOT NPEKUHYBaY M YpeaoT Ke ce UCKAyYu. [Jo3BoseTe My Ha ypesoT Aa ce u3naam
bapem 1 MWHyTa npen MNOBTOPHOTO cTapTyBarbe. MMPBUH MPUTUCHETE O CUFYPHOCHUOT
NPeKnHyBay, a NoToa NPeKNHYBaYoT 3a BKAy4YyBakbe/UCKAyYyBatbe 3a ypeaoT NOBTOPHO A3
ro ctapTysarte.

[JOKONKY BO MeXaHM3MOT 33 ceyere gocneaT HEeKOU CTPaHM Tena WAN OOKOAKY ypenoT
NOYHe Aa NpousseayBa HEOOMYHM 3BYUM WM NOYHe Aa BMOPMpPaA, BeAHALL MUCKAYy4YeTe ro U
[03BONETE My Ha ypedoT ga 3anpe. M3Bneyete ro NPUKAYYOKOT Of, HanojyBarkeTo U
npesemeTte rm cnegHMUBeE YeKopu:

i) MpoBepeTe gann nma owTeTyBakba.

ii)  3ameHeTe rm naM NonpaseTe rm OWTETEHUTE AENOBU.

iii)  MpeKoHTpoNUpajTe r'v 1 3aTerHeTe rm cuTe pasnabaBeHn 4eN0BU.

[OKONKy ce 3arnaBu ypenoT, UCKAy4YeTe ro U [03BONETE MM HA ceymnata Ada 3anpar.
N3BneyeTe ro NPMKAYYOKOT Of, HAMOjyBakETO Npes, YNCTEHETO Ha OTNaaoumTe.

OTnagoT W ocTaHaTUTe HacobpaHuM MmaTepujanm 4ysajTe M NoAANEKYy OTBOpUTE 3a
BEHTUNALM]ja 32 A3 CNpeymnTe OWTeTyBakba Ha MOTOPOT UM BOSMOMKEH MOXKap.

NcknyyeTe ro ypenoT, A03BOETE UM HA CeYnnaTa Aa 3anpart, u3Baeyete ro NpUMKIy4YOoKoOT 04,
HanojyBarbeTO CEeKOj MaT Kora Ke ro octaBute paboTHMOT npoctop 6e3 Hag3op.

He possonysajte 06paboTeHMOT maTepujan ga ce Hacobupa BO 30HaTa Ha MCMNYCTOT; OBA
MOKe [a ro Cnpeyun NPasuIHOTO UCMYLWTake U Aa pPe3yaTMpa CO HEHAAEjHO HArno BpaKake
Ha MaTepmjanoT HM3 OTBOPOT 33 ydpaare Ha MaTepnjanor.

Kako ga pakyBam co 0BOj npou3Bog?

CrapTyBarbe U 3anupare Ha celKanlKaTta

MpuTUCHETE ro NPEeKMHYBAYOT O3Ha4YeH co“l” 3a cTtapTyBare M 03HayeH co “0” 3a ga ro 3anpete
MOTOPOT.

MpUTHUCHETE ro KOMYETO Ha “OCUrypyBadYoT” AOKOJKY YpeaoT He paboTu Npu Toa BHMMaBajTe ypeaoT
Aa 6uae npuKayyYeH Ha M3BOPOT 3a HaMojyBakHbeE.

Mo HeKONKY ceKyHAM og, paboTaTa Ha MOTOPOT, 3aNOYHETE CO CEYEHETO.
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OcurypyBayoT Ke Ce akTUBMpPaA BO CNeAHUBE OKOJIHOCTU:
a. HaTtpynaH uceukaH maTtepujan oKoay cednnaTta.
b. [JOKO/IKy KONMYECTBOTO Ha MaTePMjaiv 3a CEYEHE e NOro/IeMO 0, KanauuTeToT Ha MOTOPOT.
c. Kora noctou npemHory rosiem oTrnop Ha CeYNNOTO.

Kora ce aKTMBMpa OCUrypyBauyoT, WMCK/Ay4yeTe ja CeLKankaTa M MUCKAyyYeTe ja of, M3BOPOT 33

HanojyBakbe.
a. OpBpTeTe ro NPeKMHyYBaYoT 3a 0ABOjyBarbe Ha AHOTO Ha MOCTO/jeTO U OTBOPETE ro FOPHUOT
aen.
b. OrtcTpaHeTe rm oTnagouunTe UAK NpenpekaTa o4, 4eNoT 3a ceverse.
c. BpaTtete ce Ha ropHWOT Aen v 3aBpTeTe ro NPEKMHYBAYOT 33 OABOjyBatbe.
d. OcraseTe ro MOTOPOT HEKO/IKY MUHYTU 32 Aa Ce U3Nagu.
e. [MOBTOpPHO npuKayyeTe ro M3BOPOT 3a HaMNojyBakbe W MNPUTUCHETE O KOMYeTo Ha

OCUTypYyBayYoT.
f. Kora ke buaete noaroTBeHM 3a NOYETOK Ha CeYEHETO NPUTUCHETE ro “1” NpeKMHyBaYoT.

MpeaynpeayBawe: HNKOTALLU He nmonywTajTe ro NPeKMHyBaYOT AOKOJIKY He CTe o WUCKAy4une
ypeaoT Ha NpPeKWHYBauyoT 3a BK/ydyBarbe/UCKAydYyBatbe W [OOKOAKY He cTe o usBagune
NPEeKMHYBayoT 04 SUAHMOT NPEKNHYBAY.

MpeaynpeayBake: CeukankaTa Ke 3anpe 5 cekyHAM MO UCKNyYyBaHETO.

Ynotpe6a Ha HabusauoTt
Co ypepnoT ce goctaByBa M Habueay 3a NOMOL NpU yPpyBaHETO Ha MOMAJIKY KabacTMOT maTepujan
Kako LWTO ce rpaHuukba, Nucja, OCTaHaT rpaguHapcKM OTnajg W Beretauvja HWM3 OTBOPOT 33
ybpnyBarbe Ha maTepujanu.
1. Ydpnete ro matepujanoTt Bo MHKaTa.
2. CraBeTe ro HabuBayoT BO OTBOPOT 3a ydpnyBarbe Ha MaTepujaan NOTUCKYBAjKMU O
MaTepmrjanoT KOH ceymaTa.
3. MNouyekajTe uenuot matepujan ga buae uceveH npen Aa [oJafeTe HOB maTepujan 3a
ceLKakbe.

Pamka 3a yhpaysare Ha 0TBOPOT

S

Habugay

Matepujan

Cnuka 8 Cnuka 3

HAMOMEHA: HuKoraw He cTaBajTe rv NpcTuTe BO OTBOPOT 3a ydpaysarse.
HAMNOMEHA: Hukoraw He ynotpebyBajTe ro ypeaoT LOKONKY HE € HAMOHTMPAHA MHKATa.
16
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HAMOMEHA: HuKkoralw He NnpoOTerHyBajTe ce Npeky ypeaor.
Kako aa ro cobepam uceukaH1MoT marepujan?

NcknyyeTe ro enekTpUYHMOT ypes, npes, MOHTUPaHeTo AN OTCTPAHYBaHETO HA KecaTa.

MoxeTe Aa KOPUCTUTE MM Keca 33 cobuparbe Ha MaTepujann Koja ce [0CTaByBa CO ypeaoT
(MOKOANKY ja Mma) nam ga ro nocrtaBuTe ypeaoT Ha Lepaga No Taka Aa ro cobuparte uceuKaHMOT
maTepwujan.

Kora ja KopuctuTe KecaTa 3a cobupare Ha matepujanu, notpebHo e 3a Kecata 3a cobuparbe Ha
MaTepujanm Aa ja 3aKaunTe Ha KYKMYKUTe o4, ABeTe CTpaHM Ha OTBOPOT 3a UCMyLITake.

MpeaynpeayBake: ViceLKkaHMOT maTepujan UAKM KecaTa 33 cobuparbe Ha maTepujann HUKoraw He
cmeaT 43 ' NOKPUBAaT OTBOPUTE 3a BEHTUIALM]A HA YPeaoT.

Kako aa ru 3ameHam ceunnara?

1. 3340/MKMTENHO WCKAY4YeTe ja CeuKankata M M3BJIeYeTe o MPUKAYYOKOT 0f M3BOPOT 3a
HanojysBakbe.

2. OTcTpaHeTe ro CKNOMNOT 3a ydpayBarbe Ha MaTepujain Ha BPBOT CO OABPTyBatbe Ha
CUIYPHOCHWOT NPEeKMHYBaAY 3a 04BOjyBatbe Ha ypesnorT.

3. CeumnaTa MMaart ABe CTpaHM 3a ceyere. Kora Ke ce nsabat ceumnata MoxKe ga ce CBpTaT U
Ha TOj HAaUYMH Ce KOPUCTU N apyraTta CTPaHa 3a ceveme.

4. Ce npenopavysBa KOPUCTEHE HA CUTYPHOCHM PaKaBULLM NPU 3aMeHa Ha ceyunnaTa.

5. Bbnokupajte rm cevymnaTa co NOMOLL Ha WECTOAroNHMOT GpaHLUyCKn Kayd. OaBpTeTe rm aBete
BHATPELIHN LWEeCToaro/HM 3aBPTKM U BHMMABAjTe Ha No/sioxKbaTa Ha aro/soT 3a ceyere Ha
ceymnoro.

6. WN3BageTe ro ceunnoTo mn ceprtete ro 3a 180 cteneHn n HamecTeTe ro CeYMIOTO Ha AMCKOT Ha
CeYNNoTOo Taka Aa OCTPUNOTO Ha ceynnoTo buae cBpPTEHO HAZOANY.

7. TosTOpeTe ro UCTOTO U CO APYroTO CeYnNo.

Wpaduurep

W3gapete ru 2
WeCcToaroNHu 3aBpTKM

Ceprete ro
CeYunoTo lWecToaronex
33 180°

GpaHUYCKH KNyYy

Chuka 10

Kora Ke ce ucTpowaT ggeTe CTPaHW Ha CeYMI0TO, MOpa Aa Ce 3ameHaT Bo nap. Ceumnata moxe
MOBTOPHO 4a Ce HAOCTPaT, HO ToOa MOPA 4a O HanpaBW CTPYYHO JIMLE CO KOPUCTEHE CO HamacTeH
KaMeH 3a ocTperse. He ja npenopayyBame oBaa MOCTanKa, 3aToa LITO TEXWMHATA Ha CEKOj AMUCK e
npecyaHa 3a paMHOTEXa Ha AMCKOBUTE 3a ceyerbe. U0 KakoB gucbanaHc moxKe Aa gosene Ao
olITeTyBake Ha YpeaoT U A0 eBEHTYaIHO NOBPeAyBaHe Ha PaKyBayoT.
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Kako ga ro ogpKyBam oBOj Npou3Bog?

MpeaynpeayBake: 3a Bpeme Ha OAPMKYBAHETO U YNCTEHETO, MOTrPUNKETe Ce ypeaoT Aa He

Kora Ke ce cTtonupa ypefoT nopagu cepBucuparbe, nperne, CKAagupakbe wav nopaau
3aMeHa Ha [04aTouuTe, MUCKAyYeTe ro M M3BaZeTe ro MPUKAYYOKOT Of W3BOPOT 3a

ﬂ'OKOI'IKy KOPUCTUTE NPOAO0/IHKEH Ka6en, TOj He Cmee Aa 6M,Cl,e CO NMOHWUCKa Knaca o4 Kabenot

PenoBHO npoBepyBajTe AaNM Ha KabenoT 3a HanojyBakbe MAM Ha NPOAO/IKHMOT Kaben uma
3HaUM Ha owTeTyBatbe MU abere. YpeaoT He cmee [a Ce KOPUCTU AOKO/IKY Ce OLTeTeHU

Mpu cepBUCUPaHETO Ha CeYMaTa MMajTe Ha YM AeKa AyPU U aKO He ce aKTUMBMPA U3BOPOT
3a HanojyBarbe Nopaan CUrypHOCHUOT cUCTEM 33 BI0KMpPakbe Ha LWTUTHUKOT, ceymnaTa cenak

HuKkoraw He obuayBajTe ce Aa ro UCKAyYUTE CUTYPHOCHMOT cUCTemM 3a BNOKMpare Ha
Mo ynotpebata cekoraw ucyncTete ro ypegorT. MnacTmukaTa U NAACTUMHUTE AeI0BU YucTeTe
MM CO CanyH M CO BAaXXHa Kpna. He KopucTeTe arpecvBHU CpeacTBa WM PAcTBOpPYyBayM 3a

CeuKankata HMKOraw He cmee ga ce YMCTU CO MANA3 BOAA MAM CO MAKHEHe. BHMMaBajTe

1.
6uae noBp3aH Ha M3BOPOT 3a HarMojyBakbe.
2.
HanojyBarbe Npea Aa M3BpwnTe 6MNO0 KaKBa NPOBEPKa, NOAeCyBatbe, UTH.
3.
3a HanojyBakbe KOj € BeKe BrpaJeH Ha ypeaor.
4.
KabnuTe.
5.
MOKaT Aa CTapTyBaaT CoO PaYyHO NOKPEHYBakbe Ha MEXaHU3MOT.
6.
WTUTHUKOT.
7. OTcTpaHeTe r'v Hacnarute Ha maTepujan of ypenoT CO KOPUCTEHE Ha YeTKa.
8.
yucreme.
9.
BOAaTa Aa He HaB/e3e BO CeLKanKaTa.
10.

KOpMCTeTe ' Camo npenopavyaHnTe 4oAaToun U as1aTu 3a OBaa CeLKasika.

TEXHUYKU KAPAKTEPUCTUKW:

Mogen VC 2500
HomuHaneH HanoH (V) 230V ~ 50Hz
HomuHanHa cuna (W) 2500 (P40)"
Bpoj Ha BpTexuM BO npa3seH o, (MuH?) 4050
MaKcmaneH NpeyHunK Ha ceyere (mm) ¢ 40
HuBO Ha 3By4eH NPUTUCOK Lpa (dB(A)) 95.7
MepHa HecurypHocT K (dB(A)) 3
MN3mepeHo HMBO Ha b6y4yasa (dB(A)) 108.3
lapaHTMpaHO HMBO Ha byyaBa (dB(A)) 111
MepHa HecurypHocT K (dB(A)) 2.64
Bubpauum (m/s?) <2.5
BesbegHocT Knaca Il
CreneH Ha 3aWTUTa o4 Bnara IPX4
HeTo TexknHa (kg) 14.1

* PaboTtHnoT pexkum (P40) 3Haum geka no onepauunja og 4 cekyHAM, noTpebHO e Bpeme Ha

MUPYBarE 04 6 CEKYHAM.
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[lokonky BawmoT ypes Tpeba Aa ce 3aMeHu No nogonra ynotpeba, He OTCTpaHyBajTe ro

CO OCTaHATMOT ALOMALLEH OTMNag, OTCTPAHETE o Ha eKONOLWKM NPUGATANB HAUMH.

Co oTMafoT Koj ro npousBeayBaaT eNeKTPUYHUTE ypeamu He Tpeba fa ce nocranysa

KaKo co BoObMYaeHWOT oTnaz. Toj Tpeba fa ce peumkampa Bo 06jekTUTe npessuaeHu
s 3a peumknaxa. Og cBouTe NIOKANHM BNAcTU UM O NPOAABAYoT nobapajte coseT 33

peumKnaxa.
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Usjasa 3a coobpasHoOCT

Cnopea MawwuHcKaTa gupektusa 2006/42/EC og, 17 Maj 2006, AHeKc Il A

Villager d.o.o.
Kajuhova 32 P, 1000 Ljubljana, SLO

Onuc Ha mawuHama:. ENEKTPUYHA CELUKAJKA Villager VC 2500

U3jasyeame nod yenocHa o002080pHOCM OeKd cnomeHamuom npou3seod e Ou3djHUpPaH U
npou3seedeH 80 c02/1ACHOCM CO:
e [upektmea 2006/42/EC 3a 6e36e4HOCT Ha MalIMHaTa
e [upektmea 2014/30/EU 3a enektpomarHeTHa KomnaTubuaHocT
e [upektmsa 2000/14/EC, 2005/88/EC 3a emucuja Ha byyasa
e [upektmea 2011/65/EU, 2015/863/EU 3a orpaHuyyBare Ha ynotpebaTa Ha ogpeneHu
OMACHM CYNCTaHUM BO €/IEKTPUYHATA M eNleKTPOHCKaTa onpema (RoHS)

XapMOHU3MpPAHU U gpYyrK CTaH4APAM:

EN 55014-1:2006/A2:2011
EN 55014-2:1997/A2:2008
EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-11:2000

EN 60335-1:2012/A11:2014
EN 50434:2014

EN 62233:2008

OsnacmeHo meno cnoped Jupekmuseama 2000/14/ES, 2005/88/ES:
TUV SUD Certification and Testing Co. Ltd. Test report 70.403.10.145.09 dat. 13.05.2014

MN3mepeHo HMBO Ha byyaBa LwA 108.3 dB(A)
lapaHTMpaHOHMBO Ha byyaBa LwA 111 dB(A)

OAroBOpHO NMLE 33 COCTaBYBakbe Ha TEXHMYKATA AOKYMeHTaumja: 3BOHKO MaBpuaoB, Ha agpeca Ha
KomnaHwujaTa Villager [.0.0, Kajyxoa 32 P, 1000 /byb6/baHa

MecTo / gaTa: /bybsbaHa, 10.08.2019.
Jlnue oBnacTeHo ga cocTtasu n3jaBa BO UMe Ha NPON3BOAUTENOT
3BOHKO laspunos

ﬁﬁ”’“ N
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ELEKTRICKY DRVIC
Villager VC 2500

P6vodny navod na pouzitie

Ce[@m= X gh




Villager VC 2500 (SK)

VAZNO
POZORNE SI PRECITAJTE TENTO NAVOD PRED POUZITIM
SCHOVAITE SI HO NA BUDUCE POUZITIE

Bezpeénost pri praci

VYSTRAHA! Preditajte si vietky bezpe&nostné vystrahy a pokyny. NedodrZiavanie vystrah a pokynov méze
ako nasledok mat Uraz elektrinou, poZiar, a / alebo vazne zranenia.
SCHOVAJTE SI VSETKY VYSTRAHY A POKYNY K BUDUCEMU POUZITIU

1) Pracovny priestor

a) Pracovny priestor udrZujte Cisty a dobre osvetleny. Neporiadny a tmavy pracovny priestor
prispieva nehode.

b) Nepracujte s elektrickym naradim vo vybusnom prostredi, napriklad — v blizkosti horlavych
tekutin, plynov a prachu. Elektrické naradie utvara iskry, ktoré mézu zapalit prach alebo vypary.

c) Drite deti a iné osoby v bezpecnej vzdialenosti kym pracujete s elektrickym naradim.
Obstrukcia méZe sposobit stratu kontroly nad zariadenim.

2) Elektricka bezpeénost

a) Zastrcky elektrického naradia musia zodpovedat zasuvkam. Zastréky nemodifikujte Ziadnym
sposobom. Nepouzivajte ani adaptory (adaptacné zastrcky) s uzemnenym elektrickym
naradim. Nemodifikované zastrcky a zodpovedajuce zasuvky zniZia riziko Urazu elektrinou.

b) Zabranite kontaktu tela s uzemnenymi povrchmi ako su potrubia, radiatory, kuchynské sporaky,
chladnicky a pod. Existuje zvySené riziko Urazu elektrinou — pokial je Vase telo uzemnené.

c) Nevystavujte elektrické naradie dazd'u a vlhkosti. Pokial voda prenikne do zariadenia, to zvysi
nebezpecenstvo Urazu elektrinou.

d) Nekonajte hrubo s napajacim kablom. Nikdy nepouzivajte kabel na prenasanie, tahanie alebo
odpajanie zastrcky zo zasuvky kvoli vypnutiu. Kabel drite daleko od teploty, oleja, ostrych
okrajov alebo pohyblivych dielov zariadenia. Zamotany alebo poskodeny kabel — zvysuje riziko
urazu elektrinou.

e) Ked' pracujete s elektrickym zariadenim vonku, pouZivajte predlZovacie kable urcené na
vonkajSie pouiitie. Pouzitie zodpovedajuceho predlzovacieho kabla ur¢eného na vonkajsie
poutzitie — zniZuje nebezpeclenstvo Urazu elektrinou.

f) Pokial' je z nejakého dovodu praca s elektrickym naradim nevyhnutna na vlhkej lokacii,
pouiZivajte ochranu siete v podobe prudového chrani¢a (RCD). Pouzitie prudového chrédnica
znizuje riziko Urazu elektrinou.

3) Osobna ochrana

a) Zostante opatrni, sledujte to, ¢o robite a pouzivajte zdravy rozum - kym pracujete s
elektrickym naradim. Nepouzivajte elektrické naradie ak ste unaveni alebo ak ste pod vplyvom
drogy, alkoholu alebo liekov. Chvila nepatrnosti kym pracujete s elektrickym naradim — moze
sp6sobit vazne zranenia.
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b) Vidy pouzivajte ochrannu vybavu a ochranné okuliare. Ochranna vybava akou je maska na
ochranu pred prachom, protiSmykové ochranné topanky, helma alebo ochrana usi, ktoré sa
pouzivaju v zodpovedajucich podmienkach — znizia nebezpecenstvo osobného zranenia.

c) Zabranite nahodnému spusteniu. Zabezpecte, aby spina¢ bol v OFF polohe predtym ako
pripojite zariadenie na zastrcku napajacej siete. Nikdy neprenasajte zariadenie s prstom na
spinaci a nepripajajte elektrické naradie do zastréky napdjacej siete ked' je spinac v ON polohe,
lebo toto mozZe spdsobit zranenie.

d) Odstrante vsSetky nastavujuce naradia (napr kltice) predtym ako zapnete zariadenie. KIU¢ alebo
nejaké iné naradie, ktoré je nechané na otacavej Casti zariadenia — méZe sposobit ujmy na zdravi.

e) Nevytahujte sa pocas prace. Udriujte zodpovedajtci stabilny postoj néh a rovnovahu po celu
dobu prevadzky. Toto umozZnuje lepSiu kontrolu nad elektrickym ndradim v necakanych
situaciach.

f) Oblecte sa spravne. Nenoste Siroky odev ani Sperky. Vase vlasy, odev a rukavice drzte daleko
od pohyblivych casti. Odev, ktory visi, Sperky alebo dlhé vlasy — mozu byt uchytené pohyblivymi
Castami.

g) Pokial na zariadenie mozno pripojit vybavu na sanie a zber prachu, postarajte sa to, aby tato
vybava bola spravne pripojena a pouzita. PouZitie takejto vybavy zniZuje nebezpecenstvo nehod
— ktoré vznikaju pre prach.

4) Pouzitie a staranie sa o elektrické zariadenie

a) Nepretaiujte elektrické naradie. PouZivajte zodpovedajuce elektrické naradie na
zodpovedajlice pouiitie. Zodpovedajuce naradie urobi pracu lepSie a bezpecnejSie — ak sa
pouziva v rozsahu, na ktory bolo zostrojené.

b) Nepouzivajte elektrické naradie pokial spina¢ nezapina (ON) alebo nevypina (OFF) spravnym
sposobom. Kazdé elektrické naradie, ktoré nemozno kontrolovat spinatom — je nebezpecné a
musi byt opravené.

c) Odpojte zastrcku zo zasuvky — pred akymkolvek nastavovanim zariadenia, pred vymenou
doplnkov alebo pred uskladiovanim zariadenia. Takéto preventivne opatrenia znizuju
nebezpecdenstvo nadhodného spustenia elektrického naradia.

d) Elektrické ndradie, ktoré je vypnuté (ktoré sa momentdlne nepouiZiva) — uskladiujte mimo
dosahu deti a nedovolte osobam, ktoré nie si oboznamené s prevadzkou elektrického naradia
alebo si neprecitali pokyny — aby s nim pracovali. Elektrické naradie sa stava nebezpecnym v
rukach oséb nevyskolenych na pracu s nim.

e) UdrZujte elektrické naradia. Preverte nepravidelnost polohy alebo zaseknutia pohyblivych
¢asti, zlom dielov alebo kaZdy iny stav, ktory méze vplyvat na prevadzku elektrického naradia.
Pokial' je poskodené, elektrické naradie musi byt opravené pred nasledujucim pouzitim. Vela
nehdd je sposobené zlou udrzbou elektrického naradia.

f) UdrZujte rezacie naradia ostrymi a Cistymi. Spravne udrZované rezacie ndradia s ostrymi rezacimi
hranami maju menej Sanci zaseknut sa, a je aj lahsie kontrolovat takéto naradia.

g) Pouiivajte elektrické naradie, doplinky a i. v sulade s tymito pokynmi a sp6sobom primeranym
na urcity typ elektrického naradia — bertc do tvahy pracovné podmienky a pracu, ktofu treba
vykonat. PouZivanie elektrického naradia na prace iné ako tieto, na ktoré je uréené — moze
sposobit nebezpecné situacie.
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5) Oprava
a) Vase elektrické zariadenie ma opravovat vyluéne opravnené servisné stredisko, s pouzitim
identickych dielov na vymenu. Toto zabezpeci to, Ze sa udrzi bezpecnost elektrického zariadenia.

Skolenie
Oboznamte sa s ndvodom na pouZitie predtym ako skusite obsluhovat toto zariadenie.

Priprava

1) Nedovolte detom obsluhovat toto zariadenie;

2) Neobsluhujte toto zariadenie v blizkosti okoloiducich;

3) Nepripdjajte poskodeny napajaci kabel ani sa nedotykajte poSkodeného kabla predtym ako
je odpojeny z napajania. Poskodeny kabel moze prist do styku s vodi¢mi;

4) Noste ochranu sluchu a bezpeénostné okuliare po celt dobu pocas obsluhy zariadenia;

5) Vyhybajte sa noseniu uvolneného odevu alebo odevu, z ktorého visia Snurky alebo $nury;

6) Pouzivajte zariadenie iba v otvorenom priestore (napr. nie v blizkosti steny alebo inych
nepohyblivych predmetov) a na plochom a stabilnom povrchu.

7) Nepouzivajte zariadenie na dlazdenych alebo Strkovitych povrchoch, na ktorom vyhodena
latka mozZe sposobit urazy;

8) Pred spustenim zariadenia, preverte, ¢i su vSetky skrutky, matice a iné skrutky spravne

zaistené, a Ci su vsetky chraniCe na svojom mieste. Vymente vsetky poSkodené alebo
necitlivé znaky a nalepky na zariadeni;

Praca so zariadenim

1)

2)
3)

4)

5)

6)

7)

Pred Startovanim zariadenia, prezrite si komoru na vkladanie latky, aby ste sa uistili, Ze je
prazdna;

Drzte tvar a telo daleko od otvoru na vkladanie latky;

Nedovolte, aby sa vase ruky alebo iné diely tela alebo odevu dostali dovnutra komory na
vkladanie latky, vypustného otvoru alebo blizko akéhokolvek pohyblivého dielu;

Vidy sa spravne postavte a udrZujte rovnovahu tela. Nevytahujte sa cez zariadenie. Nikdy
nestojte na vyske, ktora je vyssia ako tato, na ktorej je spodna cast zariadenia ked doriho
vkladate latku;

Vidy sa postavte mimo zény vypustu pri obsluhe zariadenia;

Budte mimoriadne opatrni pri vkladani latky do zariadenia, aby sa tam nedostali kov,
kamene, flase, plechovky alebo iné cudzie teles3;

Pokial sa do mechanizmusu na rezanie dostanu nejaké cudzie telesa alebo pokial zariadenie
zacéne utvarat nezvycajné zvuky alebo zacne vibrovat, odpojte zdroj napajania a nechajte
zariadenie vypnut sa.

Odpojte zariadenie z prudu a podniknite nasledujuce kroky:

Preverte, ¢i su tam poskodenia;

Skontrolujte a pritiahnite vsetky uvolnené diely;

Dajte, aby sa vymenili alebo aby sa opravili vSetky diely za diely, ktoré maju rovnaké
Specifikacie.
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8)

9)

Nedovolte, aby sa obrobend latka nahromadila v zéne vypustu; toto mbze zabranit
spravnemu vypustaniu a vyustit do znenazdaného nahleho vracania latky cez otvor na
vkladanie latky;

Pokial sa zariadenie upchd, vypnite zdroj napdjania a vyberte zastrcku pred odstrafiovanim
odpadkov. Drite odpad a iné nazberané latky daleko od zdroja napajania, aby ste zabranili
poskodeniu na napdjacom zdroji a moZnému poZiaru. Zapamatajte si, aby aktivaciou
mechanizmu na S$tartovanie na zariadeniach, ktoré sa napdjaju elektrickou energiou
pohybuju aj ostria;

10) Chrante vsetky chrani¢e a ochranite ich na svojom mieste a udriujte ich v poriadnom

prevadzkovom stave;

11) Neprepravujte zariadenie kym je zapojené do zdroja napajania;
12) Vypnite zdroj napdjania a odpojte zastréku kazdykrat ked odchadzate z pracovného

priestoru;

13) Nenaklanajte zariadenie kym je odpojené zo zdroja napajania;
14) Drzte predlZovacie kable daleko od ostria. Ostria mozu spdsobit poskodenia na kabloch a

sp6sobit Uraz elektrinou.

Udrzba a uskladiiovanie

1)

2)

3)

4)

5)

6)

7)

Ked sa zariadenie zastavi kvoli oprave, prehliadke, uskladfiovaniu alebo kvéli vymene
doplnkov, odpojte ho zo zdroja napdjania, odpojte zastréku, potvrdte s istotou, Ze sa vSetky
pohyblivé diely zastavili, a Ze s tam kde je zmontovany klu¢ rovnaké. Dovolte zariadeniu
vychladnut predtym ako vykonavate kontroly, nastavenia, atd.

VZdy nechajte zdroj vychladnut pred uskladfiovanim;

Majte na vedomi pri oprave ostria, Ze sa aj ked sa zaktivuje zdroj napdjania v désledku
bezpecnostného systému na blokovanie na chranici, ostria predsa mozu Startovat ru¢nym
spustenim mechanizmu.

Drite odpad a iné nazberané latky daleko od ventilatnych otvorov, aby ste zabranili
poskodeniam na motore alebo moznému poZiaru.

Pokial pouzivate predlZovaci kadbel, tento nesmie byt nizsej triedy ako napajaci kabel, ktory je
uz zabudovany na zariadeni.

Pravidelne kontrolujte, ¢i s na napajacom alebo predlZzovacom kabli znaky poskodenia alebo
opotrebovania. NepouZivajte zariadenie pokial su kdble posSkodené.

Nikdy neskusajte vypnut bezpecnostny systém na blokovanie na chranici.

RADY A POKYNY O BEZPECNOSTI
VYSTRAHA! Pri pouZiti zahradnych zariadeni s elektrickym napdjanim, vidy musite re$pektovat
zakladné bezpeénostné opatrenia, aby ste zniZili riziko poZiaru, Urazu elektrinou alebo zranenia.

DOLEZITE — bezpeénost, zdravie a Zivotné prostredie

Bezpeéné poutzitie elektrickych zariadeni je moiné jedine po pozornom ¢itani a s uUplnym
reSpektovanim pokynov k praci a bezpeénosti v praci.
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Preditajte si tento navod Uplne predtym ako za¢nete obsluhovat toto zariadenie a schovajte si ho k

budicemu poutZitiu.

Sledujte zoznam s poradim uloh na kontrolu predtym ako skusite obsluhovat toto zariadenie.
1. Obklad kontakného drétu v zastrcke alebo v zasuvke je bezpecné spojeny s kablom.
2. Nie su poskodenia na obklade predlZovacieho kdabla.
3. Kabel je bezpecnym spdsobom roztiahnuty, aby sa zabranilo jeho poskodeniu alebo

potknutiu sa oriho.

4. Kdbel je uplne odmotany z kotuca, aby sa zabranilo prehriatiu.

>0@@ >

>l

VYSTRAHA: Pozorne si preéitajte pred pouzitim drvi¢a a obozndmte
sa s ovladaniami a sp6sobmi na spravne pouZzitie zariadenia.

VYSTRAHA: Vidy noste bezpecnostné okuliare, ochranu sluchu a
ochranné rukavice.

VYSTRAHA: NepouzZivajte drvic za daida alebo za vlhkych
podmienok. Ochrarite ho pred vihkostou.

VYSTRAHA: Existuje riziko, aby drvi¢ odrazil nejaké predmety do
vzduchu. Drzte pozorovatelov daleko.

VYSTRAHA: Pokial sa kable pogkodia pri pouZiti, nedotykajte sa ich.
Hned' odpojte zastrcku zo zdroja napajania alebo odpojte drvi¢ zo
zdroja napajania tiez aj ked' sa nepouziva alebo pri praci na zariadeni
(napr. vymena dielov, opravy, Cistenie alebo nastavovanie).

VYSTRAHA: Vypnite a odpojte zariadenie zo siete pred ¢istenim
6
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— alebo vykondvanim udriby na fiom.

Nesiahajte do otvoru na vkladanie latok alebo vypustnych otvorov.
O Ostrie sa pokracuje otacat esSte cca 5 sekind potom ako sa

i i zariadenie vypne.

VYSTRAHA: Hespoliehajte sa na stroj. Nestojte na stroji.

S
L ® T Pred pristupom k zariadeniu pockajte, kym vsetky pohyblivé casti
\;,ﬂ zariadenia Uplne nezomreli.

STOP

Lua Skdmanie hladiny hluku v stlade so $tandardmi
111 d8

Pozor

Pri siefovému napdjaniu striedavym pridom moéze dojst k padom v napati pri Startovani tohto
zariadenia. Toto mézZe vplyvat na iné zariadenia (napr. blikanie lampiciek). Pokial je impendanca pri
siefovému napdjaniu striedavym pridom Zmax mensia ako 0,40 OHM na 50Hz, takéto poruchy sa
neocakavaju. Pokial je nutné, mozete skontaktovat miestneho dodavcu elektrickou energiou pre viac
informacii.

Pouzivajte predlzovacie kable na vonkajsie pouZitie
Ked' sa toto zariadenie pouziva vonku, pouzivajte predlZovacie kable, ktoré su uréené na vonkajsie
poutzitie.

UdrZujte pracovny priestor Cistym
Neporiadny a zaplneny priestor mdze sp6sobit nehodu.

Majte na vedomi Zivotné prostredie

Nevystavujte zariadenie dazdu.

NepouZivajte elektrické zariadenie za dazda alebo za vihkych podmienok.
UdrZujte pracovny priestor poriadne osvetlenym.

NepouZivajte elektrické zariadenia tam kde existuje riziko poziaru alebo vybuchu.
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Ochrarite sa pred urazom elektrinou
Vyhybajte sa kontaktu tela s uzemnenymi povrchmi, napr. potrubia, kdble, atd.

Drite deti a zvierata daleko od pracovného priestoru
Nedovolte okoloidicim, aby sa dotykali zariadenia alebo predlZovacieho kabla. Vsetkych
pozorovatelov drite daleko od pracovného priestoru.

Odlozte zariadenia, ktoré sa nepouzivaju
Ked' sa nepouZziva, zariadenie sa ma uskladnit na suchom, vysokom alebo zamknutom mieste, daleko
od dosahu deti.

Pouzivajte zodpovedajlice zariadenie
Nenamahajte zariadenie alebo doplnky, aby robili pracu zariadenia, ktoré vykonavaju tazsie ulohy.
NepouZivajte toto zariadenie na prace, na ktoré nie je urcené.

Spravne sa oblecte

Nenoste uvolneny odev alebo Sperky, lebo mézu byt uchytené pohyblivymi dielmi. Ked pracujete
vonku, odportéa sa nosenie ochrannych rukavic a odevu, ktory sa nekiza. Pokryte si vlasy, aby ste
uviazali dIhé vlasy.

Pouzivajte bezpecnostnu vybavu

Pouzivajte bezpecnostné okuliare, masku na tvar alebo proti prachu pokial sa rezanie vykonava v
zaprasenych podmienok. Ked pouZivate zariadenie pocas dlhSej doby alebo pokial je hladina hluku
vysokd, pouzivajte ochranu sluchu.

Nenamahajte zariadenie
Spravne zvolené zariadenie lepSie vykona pracu na kapacity, na ktoré je uréené.

Zabezpecte zariadenie
PouZite upinadla alebo zveraky, aby ste vydistili zariadenie, takto je to bezpecnejsie urobit ako
rukami a uvolnite vase ruky na pracu so zariadenim.

Polozte kabel
Polozte kabel tak, Ze sa ortho nemozno potknut, Ze nannho nemozno stat alebo, Ze nanho nemozno
dat bremeno velkej vahy ako aj, Ze kabel pocas pouZitia nemoze byt poskodeny.

Nikdy nenicte kabel
Nikdy nenoste zariadenie drziac ho za kabel, ani ho netahajte, aby ste ho odpojili zo zasuvky. Drite
kabel daleko od zdroja teploty, oleja a ostrych hran.

Nesiahajte cez zariadenie
Vidy budte v spravnom postoji a udrZzujte spravnu rovnovahu tela.
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UdrZujte svoje zariadenie

UdrZujte ostria ostrymi a Cistymi kvoli lepSiemu ucinku. Sledujte ndvody na olejovanie a vymenu
doplnkov. Periodicky kontrolujte kabel zariadenia a pokial je poskodeny dajte ho opravit do
opravneného servisného strediska. Periodicky kontrolujte predlZovaci kabel a vymente ho pokial je
poskodeny. UdrZujte packy suchymi, Cistymi a bez stop po oleji alebo masti.

Preverte poSkodené diely

Pred dal$im pouzitim zariadenia, chrani¢ alebo inui poskodenu cast treba pozorne preverit, aby ste
sa uistili, Ze bude prevadzkovat spravne a v sulade s funkciou, ktord je nariho urcena. Preverte, Ci su
nastavenia pohyblivych dielov, ¢i sa volne pohybuju, ¢i su tam poskodenia na dieloch, na zloZeniach
alebo akékolvek iné stavy, ktoré mozu vplyvat na prevadzku zariadenia. Chranic alebo iné poskodené
diely maju byt spravne opravené alebo vymenené zo strany oprdvneného servisného strediska
okrem v pripade, Ze je inakSie uvedené v tomto ndvode. Nespravne prepinaCe vymerite v
opravnenom servisnom stredisku. Nikdy nepouZivajte zariadenie pokial hlavny prepina¢ nemoéze
zapnut/vypnut.

Odpoijte zariadenie zo zdroja napajania

Ked' sa nepouziva, pred servisom a pri vymene doplnkov ako su ostria a suciastky na rezanie, vidy
zabezpecte, aby zariadenie bolo odpojené zo zdroja napdjania.

Odstranovanie kltu¢ov a naradi.

Utvorte si zvyk preverovat, ¢i su kltce a ndradia na nastavovanie odstranené zo zariadenia predtym
ako ho zapnete.

Vyhybajte sa znenazdanému Startovaniu

Neposuvajte zariadenie, ktoré je zapojené do zdroja napdjania s prstom na prepinaci. Preverte, Ci je
prepinac vypnuty pri pripojeni do zdroja napajania.

Bud'te opatrni

Davajte pozor na to, ¢o robite. Budte racionalny. Neobsluhujte zariadenie ak ste unaveni.

Vystraha!

Pouzitie akéhokolvek doplnku alebo naradia okrem tychto, ktoré su odporuéené v tomto navode na
pouZitie, moze predstavovat riziko zranenia.

Nech Vase zariadenie opravuje kvalifikovana osoba

Elektrické zariadenie je v sulade s relevantnymi poZziadavkami o bezpecnosti. Opravy maju vykonat
vylucne kvalifikované osoby pouZivajic origindlne nahradné diely, inak mozZe dojst k vainym
zraneniam. Neskusajte otvorit skrifiu zariadenia. Napajaci kabel zariadenia ma vymenit opravnené
servisné stredisko.

Dodatocné rady o bezpecnosti
1. Napatie dodavania musi zodpovedat napdjaniu, ktoré je uvedené na nalepke.
2. Odporuca sa, aby sa drvi¢ pouzival s ochrannym zariadenim diferen¢ného priddu (RCD) s
pradom spustania nie vaésim ako 30mA.

3. Pouzivajte vyluéne predlzovacie kable, ktoré nie su slabsie ako flexibilne kable ochranené
gumou (HO7RN-F). Ziadané je, aby ste pouzivali zastréky svetlych farieb, ktoré su jasne
viditelné.
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o

10.

11.

12.

13.

Davajte pozor na to, ¢o robite. Budte racionalni.

Davajte pozor ked ostria prevadzkuju.

Nenicte kdbel. Nikdy nenoste zariadenie drZiac ho za kabel a netahajte kabel, aby ste ho
odpojili zo zasuvky. Drzte kdbel dalej od zdroja teploty, oleja a ostrych hran. Postarajte sa,
aby ste polofZili kabel tak, Ze sa oftho nemozno potknut, Ze sa nanho nemoéze stat alebo, Ze
nantho nemozno poloZit bremeno velkej vahy. Postarajte sa o to, aby kabel nebol poskodeny.
NesusSajte otvorit skrinu zariadenia. Neskusajte modifikovat elektrické zariadenie Ziadnym
spésobom.

Napdjaci kabel zariadenia ma vymenit oprdvnené servisné stredisko.

NepouZivajte zariadenie ak su kable poSkodené.

Nepripdjajte poSkodeny napajaci kdbel ani sa nedotykajte poskodeného kabla predtym ako
je odpojeny z napajania. Poskodeny kabel méze prist do styku s vodi¢mi.

Nedotykajte sa ostria predtym ako sa zaraidenie odpoji z napdjania a kym sa ostria Uplne
nezastavia.

Drzte predlZovacie kable daleko od ostria. Ostria mozu spdsobit poskodenia na kabloch a
sp6sobit Uraz elektrinou.

Odpojte zastrcku zo zasuvky:

Kedykolvek nechavate zariadenie bez dozoru.

Pred cCistenim blokady.

Pred kontrolou, Cistenim alebo pracou na zariadeni.

Potom ako odrazi cudzie teleso, preverte, Ci je zariadenie poSkodené a vykonajte opravu
pokial je to potrebné.

Kedykolvek zariadenie zacne vibrovat nezvycajne.

Ako mam vymenit zastréku?

Pokial sa zastrcka poskodi, mdze ju vymenit kvalifikovany elektrika. Nikdy nepouZivajte poskodenu
alebo neuplnu zastrcku.

Aké su charakteristiky vyrobcu?

Packa Lievik

Telo drvic¢a

Kryt motora

Hriadel

Koleso Krabica na zber latky

Stopa
Obrazok 1

10
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Prepinac na
rozdelovanie

Poistka Hlavny prepinaé

Napajaci kdbel

Obréazok 2

Poznamka: Horé uvedené 3pecifikicie predstavuji MAXIMALNE kapacity zariadenia. Maximalny
priemer konara zavisi od pevnosti stromu.

Ako mam zmontovat toto zariadenie?

Otocte Stopu A a Stopu B do zodpovedajucej polohy (Obrazok 3), potom otocte zariadenie hore
nohami.

Zmontujte koleso tym istym spdsobom ako na obrdzku 5 a postarajte sa o to, aby skrutka nebola

prilis pritiahnuta.
Obrazok 5 %

Kryt
Koleso Hriadel' podiozka Matica kolesa

Zdvihnite tlacidlo, stlacte krabicu na zber latky do zodpovedajucej polohy (Obrazok 4).
Tlacidlo

Obrazok 4 11
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Zakrutte prepina¢ na oddelovanie. Prepina¢ na oddelovanie ma bezpeénostny prepinac. Davajte
pozor, aby prepinac bol zatiahnuty a motor sa nezaktivuje.

Lievik
Prepinac na
oddelovanie
Obrazok 6
Obrazok 7

POZNAMKA: Pouzivanie zariadenia bez lievika je nebezpe¢né. (Obrazok 7)

Ako mam poutzivat tento vyrobok?

Pred pouZitim zariadenia, pozorne a detdilne si precitajte pokyny a oboznadmte sa s charakteristikami
zariadenia.

Pred kontrolou alebo opravou akéhokolvek dielu zariadenia, vypnite ho, odpojte zastrcku z
napdjania a postarajte sa o to, aby sa vSetky pohyblivé diely Uplne zastavili.

1.

9.

Preverte latky, ktoré sa budi rezat pred zacliatkom. Odstrante vsetky predmety alebo
odpadky, ktoré by mohli byt odrazené, ktoré by mohli privrznit alebo sa zamotat do ostria.
Odstrante zem z korenov, pokial je tam. Cudzie telesa typu kamenov, skla, kovov, textilii
alebo plastu sa nesmu dostat do otvoru na vkladanie latky, lebo m6Zu poskodit ostria.

Vidy poloZte zariadenie na pevny a plochy podklad. Podas prace ho nenaklanajte a
neposuvajte.

Dovolte ostriam, aby dosiahli pInu rychlost pred vkladanim latky do otvoru.

Pouzivajte zariadenie iba na rezanie nasledujicich Iatok:

Vetvicky a konare (Max priemer 40 mm)

Odpad z obrezavania krikov

Odpad z obrezavania Zivého plotu

Listie a korene rastlin (odstrante zem z korefiov pred rezanim)

Nevkladajte makky odpad typu kuchyrsky odpad do drvica, ale ho recyklujte.

Dajte latku na rezanie do uhla otvoru na vkladanie latky, pokial nie je privelkd, ostria vtiahnu
latku.

Dajte mnozstvo latky, ktoré nezasekne otvor na vkladanie latky.

Vystrahy: DIha latka, ktora pokukuje zo zariadenia sa moZe zaseknut ked' ju ostria potiahnu.
Udrzujte bezpecnu vzdialenost.

Zabezpeclte, aby sa zrezana latka mohla volne vypustat cez vypustny otvor.

10. Aby ste utvorili drobnejsi kompost, zrezana latka sa moze zrezat dvakrat.

12
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11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

Nedovolte, aby sa zrezana latka nahromadila do Urovne, na ktorej by blokovala vypustny
otvor. Pokial sa latka priliS§ nahromadi, mohla by preniknut do ostria, ktoré by ju vyhodilo
naspat do otvoru na vkladanie.

Organicka latka obsahuje velké mnoZstvo vody a rastlinnej stavy, ktora moze zalepit drvic.
Aby ste tomu zabranili, treba nechat latky niekolko dni vysusit sa. Vacsie konare sa na druhej
strane lahSie rezu ked' su Cerstvé.

Pokial pri rezani ostria stratia rychlost, hned' zastavte drvi¢ a odpojte ho zo zdroja napdjania
predtym ako zacnete s hfadanim priciny.

Odstrante vSetky zaseknuté odpadky z ostria a skontrolujte ich predtym ako znovu zacnete s
rezanim.

Pokial ostria prestanu prevadzkovat dlhsie ako 5 sekund, zaktivuje sa bezpecnostny prepinac
a zariadenie sa vypne. Nechajte zariadenie, aby sa aspon 1 munutu chladilo pred opatovnym
Startovanim. Najprv stlaéte bezpecnostny prepina¢, a potom aj prepina¢ na
zapinanie/vypinanie, aby ste opat nastartovali zariadenie.

Pokial' sa do mechanizmu na rezanie dostanu nejaké cudzie telesa alebo pokial zariadenie
zacne utvarat nezvycajné zvuky alebo zacne vibrovat, hned ho vypnite a nechajte zariadenie
zastavit sa. Odpojte zastrcku z napajania a podniknite nasledujuce kroky:

i) Preverte, ¢i su tam posSkodenia.

ii)  Vymente alebo opravte vsetky poskodené diely.

iii)  Skontrolujte a pritiahnite vSetky uvolnené diely.

Pokial sa zariadenie zasekne, vypnite ho nechajte ostria zastavit sa. Odpojte zastrcku z
napdjania pred Cistenim odpadkov.

Drite odpad a iné nazberané latky daleko od ventilatnych otvorov, aby ste zabranili
poskodeniam na motore alebo moznému poZziaru.

Vypnite zariadenie, nechajte ostria zastavit sa a odpojte zastréku z napajania kazdykrat ked
nechavate pracovny priestor bez dozoru.

Nedovolte, aby sa obrdband latka nahromadila v zéne vypustu; toto moéZe zabranit
spravnemu vypustaniu a vyustit do znenazdaného nahleho vracania latky cez otvor na
vkladanie Iatky.

Ako mam obsluhovat toto zariadenie?

Startovanie a zastavovanie drvica

Stlacte prepinac oznaceny s ,, 1“ na Startovanie a oznaceny s ,,0% aby ste zastavili motor.

Stlacte tlacidlo ,,poistky” pokial zariadenie neprevadzkuje, davajuc pozor na to, aby zariadenie bolo
zapojené do zdroja napajania.

Po niekolkych sekundach prevadzky motora mozete zacat rezanie.

Poistka sa zaktivuje za nasledujlcich okolnosti:

a.
b.
C.

Nahromadena zrezana latka okolo ostria.
Pokial je mnozstvo latky na rezanie vacsie ako kapacita motora.
Ked' existuje privelky odpor na ostri.

13
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Ked'sa zaktivujte poistka, vypnite drvi¢ a odpojte ho zo zdroja napajania.
Vykrutte prepinac na oddelovanie v dne podstavca a otvorte hornu ¢ast.
Odstrante odpadky alebo prekazky z Casti na rezanie.

Vratte sa na hornu Cast a zakrutte prepinac na oddelovanie.

Nechajte motor niekolko minut vychladnut.

Zase pripojte zdroj napajania a stlacte tlacidlo poistky.

Ked'ste pripraveni zacat rezanie stlacte ,,1“ prepinac.

S oD Qo 0 T W

Vystraha: NIKDY neuvolfiujte prepina¢ pokial ste nevypli zariadenie na prepinaci na
zapinanie/vypinanie a pokial ste neodpojili zastrcku zo zasuvky.

Vystraha: Drvi€ sa zastavi 5 sekind po vypnuti.

Pouzitie nabijaka
So zariadenim sa dorucuje aj nabijak na pomoc pri vkladani menej masivnej latky ako su vetvicky,
listie a iny zahradny odpad a vegetacia cez otvor na vkladanie Iatky.

1. Vlozte latku do lievika.

2. VloZte nabijak do otvoru na vkladanie latky tlaciac latky v smere k ostriami.

3. Pockajte kym je vSetka latka zrezana predtym ako pridate viac latky.

Ram na vkladanie na otvore
L i »

Nabijak

Latka

Obrazok 9

POZNAMKA: Nikdy neddvajte prsty do otvoru na vkladanie.
POZNAMKA: Nikdy nepouzivajte zariadenie ak nie je zmontovany lievik.
POZNAMKA: Nesiahajte cez zariadenie.

Ako mam nazberat zrezanu latku?

Odpoijte elektrické zariadenie pred montovanim alebo pred odstrafovanim vreca.

MoézZete pouzivat bud vrece na zber latky, ktord sa dorucuje so zariadenim (pokial tam je) bud’
polozZit zariadenie na plachtu, aby ste nazberali zrezanu latku.

Ked' pouZivate vrece na zber latky, potrebné je vrece na zber latky pripojit hacikmi z obidvoch stran
vypustného otvoru.

Vystraha: Zrezana latka alebo vrece na zber latky nikdy nesmu pokryvat ventilacné otvory na
zariadeni.
14
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Ako mam vymenit ostria?

1. Povinne vypnite drvi¢ a odpojte zastrcku zo zdroja napdjania.

2. Odstrante zloZenie na vkladanie latky na vrchu vykratenim bezpecnostného prepinaca na
oddelovanie na zariadeni.

3. Ostria maju dve strany na rezanie. Ked' sa ostria opotrebuju tieto sa mozu otocit tak, Ze sa
pouZije druhd strana na rezanie.

4. Odporucané je pouzivat bezpecnostné rukavice pri vymene ostria.

5. Zablokujte ostria pouZivajuc Sesthranny francuzsky klU¢. Vykratte dve vnatorné Sesthranné
skrutky a davajte pozor na polohu uhlu na rezanie ostria.

6. Stiahnite ostrie a otocte ho o 180 stupriov a dajte ostrie na disk tak, Ze ostrie ostria bude
otocené nadol.

7. Zopakujte to isté s druhym ostrim.

Stiahnite 2
Sesthranné skrutky

Skrutkovac

Otocte ostrie 0 180° Sesthranny francuzsky

klaé
Obrazok 10

Ked' sa opotrebuju obe strany ostria, tieto sa maju vymenit vo dvojici. Ostria sa m6zZu zase naostrit,
ale to musi urobit odborna osoba, pouZivajic naolejovany kamen na ostrenie. Neodporucame tento
postup, lebo je vaha kazdého disku rozhodujica na rovnovahu diskov na rezanie. Akykolvek
disbalans mo6zZe sposobit poskodenie zariadenia a pripadné zranenie obsluhovaca.

Ako mam udrzovat tento vyrobok?

1. Vystraha: Pri udrzbe a cCisteni sa postarajte, aby zariadenie nebolo zapojené do zdroja
napajania.

2. Ked sa zariadenie zastavi kvoli servisu, prehlidke, uskladfovaniu alebo kvéli vymene
doplnkov, vypnite ho a odpojte zastréku zo zdroja napdjania predtym ako vykonate akukolvek
kontrolu, nastavenie, atd.

3. Pokial pouZivate predlZovaci kdbel, tento nesmie byt nizSej triedy od napajaceho kabla, ktory
je uz zabudovany na zariadeni.

4. Pravidelné kontrolujte, ¢i sU na napajacom alebo predlZzovacom kabli poSkodenia alebo
opotrebovania. NepouzZivajte zariadenie pokial su kdble poSkodené.

5. Majte na vedomi pri oprave ostria, Ze aj ak sa nezaktivuje zdroj napajania v dosledku
bezpecnostného systému na blokovanie na chranici, ostria sa predsa moézu nastartovat
ru¢nym spustenim mechanizmu.

6. Nikdy neskusajte vypnut bezpecnostny systém na blokovanie na chranici.

7. Odstrante usadeniny latky zo zariadenia pouzivajuc kefku.

15
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8. Vidy vycistte zariadenie po poufZiti. Plasty a plastové diely Cistte pouzivajuc mydlo a vihku

utierku. NepouZivajte agresivne prostriedky alebo rozpustadla na Cistenie.

9. Nikdy necistte drvi¢ pridom vody alebo vymyvanim. Davajte pozor, aby sa voda nedostala do

drvica.

10. Pouzivajte iba odporucené doplnky a naradia na tento drvic.

TECHNICKE CHARAKTERISTIKY:

Model VC 2500
Nominalne napatie (V) 230V~ 50Hz
Nominalny vykon (W) 2500 (P40)"
Pocet otacok v chode na prazdno (min) 4050
Maximalny priemer rezania (mm) @ 40
Hladina akustického tlaku Lpa (dB(A)) 95.7
Meracia neistota K (dB*(A)) 3
Vymeranad hladina hluku Lwa (dB(A)) 108.3
Hladina akustického vykonu Lwa (dB(A)) 111
Meracia neistota K (dB(A)) 2.64
Vibracie (m/s?) <2.5
Bezpecnostna trieda Il
Stupen ochrany proti vihkosti IPX4
Cista hmotnost (kg) 14.1

* Prevadzkovy rezim (P40) znamena, Ze po 4 sekundove] prevadzke je potrebny volny ¢as 6 sekund.

ZIVOTNE PROSTREDIE

Pokial vase zariadenie treba vymenit po dlhsiom pouZiti, nevyhadzujte ho s ostatnym domacim

odpadom, ale ekologicky bezpecnym spdsobom. Sodpadom, ktory vyrabaju elektrické

zariadenia netreba postupovat ako s obycajnym odpadom. Recyklujte ho tam kde existuju

_ objekty na recyklovanie. PoZiadajte svoju miestnu samospravu alebo predajcu oradu na

recyklovanie.
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Villager VC 2500 (SK)

Vyhlasenie o zhode

Podla Strojnickej smernice 2006/42/EC zo 17 Maja 2006, Priloha Il A

Villager d.o.o.
Kajuhova 32 P, 1000 Ljubljana, SLO

Popis stroja: ELEKTRICKY DRVIC Villager VC 2500

Vyhlasujeme na vlastnu zodpovednost, Ze je menovany vyrobok navrhnuty a vyrobeny v sulade
so:
e Smernica 2006/42/EC o bezpecnosti strojov
e Smernica 2014/30/EU o elektromagnetickej kompatibilite
e Smernica 2000/14/EC, 2005/88/EC o emisii hluku
e Smernica 2011/65/EU, 2015/863/EU o obmedzovani pouZitia urcitych nebezpecnych latok v
elektrickom a elektronickom prislusenstve (RoHS)

Harmonizované a iné Standardy:

EN 55014-1:2006/A2:2011
EN 55014-2:1997/A2:2008
EN 61000-3-2:2014

EN 61000-3-11:2000

EN 60335-1:2012/A11:2014
EN 50434:2014

EN 62233:2008

Oprdvneny organ podla Smernice 2000/14/ES, 2005/88/ES:
TUV SUD Certification and Testing Co. Ltd. Test report 70.403.10.145.09 dat. 13.05.2014

Vymerana hladina hluku LwA 108.3 dB(A)
Zarucena hladina hluku LwA 111 dB(A)

Zodpovedna osoba opravnena na zostavenie technickej dokumentacie: Zvonko Gavrilov, na adrese
firmy Villager D.0.0, Kajuhova 32 P, 1000 Lublana

Miesto / datum: Lublana, 10.08.2019.
Osoba oprdvnena na zostavenie vyhlasenia v mene vyrobcu
Zvonko Gavrilov

él_\w
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